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1 מה ר*5 
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| ש מ ש 
און איך זאָל שוין דאָרט בּלייבּן, רבּי ן 


| מהר"ל 

פאַרבּלייב אין שול, נאָר זע, אברהם, 

= זיין פאַרשלאָסן אין דיין האַרץ אויף אייבּיק 
ר סוד, װאָס דו בּיסט זוכה אים צו וויסן -- 

זאָלסט קיינמאָל זיך ניט אויסרעדן פאַר קיינעם. 


ש מ ש 


אויף אייבּיק, רבי, 
| מהר*ל 
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מהר"ל 


בּויגט זיך איבּעָרן גוף 


יאָ, אַלץ איז גרייט און איינגעהילט אין פינסטערניש. 
די גרויסע שעה פון װוּנדער קומט צוזאַמען מיטן טאָג, 
און אז איך קוק אויף אָט דעם גרויסן גוף, 

װאָס מיינע פינגער האָגן אױסגעקנאָטן און בּאַהעפט, 

שוין זע איך, װי עס שפּאַנט אַהער זיין שאָטן, 

דער שאָטן פון אַ לעבּעדיקן שוין. . . 


הויגט דעם קאָפּ צו דֶער הויך 


װער בּין איך דען צו זאָגן: איך בֹּאַהַעפטו - 

כ'בּין בּלינד געווען און דו האָסט זעענדיק געמאַכט מיך, 
פון הימל:הויך אַ יי געטאָן אויף מיינע בּרעמען 

און מיר אַנטפּלעקט דעם שלאָפנדיקן גוף, 

ער שלאָפּט שוין דאָ װער וייסט פון וויפיל חורות. , 
און ערגעץ װאַנדערט זיין נשמה אום פּאַרבּענקטערהייט. 
צי האָט פון דורותדיקן װאַנדער די נשמה 

צום שלאָפעדיקן גוף צוריק דעם וועג פאַרגעסן, 

צי אפשר שלאָפּט זי אויך אין ערגעץ:ווּ בּאַזונדער 

און װאַרט אויך, װי דער גוף, דו זאָלסט אַ צווייטן מאָל 
צעעפענען מיר מיינע בּרעמען און אַנטפּלעקן . . 

אָט הער איך פליגלען דרייען זיך אַרום מיין קאָפּ, 

די גאַנצע נאַכט אַרום איז פוֹל מיט פּלאַטער, 

אַ װאַרטנדיקער אויסגעצויגן ליגט דער גוף, 

אַן אָפּגעדעקטער קוקט אַרױף דער קאָפּ צום הימל 

אוּן פון די טויטע ליפּן רייסט זיך אַ געבּעט. . . 


פאַרדעקט דעם פּנים מיט די העַנט. שטײט אַ לאַנגע צײט. טרעט אָפּ אויף 
צוריק דערשראָקן 


ווער איז עס דורכגעפלויגן מיר פאַרבּיי די אויגן, 
מיט עפּעס שטעכעדיקעס אָנגערירט מיין שטערן, 
מיט עפּעס גרילצנדעס געשריצן מיר אין אוער 1' 
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פון װאַנען קומט דער טעמפּער אָפּקלאַנג, װאָס איך הער 1 
קוקט זיך אַרום און הערט זיך צו 


איך זע ניט קיינעם. שטיל, עס פליסט דער טייך, 

עס לעשן זיך די שטערן איינער נאָכן צווייטן. 

די מזרח:זייט האָט שוין געדאַרפט זיך דורכשיינען, 

זי ווערט גאָר פינסטערער. . . אָ, שטאַרק מיך, בּוראעולם, 
איך האָבּ אין מיטן פון מיין האָפּערדיקער פרייך 

דערזען אַ צווייטן שאָטן פון דעם גרויסן גוף . . 


עס דערהערט זיך מיטאַמאָל אַ װײטער שאָרך, און עפּעס דורכויס שװאַרצט 
שפּאַנט איבּערן טייך, װיגס זיך און דרײט זיך אַרום זיך אַלײַן 


ווער טרעט עס אויף דער אױבּערפלאַך פון טייך } 
ווער נענטערט זיך צו מיר און ווערט ניט נענטער, 
דערווייטערט זיך פון מיר און ווערט ניט ווייטער וּ 


דאָס געשטאַלט װאַקסט אויס פאַרן מהר"לס אָױגן 
מהר"ל 
ווער בּיסטו, פינסטער געשטאַלט וּ 
געשטאַלט 
דערקענסט מיך ניט זּ 


מהר"ל 
איך זע ניט דיין געזיכט. 


געשטאַלט 


דערקענסטו ניט מיין קולוּ 
מהר'"? 
דיין קול איז װי אַ קאַלטער ווינט, 


װאָס טראָגט זיך אין אַ טיפער גרובּ אַרום 
און האָט ניט קיין אַרױסגאַנג, קיין אַרײנגאַנג, 


יי יי עערי אע ; 


געשטאַלט 


איך האָבּ אַ קול, װאָס איז נאָך ניט קיין קו, 
איך האָכּ אַ האַרץ, װאָס איז נאָך ניט קיין האַרץ. 


פהר'* 


זוער בּיסטו, זאָג, װי רוּפט מען דיך בּיים נאָמען } 


געשטאַלט 


ערשט שפּעטער װעט מען מיך בּיים נאָמען רופן, 

דערווייל בּין איך נאָך אויף דער וועלט ניטאָ, 

דערווייל. בּין איך אַ שאָטן פון אַ שאָטן - 
פחר'"? 


פון װאַנען קומסטו ז 
געשטאַלט 


איך בּין געקוֹמען װאַרגן דיך : בּאַשאַף מיך ניט, 
גיט נעם מיך פון מיין רויקייט אַװעק. 
מהר"ל 
פאַרשווינד, איך הייס, 
געשטאַלט 


איך זאָג דיר נאָכאַמאָל און װאָרן דיך: בּאַשאַף מיך ניט, 
דו זעסט: עס לעשן זיך די שטערן אַלע, 

אַזױ װעט אויסגעלאָשן װערן יעדער שיין 

פון יעדנס אויג, װאָס װעט אַ קוֹק טאָן נאָר אויף מיר } 
און װוּ מיין פוס װעט נאָר אַ טראָט געבּן 

פאַרוויסטונג בּלייבּן װעט אויף יענעם אָרט, 

צו װאָס איך װעל נאָר צולייגן מיין האַנט 

אויף שטויבּ און אַש צעשאָטן װעט עס װערן... - 

ניט בּייט מיר אויס מיין פינסטערניש, מיין שטילקייט 
אויף דעם גערויש פון גאַסן און פון מענטשן, 
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מהּר"ל 
אָ, העלף מיר אין דער שווערסטער רגע, גאָט. 
געשטאַלט 


איך ווייס, דו װעסט ניט הערן מיין געבּעט, 
דאַרום בּין איך געקומען װאָרנען דיך -- 

מיין װאָרנונג זאָל אויך זיין, וי אַ געבּעט, 

דו האָסט אַ גאַנצע נאַכט געקנאָטן מיך, 

געפורעמט מיך מיט קאַלטקײט און רציחה -- 

און מיר איז גוט אַזױ געווען צו זיין נאָר ליים, 
צו ליגן טוט און רוּיק אויסגעמישט 

מיט אַלע זענ דעלעך און שטיינדלעך פון דער ערד 
פון אייבּיקייט בּיז אייבּיקייט אַזױ. . , 


מהר"ל5 


פאַרשווינד צו דיין בּאַהעלטעניש, געשטאַלט. 
עס זאָל דיין מורא פאַרן לעבּן און דיין טרויער 
מיט דיר אין דיין בּאַהעלטעניש אַװעק. -- 
ווען קומען װועט די שעה פון גרויסן ווונדער, 
אֲזוֹי װוי עס אַנטלויפט די נאַכט פון מזרח, 
אַזױי ווצט דיין פאַרצווייפלונג אויך אַנטלויפן, 
עס האָט מיך גאָט געשיקט, איך זאָל דיך קנעטן, 
איך זאָל דיך אָפּטײלן פין שטיינערדיקן בּאָדן 
און מיט דעם ערשטן שיין, װאָס צינדט זיך אָן אין הימל, 
אַרינבּלאָזן אין דיר אַ לעבּעדיקן אָטעם, 

געשטאַלט 
איך וויל ניט, 

פאר"י 

עס אין דיין רצון גאָרנישט, אָנגעצייכנט 
שוין זענען אַלע וועגן, טעג און נעכט 
פאַר דיךר און אַלע מעשים דיינע, 


-- .אע ר = 
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8 
דו װערסט בּאַשאַפן ניט אַזױ זיך לעבּן, : מהר"5 
נאָר גרויסע װוּנדער טאָן, בּאַהאַלטן און פאַרבּאָרגן, אין מיין געלייטערטער געהייליקטער כּונה 


געהיימניספולע װעלן זיין די מעשים דיינע. יו אַ פינסטערניש האָט זיך אַריינגעריסן. 
ס'וועט קיינער פון דיין גבורה גאָרנישט וויסן, : איך האָבּ אַליין מיט מיינע שרעקעדיקע ווערטער 
אַ האָלץ:העקער, אַ װאַסער-טרעגער װעסטו זיין. | 1 0 אַ פּנימה אין דעם קומענדיקנס האַרץ געמאַכט. 


געשטאַלט 


אַ נולם, . 
מהר 


אַ שליח פון אַ פאָלק, אַ גרויסער גבּור, 
געשטאַלט 


א משרת - איבּער וועמען צו געוועלטיקן, 
זיר" 


אַ לעבּעדיקער מענטש. 
געשטאַלט 


אַ לעבּעדיקער מענטש ! װאָס שטייסטו און דו װאַרטסט ! 
וו איז שוין די נשמה, װאָס עס דאַרף אין מיר אַרײנגעבּלאָזן װערן! 
װאָס עפנסטו ניט אויף די אויגן מיר, 
װאָס שטעלסטו ניט אַרײין קיין האַרץ אין מיר ! 
דוד איז די צונג, די ציין, װוּ איז דאָס בּלוט, 
װאָס דאַרף אין מיר אַרײנגעגאָסן ווערן ! 
וי ווילסטו, איך זאָל זיין ? אַ בּלינדער, צי אַ שטומער 1 
אַ הינקעדיקער, אפשר גאָר אַ טױבֶּער! א 
און אפשר אַלץ צוזאַמען, זאָג. . . עס גייט די נאַכט אַ 
עס קומט דער טאָג אָ, פינסטערניש, אָ, פינסטערניש, 
איין רגע נאָך אין דיינע אָפּגרונטן פאַרדעק מיך, 
און לאָז מיר זיין איין רגע נאָך װאָס בּיז אַהער. 
א טויטער בּערגל אויסגעטריקנט ליים. 
דאָס געשטאַלט װעָרט צעפּלאָסן אין דער פינסטערניש 
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אָ, איך האָב פיט בּייגעשטאַנען דעם נסיון 
און האָבּ ניט אויסגעהיט מיין האַרץ פון טרויער, 
פון צער און פון. רחמנות. . . שְווער און שווערער 
איצט פאַלט אויף מיר מיין. שרעקעדיקער װאָרט, 
איך האָבּ אַלײן מיט מיינע הענט זיין מזל אָפּגעװענדט 
צום וועג פון פּײַן, צעטומלעניש, צעמישונג, . , 

און װאָכן:לאַנג דורך גאַנצע טעג און נעכט 

איך האָבּ מיין מח און מיין האַרץ געלייטערט, 
אינגאַנצן אױסגעטאָן פון זיך און פון דער וועלט, 
אין איין מחשבה, דיין מחשבה, זיך פאַרװאַנדלט, 
איך האָבּ געזען פאַר זיך נאָר איינעם, איינעם; 

אָט קומט ער און אָט עפנט ער די אױגן 

אַ שמייכל אַ בּאַהאַלטענער אויף זיינע ליפּן 

און גבוּרה אייזערנע אין זיינע אָרעמס, 

ער זעט -- און קיינער ווייס ניט, אַז ער זעט, 

ער גייט -- און קיינער ווייס ניט זיינע וועגן, 

זיין לעבּן און זיין טױט -- איין שטילער אָטעם, 
איין רויקער, פאַרבּאָרגענער בּטחוֹן... 

ער קומט ניט צוישן קיינעם און ער רעדט ניט, 
ער ליגט זיך אַ פאַרװאָרפענער אין ערגעץ 

און װאַרט אויף דער מינוט צו זיין גֶערְופ..,. 
און איצט װאָס זאָל איך טאָן ! אין לעבּעדיקן װאָרט 
אַרײנגעכאַפּט האָט זיך דער צווייפל און דער שרעק, 
די בּיטערע און כּעסדיקע איינזאמקייט.., 

איך זע, איך בּין ניט וֶוערְט אין דייגע אויגן { 

און אפשר האָבּ איך צופיל זיך געגרויסט, 

אריינקוקן געװאָלט אַהין, װוּ קיין מענטש נאָך 


האָט ניט אַריײינגעקוקט בּיז היינט... איך זע, איך זע - 
װוצָס בּין איך געגן דיר ! - אַ װאָרעם קליין, 
אַלײין - אַ שטיקל ערד, אַ זעמדל שכזיבּ... 

: לאַנגע שטילשװוייגונג 


צַס בּאַװײזט זיך דאָס געשטאַלט פּונם כּוֹמר טאדעוּס. ער גײט גלײך אַנטקעָגן מתר 


פהר" * 
טאַדעוש. יאָ, ס'איז ער, ער גייט אַנטקעגן, 
איך האָבּ נאָר װאָס דערמאָנט אים אין געדאַנק, -: 
פון גאָט אַ צווייטער סימן זאָל עס זיין ! 


געשטאַלט 


שלאָגט זיך אָפּ אָן מהר"ל, טרצט אָפּ צוריק 
װאָס טוסטו דאָ אין מיטן נאכט 1 


פחר"י 
ניט מיטן נאכט, נאָר אָנהױַבּ טאָג איז שוין. 
געשטאַלט 
װאָס טוסטו דאָ אין אָנהויבּ טאָג זּ 


פתר"+ 
איך טוּ אין אָנהױבּ טאָג, װאָס גאָט פאַרזאָגט מיר טאָן. 


געשטאַלט 
און װאָס האָט גאָט פאַרזאָגט דיר טאָן אַזױנס, 
װאָס איך זאָל דאַרפן קומען זיין דערבּיי } 


פהר" 


דו דאַרפסט ניט זיין. קאָנסט ווייטער גיין דיין וועג. 
געשטאַלט 


אַז איך קאָן גיין מיין וועג, דאָס איז בּאװוּסט, 
טאַ דעוּש גיט אן עצה זיך אַלײן, 
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נאָר זע, פונוואנען קומען דאָס צו דיר אַזוױינע אויגן ! 

רציחה שפּריצט פון זיי און שװאַרצע גבורה, 

וי קומט רציחה צו אַ רב ? איך האָבּ שוין אין מיין לעבּן, 

אין תֹּפִיסוֹת און אויף שייטערס פונם הייליקן געריכט, 

געזען אַזויפיל פּנימער פון יידן, 

אַזויפיל אויגן אַלערלײיַקע, און קיינמאָל נאָך 

האָט ניט געמאַכט זיך מיר צו זען אַ יידגס אױגן, 

װאָס זאָלן טאָן אַ קוק אויף דיר מיט אמתער 

גזלנישער רציחה, בּייזן האַס, וי דיינע איצט - 

זי זעען אויס, וי אויגן פון אַ וילדן גוֹלם. . . 
מהר"* 


פאַרדעקט זיך מיט די הענט. זײנע אַקסלען צוקן 


געשטאַלט 

װאָס האָסטו מיט אַמאָל פאַרדעקט דאָס פּנים ! 
געבּליבן שטיל ? און װאָס איז דאָס ‏ ער ליגט דאָ אויף דער ערד + 
אַ מת, צי װאָס ? די גאַנצע צייט איך שטיי 
און ניט בּאַמערקט. 

בויגט זיך איין און קוקט אויפן לײמיקן גוף 
װאָס זעען מיינע אויגן ! 
װאָס טוט זיך דאָ { אַ מענטש פון ליים געקנאָטן 
ליגט אויסגעצויגן אויף דער ערד - 

טרעָט אָפּ און צלמט זיך 

אָ, יעזוס הייליקער ! 


מהר"ל 
בּיז װאַנען ער װעט זוכה זיין צום לעבּן, 
א האנט א היבּ טאָן, אויפשטעלן א פוס, 
טראָג אי ך דערװייל דעם קוק פון זיינע איגן - 
געשטאַלט 
בּאַשיץ מיך פון ניט:גוטן און פון אַלע 


ניט:געצלמטע, פאַרשאָלטענע, אָ, יעזוס. 6 
פאַרשװינדט 


מהר יי 

שװײיגס אַ לאַנגע צײט. כאַפּט זיך אויף װי פון פאַרגעסנהײט. קוקט זיך אום 
אַ צווייטער צייכן זאָל עס זיין פון דיר ? 
איך זע, עס מוז געשען. די האַנט פון גאָט 
האָט מיך צוזאַמען מיט דעם בּערגל ליים 
אַרײינגערינגלט אין איין רינג, צונויפגעפּאָרט, + 5 
און אַלץ, װאָס איך פּאַרטראַכט, דערזע איך, 
און אַלץ װאָס איך דערזע װעט קומען .. 
עס מוז געשען, עס מוז... 
און איצט איז גוט און ליכטיק אויף מיין האַרצן - 
ווייל איך -- װאָס בּין איך ?. . דיינע צייכנס זענען אמת, - 
עס מוז געשען, עס מוז.. . 


עס קומען פונם װעג פון שטאָט מהר"לס צװײ תּלמידים, יצ חק הכ הן או 


יצֶקב הלוי. יעָקֹב טראָגט אין האַנט אַ פעקל קלײדער. זײ קומען שטיל, קונ 
רירנדיק די עָרֹד מיט די פיס 


מהר"ל 
גײט זײ אַנטקעָגן 
איר זיינט אין צייַט געקומען, קינדער. 
יצחק 
עס טאָגט שוין, רבּי. 
מהר'' 
האָט קיינער אייך בּאַמערקט ! 
יעקב 
מיר זיינען אָן דער זייט פון וועג גענאַנגען 
פמחהר"?. 
איר האָט אין שול די גאַנצע נכש פאַרבּראַכט! 
יצחק 
די גאַנצע נאַכט. בּאַזונְדער איינער פונם צווייטן 
געשטאַנען זיינען מיר און תּפלה הויך געטאָן, 
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בִּיז האַלבּע נאַכט קיין ליכט ניט אָנגעצונדן. 

די פינסטערניש האָט אונז אַרומגעכאַפּט, 

װוי מיט אַ דיקער װאַנט צעשיידט אונז איינס פון צווייטן, 
אַזױ דערווייטערט, אַז דער קול פון יעדן 

האָט צו דעם צווייטנס אוער ניט געקאָנט דערגרייכן. 
פון אָנפאַנג. האָט די ווייטקייט מיך געשראָקן, 

אַזױ וי איך װאָלט ערגעץ אין אַ שװאַרצן װאַלד 
געזוכט אַ וועג, און ניט געפונענדיק, געלאָפן 

אַלץ שנעלער און אַלץ ווייטער אין זיין טיפקייט, 
נאָר מיטאַמאָל האָבּ איך אינגאַנצן זיך בּאַרויקט, 

און טיפער נאָך און טיפער זיך דערווייטערט. . . 


יעקב 


און נאָכדעם, רבּי, הערט װאָס איז געשען : 
מיר שטייען, דאַכט זיך, איינער פונם אַנדערן פון װיטן, 
און פינסטער איז, מיר רירן ניט פון אָרט זיך, 

אַזױ װי צוגעקלעפּט מיר װאָלטן זיין צום בּאָדן, 

און יעדן דאַכט זיך, אַז ער איז נאָר איינער, 

אַליין אין שול, . , אָט קומט אָן האַלבּע נאַכט און מיר, 
װי איר האָט אונז פאַרזאָגט, מיר, צינדן אָן די ליכט, 
װאָס יעדער האָט פון פריער אָנגעגרײט -- 

ערשט -- װוּנדער זעען מיר: מיר שטייען בּיידע 
דערנענטערט איינער לעבּן צווייטן האַנט בּיי האַנט, 

און בּיידנס ליכט זיי שיינען אונז אין פּנים. . , 


יצחק 
אַ גרויסער װוּנדער, רבּי. 


פהר"ל 


אַ גוטער סימן, קינדער, אייער האַרץ 
עס האָט געלייטערט זיך דורך תּפלות, 
געװאָרן ראוי צו דער גרויסער בּרכה, 
װאָס אייער מויל װעט דאַרפן בֹּצַלד אַרױסזעָגן 


יצחק 
מען מעג אויף אים אַ קוק שאָן, רבּי ! 
מהר"ל 
איר מעגט. גייט צו און טוט אַ קוק. 
בײדע בּויגן זיך צום גוף און קוקן 
יעקב 
דערווייל נאָך זעט מען גאָרנישט. ליים, 
יצחק 
אָט נעמט דער ליים און עפנט אויף אַן אױג.. ; 
יעקב 
און טוט אַ הוב אַ פוס. -- 
יצחק 
און טוט אַ קרים דאָס פּנים, טוט אַ לאַך... 
שפּרינגט אָפּ אַ דערשראָקענעָר 
מהר"ל 
װאָס איז דיר, יצחק ! 
יצחק 
דערשראָקן זיך. אַ קוק געטאָן אויף אים, 
דערמטָנט זיך אָן אַ חלום אַ געזעענעם, 


מהר'ל 
אַ חלום ? וען! 


יצחק 

איך האָבּ געזינדיקט, רבּי, זייט מיר מוחל, 

אין האַלבּער נאַכט, ווען אָנגעצונדן האָבּן מיר די ליכט, 
אַ ספר:תּורה האָבּן מיר פון ארון=קודש, 

וי איר העָּט אונז פאַרזאָגט, אַרױסגענומען, 

זי אָפּגעװויקלט, אויפגעמישט די סדרה בּראשית, 
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און איינער האָט דעם צווייטן אויפגערופן, 
און יעדער האָט געלייענט זיבּן מאָל 
די ערשטע פּרשה; קיינער האָט די קריאה 
ניט נעשטערט, מיר האָבּן זיך די ספר:תּורה 
צוריק אַריינגעשטעלט אין ארון:קודש, 
און שטיל פאַר זיך גענומען זאָגן תּהֹלים, 
און װי איך שטיי אַזױ געווענדט צום װאַנט און זאָג, 
ערשט מיינע בּרעמען האָבּן זיך גענומען קלעפּן. 
איך שטאַרק זיך ניט איינצושלאָפן, און נעם נאָך העכער 
דעם תּהֹלִים זאָגן,. . מיטאַמאָל, איך הער, געשרייען, 
פאַרצווייפלטע געוויינען. ווערן נענטער, נענטער. 
עס טוט אַ פּראַל די טיר און אַלע פענסטער. 
די שוֹל ווערט פול מיט יידן טויט:דערשראָקענע, 
זיי װאַרפן זיך אין אַלע ווינקלען און זיי פאַלן, 
צעלייגן זיך אָן אָטעם אונטער אַלע טישן. .. 
און װי זיי ליגן שטום אַזױ, - עס פליט אַרין 
אַ מאָדנער מענטש אַזאַ, אַ הויכער מיט אַ גרויסן קאָפ, 
מיט לאַנגע הענט און גרינע שטעכעדיקע אויגן, 
ער האַלט אַ שװוערד אין האַנט און פעכט אין אַלע זייטן, 
אַראָפּ, אַרױף, און שניידט אויף רעכטס און לינקס. 
אָט ליגן אַלע שוין צעשניטענע אויף בּלוט, 
פאַרדעקטע אין דער פינסטערניש און גוססן .. 
אָט הױבּט ער אויף די האַנט אויף מיר און װיל זי שוין 
אַראָפּלאָזן אויף מיין קאָפּ אויך, -- ערשט מיטאַמאָל 
זיינט איר אַריינגעקומען, רבּי. 

מה ר"ל 
איך ? 

יצחק 
און װי ער האָט נאָר אייך דערזען, אַװױ איז ער 


געבּליבּן אָפּהענטיק, אַראָפּגעלאָזט די שװערד,. - 
:גענומען גיין צום טיר, נאָר איר האָט אים דעם וועג 
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פאַרשטעלט, אַרױסגעכאַפּט די שווערד פון זיינע הענט 
און איבּער זיין געזיכט אַ זעץ געטאָן, און - וויי, 
איר האָט אים ניט געטראָפן - 
מה ר "5 
אויסער זיך 
ניט געטראָפן ‏ 
יצחק 
געטראָפן אין דער לופט. 


מהר"ל 
ער איז אַנטלאָפן ! 


יצחק 
ניין, ער איז צעשוווּמען, װי אַ שאָטן ניט געװאָרן, 
דאָס ליים-געשטאַלט האָט מיר דערמאָנט אָן אים, 


פהיר"י 


פאַר זיך 

אזויפיל צייכנס ! אַזויפיל שלעכטע צייכנס, 

צי װעט קיין איינציק שטראַל ניט דורכשיינען דורך זיי 3 

דורך אַלע וועגן פיר מיך, דורך אַלע װעגן, 

נאָר זאָל דורך אַלץ, װאָס איז פאַר מיר פאַרשטעלט, 

זיך דורכרייסן דער איין און איינציק שיין פאַר מיר. . , 
יעקב 

מען האָט אין שוֹל גערעדט פון שלעכטע צייטן, 

פאַרצײטיקע און איצטיקע, פון אַלע קלאַנגען, 

װאָס גײיען אום אין פּראג, פון איינעם אַ רוצח, 

װאָס האָט געמאָרדעט יידן קליין און גרויס, 

איז האָט זיך אים געחלומט, רבּי, איצט פון דעם - 


מהר"ל 


יאָ, שלעכטע צייטן קומען אָן אויף אונז, תּלמידים מיינע, 
און יעדערער פון אונז ער ווערט געבּראַכט 
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צו שווערע אומפאַרמיידלעכע נסיונות... 
און מיט די שלעכטע קומען אויך די גרויסע צייטן, 
מיר דאַרפן גרייטן זיך און גיין אַנטקעגן זיי... 
און איצט, איר זעט, האָט גאָט געבּראַכט אונז 
צום אָנפאנג פון די שווערע גרויסע צייטן. . . 
איך זע אויף אייך, איר שרעקט זיך פון דעם אַלּעם, 
איר שטייט געקלעמט אין אַנגסטן, 
יצחק 
מיר ציטערן די הענט פון שרעק. אוועקלייגן דאָס פּעקל, רבּי 1 
מה ר*ל 
איז אַלץ דאָ אינם פּעקל וּ 
יצחק 
אַלץ, רבּי. 
יעקב 
עס טאָגט שוין בּאַלד, 
יצחק 
און װוּ װעט ער זיך אויפהאַלטן, אין שול } 


: מה ר"ל 
ניט פרעגט אויף גאָר נישט מער. האלט איין די שרעק, 
בּאַהאַלט זי טיף אין האַרץ, און מיט דער שרעק 
פאַרבּאָרגט אויך אַלץ, װאָס איר װעט זען און הערן דאָ. 
און איצט קומט צו צום װאַסער אָפּגיסן די הענט... 
גײען צוּם טײיך 


*; עמ =-- -י 


-: לו יט 


0 
ו 


ו 
וָ 
/ 
: 
| 
' 
י 


דער חדר-מיוחד פון מהר"ל. בּאַגינען. מהר'ל קומט אַרײן, דער 
גאַשאַפענער "צלייבּט שטיין אוֹיף יענער זײיט טיר, ער א היף 
און די טיר צו נידעריק. אַז מען דאַרף זיך אינבויגן וייס ער נים 


מהר"ל 


בּויג איין דעם קאָפּ. די טיר איז נידעריק און דו 
בּיסט הויך ! זאָלסט וויסן אַלע מאָל - אַ הויכער, 
װאָס וִויל אַרײנג?ין אִין אַ נידעריקער טיר,.. ‏ . 
דאַרף איינגּויגן דעם קאָפּ. דו זעסט -- אַזױ, 
װײזט װי מען צויגט איין דעם קאָפּ 
גולם 
קומט אַרײן אַן אײנגעבּויגענעֶר און שטײיש 
מהר"ל 
הויבּ אויף דעם קאָפּ און גלייך זיך אויס, 
גולם 
גלײיכּט זיך אויס. שטײט שטום. ער איז שטאַרק און ריזיק. גרויסע אױגן! 
אַטװאָס טעמפּס אין זײ און שוװעֶרס און אין דער זעַלבּער צײט קינדישס. 
גראָנלעכע ליפן מיט טיפע ווינקלען פאַרעַנדיקטע. אַ פּאַרגליװעָרטער שמייכל אויף 
זײ. דֹעָר שמײכ? -- פון גאָרנישט. און אָט, דאַכט זיך, נעַמט דעָר שמײכל און 
צעקרימט זיך און בּרעכט אויס אין אַ געװײן. געגרײזלסע שװאַרצע האָר אויף 
זין קָאָפּ. צַזוי אויך די װאָנצעס און די בּאָרד. די אױגן זײנע עַפענען זיך אַלץ 
מע און מער פאַנאַנדער, קוקן צעָגלאָצטע אַױף אַלץ אַרום 


מה ר"ל 


די אויגן דייגע זיינען אָפן. דו האָסט געזען 
דעם הימל שוין, די זון, װאָס גייט אין מורח אויף, 


באַגעגנט יידן שוין אין גאַס, און דיינע פיס 
זיי האָבּן שוין געטראָטן איבּער גאַסן, הויפן, 
איך האָבּ גערעדט צו דיר און רעד אויך איצט צו דיר, 


גולם 


שווייגט 


מהר'? 


דו האָסט אַ מויל און ציין, אַ צינג צום רעדן, - 
װאָס שווייגסטו זּ 


גולם 


שטומט 


מהר*ל 
רעד, איך הייס ריר רעדן. יאָסל איז דיין נאָמען. 
גולם 


ציטערט אויף 


יאָסל 1 
מהר'ל 


דו בּיסט אַ מענטש, 

גולם 
אַ מענטש. 

מהר"ל 
דו האָסט אַ האַרץ צום לעבּן, 

גולם 
צום לעבּן, 

מהה'ל 
שטיי נִיט אָפּהענטיק אַזױ, 
דיין נאָמען דאָך געדענקסטו -- 
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גולם 


שווייגט 


מהר"ל 
האָסט פאַרגעסן 1 יאָסל איז דיין נאָמען. זאָלסט געדענקען. 


גוּלם 
יאָסל, 

מהר"ל 
און מיך וי רופט מען, ווייסטו } 

גולם 
רבּי, 


נעמט שפּאַנען איבּערן שטובּ, קריכט איבּער די בּעָנק, טיש, װארפט זײ אום 
שפּאַרט זיך צו דער װאַנט. שטויסט זי. די שױיבּן ציטערן 


מ ה ר *ל 


װאָס טוסטו ! שטיי. װעסט אױיפּוועקן פון שלאָף 
דאָס גאַנצע הויז, 


גולם 
איך וויל אַרױס פון דאַנען. 
שלאָגט אין װאַנט 
מה ר"ל 


איך זאָג דיר -- שטיי. אַרום אַ בּאַנק, אַ טיש, 
מען גייט פאַרבּיי און ניט מען קערט זיי איבּער, 
און דורכגיין דורך אַ װאַנט אויך קאָן ניט קיינער, 
איך זאָג דיר, שטיי, ניט שלאָג אין װאַנט, 


גולם 
איך וויל אַרױס פון דאַנען, 
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מהר"ל 
איך האָבּ דאָך אויפן וועג שוין דיר פאַרזאָגט, 
זאָלסט פאָלגן אַלץ, װאָס איך װעל דיר בּאַפעלן. 
גולם 
זעצט זיך אַראָפּ אויפן דיל, הילפלאָז 
איך פאָלג דיר, רבּי. 
מהר"ל 
אַלעמאָל זאָלסטו 
צו מיינע רייד זיך צוהערן און ניט פאַרגעסן. 
געדענקסט דיין נאָמען ! 
גוּלם 
יאָסל רופט מען מיך, איך וייס. 
מהר*ל 
שטיי אויף פון דיל און זעץ זיך אויפן בּאַנק. 


ער נעָמט אים פאַר אַ האַנט, העלפט אִים אויפשטעלן זיך, זעֶצט אֹים אַװעַק אויפן 
בּאַנק 


בּיסט מיד, איך זע, דו קומסט פון ערגעץ וייט, 
ניט האָבּ קיין מורא, בּיסט אַ גוטער אורח דאָ. 


גולם 


אַ גוטער אורח דאָ. 
קוקט זיך אַרום און שמײכלט 


פחי"? 
וואָס שמייכלסטו } 
גולם 


איך ווייס ניט, רבּי. אויף זי שויבּן בּרענט עפּעס. 
איך ווייס ניט, רבּי. 


0 


מהר*ל 
די זון גייט אויף אַנטקעגן, 


גולם 


דיין בּאָרד איז לאַנג און ווייס. און מיינע -- שװאַרץ. 


מה ר*ל 
אַהינטערן שטאָט האָבּ. אי דערזען דיך ליגנדיק. 
דו גיסט געשלאָפן שטאַרק. 
גולם 
איך ווייס ניט, רבּי, 
אַ פייער קומט פון ערגעץ צו די שױיבן, 
ער ווערט אַלץ רוטער, גרעסער, אויך די ווענט 


זיי װוערן ;אָנגעצונדן, זע, און אויך דיין פּנים. . . 
שפּרינגט אויף און לאזט זיך װידעָר שפּאַנעָן 


מהר"ל 
וווּהיִן ו 


גורט 
אַהין. צוּם פייער. כ'האָבּ מורא דאָ צו זיין, 


מהר"ל 
דו טאָרסט ניט גיין, 


גולם 


איך װויל אַהין, איך װיל, . 
דו בּיסט אַנטקעגן מיר אַ קלײיניקער אַזאַ, 

אַן אַלטינקער, אַ קליינער קָאָפּ אַזאַ בּיי דיר, 
דו רעקסט צו מיר און טרייסלסט זיך, 

עס ציטערן די הענט בּיי דיר, 


האָסט װידער שוין פאַרגעסן װער איך בין ! 
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גולם 
איך ווייס נישט. 
מהר"ל 


וװועסט מיין משרת זיין, 
אויף דעם בּיסטו אין הויז צו מיר געקומען, 
וועסט זיין אינגאַנצן אונטער מיין רשות, 


גולם 
װאָס דאַרף איך טאָן ! 
ומצרי "5 


דערווייל נאָך גצָרנישט. 
וועסט װװוֹינען דאָ, צִי אפשר ערגעץ אַנדערש, 
דו װוילסט אין מיין הויז װוֹינען ! 


גולם 
ניין, 
מה ר"ל 


דו קאָנסט אין ערגעץ ניט אַװעקגײן. בּיסט אַ פרעמדער. 
בּיי מיר אין הויז װועט זיין דיר גוט און היימיש. 


גולם 


עס הױבּט זיך עפּעס אינװייניק אין מיר און ווערגט, 
און קלאַפּט, אַ קלינגעריי אין פּיידע אויערן, 
און פּאַר די אויגן -- רוט און גרין.-. 
און מיינע פיס זיי הױבּן זיך, זיי ווילן גיין, 
און מיינע הענט אָט גיבּן זי אַ כאַפּ דיך פאַרן האַלו 
און טראָגן זיך אַװעק מיט דיר. . . װאָס איז דאָ, זאָג, 
איך וויל אַנטלופן און איך קאָן ניט. 

שרייט 


זאָג, װאָס איז דאָ} 
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איך וויל אַ זעץ טאָן מיט אַ האַנט דיר איבּערן קאָפּ - 
און קאָן זיך ניט אַ ריר טאָן. .. זע, איך פאֵל בּאַלד אום, 
עס דרייען זיך די ווענט אַרום, 

דער פייער דורך די שױיבּן ווערט אַלץ גרעסער, 

עס קומען זיך די ווענט צוזאַמען מיט דער טיר 

און ווילן זיך אויף מיר אַ װאָרף טאָן. לאָז מיך גיין. .. 
איך וויל צעשליידערן, צעװאַרפן. . . כ'וועל מיין קאָפּ 
אַראָפּדרײען פון זיך אַליין און אויך די הענט און פיס. 
פאַרלעש דאָס פייער אַרום מיר, 

נעם צו די ווענט. 


ער שטויסט זיך מיט װילדקײט אין װאַנט אַרײן, קלאַפּט מיט די פויסטן. די װענט 
טרייסלען זיך 


פחר'" 


איך הייס דיר וערן רוֹיק. 
עס הויבּן אָן צו קומען אין דיין גוף די גרויסע כּחוֹת, 
זיי רייניקן פאַר זיך אַ וועג אין דיין נשמה. 
די שװאַרצע פינסטערניש, דער גלגול פון דיין לעבּן, 
ניט אָפּגעלאָזט האָט נאָך דיין קאָפּ און האַרץ 
און רעדט אַרױס פון דיר מיט אומרײינקײַט און פלוך... 
ער לײגט אַרױף די העָנט אויפן גולם קאָפּ, גלעט אים און נשָמט אים אין 
עס צוקן דיינע אַקסלען, זעץ זיך. אָטעם אָפּ. 
איך האָבּ פאָרוֹיסגעזען דעם אױסבּרוך פון דיין האַס. 
בּיז װאַנען עס װעט קומען יענע שעה פון קלאָרער פרייד, 


-פון אויסגעלייטערטן געוויין, פון שטראַלנדיקער רוֹ -- 


זאָל אויפהערן דערווייל דיין בּלינדער שרעק, 
זאָל פאַלן אויף דיין האַרץ דערווייל מיין ערשטע בּרכה, 


-מיין ערשטע טרייסט אויף דיין צעטומלטן געדאַנק. 
-דו ווייסט ניט ווער דו בּיסט, און װוּנדערסט זיך מיט שרעק 


אויף זיך אַליין, אויף דיינע הענט און פיס { 
עס האָט מיט דיר געטראָפן עפּעס װאָס אַזױנס, 


:װאָס האָט אין דיין זכּרון אָפּגעמעקט דיין גאַנצן לעבּן 


בּיו היינט צו טאָג. . . דו הױבּסט אָן פון דאָס ניי. . , 
אַ גאַסט בּיסטו בּיי מיר, אַ גוטער גאַסט, 

און דאָס אַליין איז שוין גענוג דו זאָלסט דערזען 
דעם ערשטן אָפּשײין פון דיין ערשטער האָפּנונג. -- 
פאַרוואַרף ניט אַזױ שווער דעם קאָפּ, 


מען גייט אַהער. 
האָסט אויפגעוועקט דאָס גאַנצע הויז. זאָלסט גאָרנישט רעדן. 
דו בּיסט אַ גאַסט געקומען פון דער ווייטער פרעמד -- 

און דאָס װעט זיין דיין ענטפער. 


גולם 


איך בּין אַ גאַסט געקומען פון דער ווייטער פרעמד, 
פאַרגעסן אַלץ, װאָס איז מיט מיר געווען. .. 
רבּיצין און ד בור הל קומען אַרײן דעָרשראָקענע אויפגעװעקטע פון שלאָף 


רבּיצין 
װאָס טוט זיך דאָ! ווער האָט אַז די שטובּ געטרייסלט +וּ 
דבורה5 
אַזוינע שרעקלעכע געשרייען, זיידע. 
מחהר'"* 
עס האָט זיך אייך געחלומט. 
רבּיצין 
גאָר געחלומט -- 
עס האָט מיך פונם בּעט אַרױסגעשלײדערט. 


אַזױנע גװאַלטן, , . זע, ווער זיצט עס דאָו 
ער איז ער, אריה לוי ? 


דבורהל 
אוי, אַ מענטש אַ מאָדנער, 
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מהר"ל 
װאָס האָט איר זיך אַזױ דערשראָקן בּיידע ! 
אַן אורח פון דער פרעמד. פון טבילה גייענדיק 
רײַרזען האָבּ איך אים ליגנדיק אין גאַס 
אַן אויסגעמאַטערטן פון וועג. ער איז ער ! װאָס! - 
איך קאָן בּיי אים בּיז איצט נאָך ניט דערגיין. 
צר רעדט אַזױ ניט קלאָר און ניט פאַרשטענדלעך, 
אַז בּעסער שוין מען זאָל אים גאָר נישט פּרעגן, = 
אַן אָרעמאַן ווייזט אויס. 


ד בור הל 
ער זעט אויס אומגליקלעך אַזױ-- 


ר בּיצין 
און קוקט ניט אויס גאָר װי אַ ייד. אַזױנע הענט, 
אַזױנצ אַקסלען האָט עס דיר אַ מענטש. - 
עס שרעקט מיך עפּעס, אריה לוי. - 
מהר"ל 
שרעק זיך ניט, 
דאָס זצט ער אויס אַזו פון וועג. 
ד בור ה 5 
אוי, באָבּע, קוק. 
אַזױנע אויגן שטעלט צר אויס אויף מיר! - 
װאָס יל ער, זיידע ! פרעג אים. 


מהר"ל 


גייט אין שטובּ. 
ער איז אַ שווייגנדיקער מענש. ער ענטפערט ניט. 


דבורהל 


אָט הױיבּט ער ווידער אויף דעם קאָפּ און קוקט. 
אָזוינע גלאַנציקע און טרויעריקע אויגןן, 


:עיניל :5::::442.:2:4:2:::4:2::::2:, :2 
5 יי הי 


רבּיצין 


:ניט קוק אויף אים, קום גיין פון דאַנען, טאָכטער ; 
.אַן אָרעמאַן - מען דאַרף אויף אים רחמנות האָבּן. נאָר 
דער מענטש געפעלט מיר ניט. װוי רופט מען אייך, ר' אורח ! 


גולם 
יאָסל, 
שמייכלט. שטעלט זיך אויף און קוקט אָנגעשטרענגט מיט בּאַװוּנדערונג אויף דבו-הלעָן 
-רבּי, װוער איז זיג 
װאָס האָט זי מורא, רבּי ! װאָס אַנטלױיפט זי 


ד בורהל 


בּאַהאַלט מיך, בּאָבּע : קום אַרױס פון דאַנען, 
ער קוקט אויף מיר. איך שרעק מיך, 


רבּיצין 


זעסט - 


דאָס קינד דערשראָקן, אַ משוגענער צי װאָס } 


-אַזױנע אויגן שטעלט עס אויס אַ מענטש| 


מה ר "ל 


װאָס קוקסטו, יאָסל ז 


גולם 
װער איז זי, רבּי ! װאָס אַנטלױפט זיו 


מהר"ל 


זי איז מיין טאָכטער, הערסט ! זאָלסט וויסן, 
זאָלסט גאָרנישט רערן וועגן איר. 


גולם 


עס הענגען 
:אַריבּער אירע אַקסלען אירע לאַנגע האָר. -- 
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ד בור הל 
װאָס רעדט ער, בּאָבּע ! קום, כ'האָבּ מורא. 
רבּיצין 
אַ חרפה גאָר אַזױנס צו הערן, 


מה ר "ל 


ער ווייס אַליין ניט װאָס ער רעדט. ער איז צעטומלט,,. 
גערירט, ווייזט אויס, אַ בּיסל פונם זינען .. . 


גולם 


פּלוצלינג 


מהר"ל 
עסן } יאָ, גי בּרענג אים װאָס. 
רבּיצין 
נאָך פאַרן דאַװנען ! 
מהר"ל 
זעסט ניט, ווער ער אין} 
רבּיצין 


דו, טאָכטער, קאָנסט נאָך שלאָפן גיין אַ בּיסל, 
איך על אַליין שוין בּרענגען אים צו עסן, 
רבּיצין און דבורהל אָפּ 


גולם 
װוּהין איז זי אַװעק ! 


מהר"ל 
דיר עסן בּרענגען, 
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ג ול ם 
דערנאָך וועט זי פון מיר שוין ניט אַװעקגײן 1 
מהר"5 
איך האָג דיר שוין געזאָגט: זי איז מיין טאָכטער, 
זאָלסט גאָרנישט רעדן און ניט טראַכטן וועגן איר. 
מיט שאַרפקיײט 
איך זע, בּיסט גאָר אַן אַנדערער געװאָרן, 
אין איין מינּוט אַן אויפגעציטערטער אַ שפּרונג געטאָן, 


גולם 
עס איז מיר גוט געווען, ווען יעדעס מאָל 
זי האָט געקוקט אויף מיר, 
מהר'"* 
זיי ‏ שטיל ! 
גולם 
און פאַר אַ האַנט אויך טאָר איך זי ניט נעמען 1 
מה ר*5 


אפילו קוקן טאָרסטו ניט אויף איר... זיי וויסן -- 
פאַר דיר איז אָנגעצייכנט גאָר אַן אַנדער לעבּן, 
אַן אַנדער לופט צו אָטעמען, אַן אַנדער שפּראַך. 

דו װעסט עס מיט דער צייט דערזען, דערפילן, -- 
דערווייל זיי שטום, פאַרשלאָסן אין דיין שטומקייט, 
דו הערסט -- זיי שטום, 


גולם 
צו קיינעם גאָרנישט רעדן ! 


מה ר "5 


נאָר ענטפערן אויף װאָס מען פרעגט דיך, און ניט מער, 


מיט מענטשן זאָלסטו זיין פון ווייטן. קומסט אַריין 
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אין שול,. צי ערגעץ אַנדערש -- אין אַ ווינקל 

אַן אָפּגעזונדערטער פאַרנעם אָן אָרט. װועט צוגיין ער 

און עפּעס פרעגן דיך, אָן בּייזקייט ענטפער. 

דיין אָפּגעזונדערטקײט איז ניט קיין שטראָף, קיין אומגליק, -- 
עס איז דער וועג, װאָס װעט צז װוּנדער און צו פרייד 

דיך פירן. - 


גולם 


זעצט זיך, פאַרװאַרפט מיסן קאָפּ 


פינסטער ווערט מיט אַמאָל, 
איך זע שוין גאָרניט, רבּי. -- האַלט מיך צו, 
איך פאַל, 


מהר"ל 
דו פאַלסט ניט, הונגעריק בּיסטן, 


רבּיצין קומט אַרײן און דבורהל נאָך איר. רבּיצין בּרענגט מילך און בּרויט 
און אַ קרוג מיט װאַסער. דער גולם זיצט אַראָפּגעזונקען איבּערן טיש 


רבּיצין 
װואַשט זיך, ר' אורח, 
גולם 
זיצט אומבּאַוװעֶגלעֶך 
רבּיצין 


װואָס איז אים, אריה לוי ? זע, ער הױבּט ניט אויף 
דעם קאָפּ -- 


ד בור הל 
ער שלאָפּט, צי װאָס ! 


רבּיצין 


ר' אורח, װאַשט זיך עסן. אָט איז װאַכער. 
װואָס שווייגט ער, אריה לוי ! פרעג אים דו, 


4 2 6 שי טג" 
{ 6 3 = יע /פ' . 


גולם 
הוֹיבּט אויף די אויגן און שװײגס 
רביצין 
איר ווילט דאָך עסן. װאַשט זיך, 
מהר"ל5 
שטעל אַװעק. 
ער װעט שוין עסן. -- װאַש זיך, יאָסל, 


דער גולם גיסט דאָס װאַסער אויף די הענט, װישט זײ אָפּ אומגעלומפּערט אָך 
האַנטוך, װאָס די רבּיצין האַלט צו. רעדט גאָרנישט. נעָמט עֶסן מיט אַפּעטיט 


רבּיצין 
קיין בּרכה, קיין המוציא, -- זע, וי הונגעריק 
ער שלינגט דאָס בּרויט. אַ צער צו קוקן, 


פמהר'* 
איך זאָל אים אפשר הייסן דאָ פאַרבּלייבּן } 


רבּיצין 


מיט אונז ן 


פהר'* 

איך דאַרף דאָך אַ משרת סיי וי סיי, 
צון פאַר דער שול אַ האָלץ:העקער, אַ װאַסער:טרעגער, 

רבּיצין 


דדָּס קינד האָט זיך אַזױ פאַר אים דערשראָקן. -- 
גון גאָט ווייס, חס ושלום, װער ער איז אַזױנס ? 


מהר"ל 
7 מענטש, מען זעט, אַן ערלעכער, אן עלנדער, 
רבּיצין 
דו מיינסט אַזױי, מסתּמא ווייסטן בּעסער - 
נאָר איך - 
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מה ר"ל 
האָסט מורא 1 


רבּיצין 
יאָ, זאָל גאָט מיך נאָר ניט שטראָפן, 
פהאר'לײ 
ניטאָ פאַר װאָס מורא צו האָבּן, גאָט האָט אין דער רעכטער זייט 
געשיקט אים מיר אין וועג אַנטקעגן, 
רבּיצין 
װאָס מיינסטן, אריה לֵוי ? 
מהי'"* 
איך דאַרף שוין לאַנג 
אַ משרת האָבּן, א געזונטן מענטש וי ער , . 
ר בי צין 
מסתּמא ווייסטו, אריה לוי,. - איך וועל גיין, 
צום גולם 


אייך בּרענגען אפשר עפּעס נאָך צום עסן וּ 


גולם 
שאָקלט מיטן קאָפּ אויף נײן 


רבּיצין 
צו דבורהלען 
װאָס גייסטו נאָך נאָך מיר 1 גיי לֵייג זיך שלאָכן, 
דבורהל 
כ'האָבּ מורא, בֹּאָבּע, 
רבּיצין 
אֹ קינד בּיסטו, צי װאָס, 
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מהר"ל 


לייגמ אַרױף אַ האָגט אויף דבורהלעס קאָפּ 
ניט האָבּ קיין מורא, טאָכטער, 


ד בור הל 
ער בּלייבּט אויף שטענדיק דאָ ! 


מהר'"ל 
איך ווייס נאָך ניט, 


ד בורהל 
ער נעמט נאָך אַלץ די אויגן ניט אַראָפּ פון מיר, 


זי גײט אַרױס צוזאַמען מיט דער רבּיצין 


מה ר"ל 
נו, בּיסט שוין זאַט ! 


גולם 
מיר קלעפּן זיך די אויגן, רבּי. 
מה ר"ל 


זי קלעפּן זיך 1 ס'איז גוט. דו װעסט זיך דורכשלאָפן, 
אַן אַנדער װעלט װעסטו דערזען דערנאָך. 


גולם 


שאָקלט זיך אין דרימל. טוט זיך אַ כאַפּ פּלוצלינג 
איד וויל אַװועקגיין, עפּעס ציט מיך גיין, 


מה ר"ל 

שוין װידער. טאָרסט אין ערגעץ ניט ; וע זגיין, 
גולם 

און װוּ איז דבורהל ! 
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מהר"ל 
איך האָבּ דאָך דיר פאַרזאָגט עפּעס, 


!' גולם 


זי האָט געקוקט אויף מיר. 
פאַרװאָס איז זי אַװעק פון דאַנען, רבּי ! 
פאַרװאָס בּיסטו אויף מיר אין כּעס, בּייו! 


מהר"ל 
איך בּין ניט בּיין אויף דיר,. דיר דאַכט זיך נאָר, 
און דבורהלען, זאָג איך דיר, דערמאָן ניט מער, 


גולם 


שווייגט 


מהר"5 
דו הערסט, װאָס איך פאַרזאָג דיר { 


גולם 
כ'הער, רבּי. 
איך װעל דיר פאָלגן, . . זע, די אויגן מיינע 
פאַרקלעפּן װוידער זיך, 
שלאָפט איין זיצנדיק 


מהר*ל 
ער שלאָפּט, 


עָר זעצט זיך אַנטקעגן און קוקט װי ער שלאָפט, שטעלט זיך אויף, שטײט איבּער 
אים, לאָזט ניט אַראָפּ די אויגן פון זײין שלאָפנדיק געזיכט 
אַזױ פיל שטומער צער אויף זיין געזיכט. . . 
גיט אַ ציטער 


אָט ד אָ ס איז מיין געטרוימטער מענטש! 


6 ער / : יע אט אש ;; 
6 א ר בי ,682 5 1 שי 


גי יי ול 


מיין גבּור ! מיין שליח !.. ער ! - אַזױנע הענט, 
אַזױנע אַקסלען, פיס. . אַזױ פיל גוף ! 
אַװױי פיל שטומער צער 1,, , 
שטעלט זיך מיטן פּנים צום װאַנט און טריערט. ר בּיצין קומט אַרײן שׂטיל 
קוקט פאַרװוּנדערט 
רבּיצין 
פאַרװאָס איז אַזױי שטיל דאָ ! אַריה לוי | 
מהר"ל קעֶרט זיך ניט אָפּ פון דעָר װאַנט 
װאָס טוט זיך דאָ ? כ'האָבּ מורא. אַריה לױי ! 
מהר"ל קעֶרט זיך אָפּ און מאַכט מיטן האַנט זי זאָל ניט רעדן, זי זאָל אַרױסגײן 


רבּיצין 


וט דורך פינסטערניש 


מהר"5 


ניט רעד. ער שלאָפּט. 


רבּיצין 


גאָר זיצנדיק ! 
מהר*ל 

עס מאַכט ניט אויס. , , ער דאַרף זיך דורכשלאָפן, ער מוז. 
רבּיצין 

אַ קישן אפשר בּרענגען אים ‏ 
מה ר"ל 


מען דאַרף ניט, 
איך קום אויך בּאַלד אַרױס, 
רבּיצין אויף די שפּיץ-פינגער אָפּ 
מהר"5 


שטײט איצּערן גולם, העָרט װי שטאַרק און טיף ער אָטעמט 
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אין חדר פון מהר"ל, פאַרנאַכט. מהר"ל זיצט איבּער אַ צצֶעפנטן 
ספר און דרעמלט, דבורהל שסײיט לעַבּן אים אַ דערשראָקענע און 
װעקט אים 


דבורהל. 
זיידע, זיידע, כאַפּ זיך אויף, 
מה ר "5 


כאַפּט זיך אויף 


װאָס אי! האַז 


ד בור ה 5 
דו שרייסט פון שלאָף. אַזױנע קולות, זיידע. 
מהר"ל 


מיט קולות, זאָגסטו ! אַ דרעמל נאָר געטאָן. איין דרעמל. ,.. 
פון חלום, טאָכטער, 


דבור הל 


פייער, בּלוט, האָסטו געשריען - 
פון פינפער טורעם עפּעס - 


מהר"ל 


יאָ, אַ חלום, טאָכטער, 
געזען אַ שלעכטן חלום. ,. גיי, מיין טאָכטער, 
ס'איז גאָרנישט, נאָר אַ חלום.. . 

דבורהל אָפּ 
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מהר'? 


יצט צוגעדעָקט דעם פּנים מימ בּיידע הענט, אָנגעשפּאַרט איבּערן טיש מיטן קצָפּ 


מה ר"ל 
0 קוקט אים אָן שטרענג 
גולם איך האָבּ דיך ניט גערופן { הערסטו, ניין וּ 
-קומט אַרײן מיט שטילע טריט און שטייט לעבּן טיר. ער האַלט אין האנט אַ האק. : קאָנסט גיין צוריק צו דיין מלאכה, - : 


שטײט און קוקט אָנגַשטרענגט אויפן מהר"ל. װאָס מער עֶר קוקט אַלץ מער האָסט שוין צעשפּאָלטן דען דאָס גאַנצע האָלץ ו 
גולמדיק װערט דער אויסדרוק פון זײן פּנים. אָט צעשמײכלט עַר זיך, מיט אַמאָל : : : : 


.יי 4 ר 
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אַרױסשטעלנדיק אַ רײ װײסע צײן, און אָט װערט זײן פּנים צוזאַמענגעצױגן, 
שטייף און פאַרגליװערט. גײט צוֹ שטיל צום טיש, װוּ מהר"ל זיצט אַ פאַרזונקענער אִין 
שװוערע מחשבותּ. עַר זעֶצט זיך אַרונטעָר אויפן בּאַנק פון צװײיטן זײט פון טיש 
אַקוראַט אַנטקעָגן מהר"ל, פאַרװאַרפט אויך דעם קאָפּ און נעמט אָן דעם זעלבן 


גולם 
זיי לאָזן מיר ניט שפּאַלטן. 


מהר"ל 


אויסדרוק און פּאָזץע װ?ָמהר"ל. זי זיצן בּיידץ אַזױי אײנע קעגן די אַנדערע אַ 
פּאָר רגעס. מהר"? טוט זיך מיטאַמאָל אַ כאַפּ און דערזעט אים. דערשרעַקט זיך 


מהר"5 גולם 


אוי וויי!, . ס'איז דו ! וי קומסטו אַהער! זי רייצן זיך מיט מיר, 
און װער האָט דיך אַועקגעזעצט בּיים טיש ! מהר"ל 
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ריאי ייז אוויי אי יננ טל עי 


גולם איך פרעג דאָך -- װער ! 


יאר 6 
ייס 
חּ ו 
5 4 * 


איך ווייס ניט, רבּי. איך זע, דו שלאָפּסט, דו זיצסט. -- : גולם 


מהר'= | די יינגלעך. גרויסע יידן אויך, 

זיי שטעלן זיך אַרום און קוקן, קוקן, 
און אַלע פרעגן װי מען רופט מיך, אַלע, 
פון װאַנען קום איך, -- 


דו דאַרפסט ניט נאָכטאָן אַלץ װאָס איך, 
און װאָס בּיסטו אַריינגעקומען איצט ? 


: : 
האָסט מיך גערופן, ענטפער ניט און שוין. 


. / 


ווען! 
איך ענטפער ניט, איך שווייג. 


גולם | דו האָסט דאָך מיר געהייסן שווייגן, 


מהר"ל 
זי װעלן דיר ניט טאָן קיין שלעכטס, 


די גאַנצע צייט, 
איך הער, דו רופסט מיך: יאָסל ! יאָסֶל ! 
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גולם 
איך האָבּ זיי פיינט, 


מהר"ל 
דאַרפסט לעבּן גוט מיט אַלעמען, 


גולם 


איך קוק אויף קיינעם ניט און רעד צו קיינעם ניט, 
דו זעסט, אָט קוקן זיי אַרײן אין פענסטער, 


מה ר"ל 


גײט צו צום פענסטער. קוקט אַרױס 
ניט האָבּ קיין מורא. גיי צוריק צו דיין מלאכה. 
איך װעל אַלין אַרױסגײן און פאַרזאָגן אַלעמען. 


גולם 


זיי האָבּן אויך קיין מורא ניט פאַר דיר, 
איך זאָג: דער רבּי װעט בּאַלד אָנשרײען אויף אייך, 


און װי איך זאָג דאָס -- לאַכן זיי נאָך מערער, 
מה ר *ל 
נו, גיי צוריק. איך װעל אַרױסגײן בּאַלד. 
גולם 
איך װאָלט שוין לאַנג געגעבּן װעמען מיט דער האַק -- 


פהר"* 
װאָס רעדסטו ! דו! 


גולם 


נעם זיי צו פון מיר, 
צעטרייבּ זיי אַלעמען. װאָס רעדן זי ! װאָס קוקן זײיז 
אַזױנע רייד, אַזױנע אויגן. אַלע. אַלע, 
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די האַק לויפט לייכט אַזױ אין מיינע הענט אַלין 
אַרױף, אַראָפּ, אַרױף, אַראָפּ, און איך בּין אַזױ הויך, 
דער העכסטער. לויפט די האַק אויך העכער, העכער. ., 
אָט זאָגסטו, אַז מען טאָר קיין האַק ניט הױבּן - 

זי רייסט זיך דאָך אַלין כון מיינע הענט. . , 


פהר"ל 


אַליין { איצט זע איך שוין. מער װעט זי זיך ניט רייסן, 
איך האָבּ געגעבּן לייכטקייט דיינע הענט, 

אַן אַרבּעט -- צו פאַרגרינגערן דיין איינזאַמקײט. 

,זאָל פליען װי אַ פעדער אין דיין זאַנט די האַק* - 
אַזױ האָבּ איך געגעבּן דיר מיין בּרכה, 

נאָר איצט, איך זע, מוז אַנדערש זיין, 

מיט מי, מיט שווערער אָנשטרענגונג, מיט שווייס 

זאָל יעדער הױבּ פון האַק דיר אָנקומען. 

און יעדעס מאָל, ווען אויפן האָלץ װעט זיך דער שאַרף 
אַראָפּלאָזן, זאָל אויך דער אָטעם דיינער 

אַרונטערזינקען, װי אַ שווערע משא. . . 

ס'איִז ניט קיין שטראָף, נאָר דיר אַ טובה, 

די לייכטקייט פון דיין האַנט זאָל דיך ניט רייצן מער. . . 


גולם 
איך האָבּ זיי פיינט, אַלעמען. דיך אויך, 

מה ר"ל 
ימיך אויך ז 

גולם 


כ'האָבּ מורא פאַר דיין קוק, פאַר יעדן װאָרט, 

און שטענדיק דאַכט זיך מיר, איך הער דיין קול: 

-- ,וווּ בּיסטו, קום אַהער". איך טו אַ זעץ 

די האַק אין האָלץ אַריין און ענטפער : , דאָ בּין איך". - 
:און אַלע נעמען לאַכן, איבּערקרימען : דאָ בּין איך, . . 


מהר"ל 


מהר'5 
גיי אַרבּעטן, און קוק זיך ניט אָרום אויף קיינעם. 


גולם דאָ איז גוט מיט דיר 
ייך זק זאך ניט. איך האַלט אַראָפּגעלאָזט די אויגן, ווען דו װאָלסט שטענדיק זיין מיט מיר, ניט לאָזן מיך אַלײן, 


די מענטשן נאָר זיי צווינגען מיך צו אויפהויבּן איך װאָלט ניט מורא האָבּן דאַן פאַר קיינעמס אויגן, 
דעם קאָפּ און אין די אויגן זי אַרײנקוקן, איך װאָלט זיך ניט געשראָקן, ווען איך הער מיין נאָמען. . . 
מהר 4 ניט שיק מיך מער אַװעק פון דיר. 


ר"ל 
איך האָבּ דאָך אַ קמיע אָנגעטאָן דיר אויפן האַלן, מ ה 
אַזא, װאָס זאָל דעם קוק פון דיינע אויגן 
דערנענטערן צו אַלעמענס געזיכטער, - 


און איצט בּאַרויקסטו זיך ! 
גולם 


יייך שיק זיך דען אַװעק ! דוֹ זעסט דאָך מיך 
אַזופיל מאָל אין טאָג. און ווען דו דאַרפסט מיך, 
גולם צו יעדער צייט קאָנסט קומען און מיך טרעפן. 


ס'איז נאָר געווען איין רגע גוט. צום ערשטן מאָל גולם 
ווען איך האָבּ, שפּאַלטנדיק דאָס האָלץ, אַ הויבּ געטאָן זיך | 

און אַרום זיך דערזען אַזופיל פּנימער און אויגן, 

זיי האָבּן אַלע, דאַכט זיך, גוט צו מיר געשמייכלט, פאַרװאָס ביסטו ניטאָ צווישן זיי, דו קאָנסט דאָך אויך, 
קיין װאָרט גערעדט, און נאָר אַזױ געקוקט, געקוקט..., אַזױ װי אַלע, שטיין די גאַנצע צייט און קוּקן. 

און פּלוצלינג, האָבּן אַלע מיט אַמאָל גענומען רעדן, : 

אַרומלופן הין און הער און װאַרפן מיט די הענט ; מהר'ל 

זי האָבּן עפּעס מאָדנע רייד גענומען שרייען : שמײיכלט צו זיך 

און הילכיק לאַכן, צולויפן און אָפּשפּרינגען צוריק -- די גאַנצע צייט 1 פאַרנעמט ער דען אַלין די רייד 

און דאַן האָבּ איך געהערט אויך דיין געלעכטער, -- פון זיינע ליפּן ! טענהט װוי אַ קינד אָן שכל, בּלינד -- 


מה ר"ל | | נאָר עפּעס קוקט אַרױס אַ שרעק אַזאַ פון זיינע טענות, 
מיינעם ! אַ שרעק שוין ניט קיין קינדישער. . . 
צום גולם 
גולם 


אין פינפער טורעם, 
אַזױ װי דו װאָלסט זיך בּאַהאַלטן הינטער זיי יי יי . 0 
און זי גערייצט אויף מיר, זיי זאָלן שרייען : גוֹלם... : זי 


ין אַהין, דיר מאַכן אַ געלעגער. -- 
איך האָבּ געלאָזט אין מיטן אַרבּעט און אַנטלאָפן, זיך = = דיר אַהינצו שלאָפן } 
( =ן 
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גולם 
פאַרװאָס } איז װייניק פּלאַץ דען דאָרט פאַר בּיידן } 
מה ר"ל 


שמייכלט, זײן פּנים װערט טרויעריק. שטעלט זיך בּיים װאַנט און פאַרטראַכט זיך 
דצָר גולם קוקט, קוקט און שטעלט זיך אויך צום װאַנט צו 


מ,ר "= 


קטֶרט זיך אַװעק פון װאַנט 

מיט דיר זיין שטענדיק קאָן איך ניט. זיי ויסן, 
דו בּיסט אַהער געקומען זיין אַלין, 
איז זאָג איך דיר ; גיי, טו דיין אַרבּעט, װאָס דו טוסט, 
טוסט אֶפּ - גי שלאָף, אַװוּ מען הייסט דיר שלאָפן. .. 
דאַרפסט זיין אַליין מיט זיך און ניט מיט מיר. 
עס איז דיר פינסטער, שווער. די פינסטערניש איז דיינע 
און זי װעט נאָכגײן דיר אויף טריט און שריט, 
בּיז װאַנען זי װעט אויפשיינען אין ליכטיקייט. 
איך האָבּ פאַר אַ משרת דיך גענומען ניט אויף דעם, 
איך זאָל דיר נאָכגײן היטן ! װי דו עסט און שלאָפּסט. .. 
איך װעל דיך רופן, ווען איך על דיך דאַרפן, - גיי, 

גולם אָפּ מיט דעָר האַק אין האנט / 


מהר"ל 
אַלײן 

אַלץ אָנגעשטרענגטער װערט אין מיר מיין אומגעדולד, 
פון אַלע בּייזע קלאַנגען און ניט רוּיקע חלומות, -- 
ווער זאָל מיר פּותר זיין מיין חלום ! 
דו ווייזט מיר צייכנס איינעם נאָכן צווייטן ; 
סכּנות גרויסע לויערן אויף אונז, 
זי קומען אָן, זיי שטייען שוין אַהינטער אונז. 
דו עפנסט מיר די אויגן און איך זע זיי: 
בּלבּוֹלים, בּלוט און פייער און -- פאַרניכטונג. 
איך ווייס, צוזאַמען מיטז אומגליק קומט די רעטונג; אויף דער שװוערד 


עי 


ווערט אויך די טרייסט געבּראַכט, און אין דעם שװאַרצן פּלאַם 
בּאַהאַלטן ליגט די ליכטיקייט פאַר אונז, - 
מיין האַרץ איז אָבּער פול מיט אומגעדוּלד און אומרוּ, 
מיט אומגעדולד צו זיך אַליײין - מיין גרעסטער חטא פאַר דיר. / 
דו האָסט געשיקט מיר אים, דעם אומבּאַהאָלפענעם משרת, 
אַן אומבּאַהאָלפענער אַליין - ער זאָל אונז העלפן { 
אַליין אַ פינסטערער -- ער זאָל אונז בּרענגען ליכטיקייט { 
מיר אַלע הענגען אויף אַ האָר בּיים ראַנד פון אָפּגרונד, 
און ער, דער אויסלייזער, דער ערשטער וויינט אַרױס נאָך הילף.. 
אָט האָבּ אים אַרױסגעשיקט מיט בּייזקייט, 
איז ער עפּעס שולדיק ! 

קוקט אַרױס פון פענסטער 
איך האָבּ אַליין, ווייזט אויס, נאָך מורא פאַר זיין קוק.. . 
פאַרשפּרײט האָסטו אויף אים דעם צער פון אומזין, 
פון קאַלטער פרעמדקייט און אומהיימלעכקייט, 
אַז אַלע, און אויך איך, מיר זאָלן ניט דערזען נאָך 
זיין אמתן געשטאַלט. . . מסתּמא דאַרף אַזױ צו זיין, . 
איך װאַרט, איך רייס מיין אומגעדולד אַרױס פון האַרץ, 
דער שרעק, װאָס גייט אויף אונז, ער זאָל מיך ניט צעטומלען 
און מיינע אויגן אויף דער עלטער ניט פאַרפינסטערן 
צו קאָנען קוקן גלייך אין פּנים פון זיין אמתן געשטאַלט... 
זיין אמתער געשטאַלט װעט מוזן זיך אַנטפּלעקן, 
ווייל ער איז -- דיינער... 


שטייט אָנגעָשפּארט בּיים פענסטער. עֶס קומט אַרײן ר' ב אָ ס צָווי, אַן עלטערער 
יד, רייך אָנגעט;ָן 


ר' בּאָסעװי 
אַ גוטער אָװנט, רבּי, 


אַ גאַסט, אַ גאַסט. 


א 
אַ גוטער יאָר אייך, ר' בּאָכעװי, זיצט, 


ר' בּאסעווי 
דער רבּי זאָל מיר מוחל זיין, װאָס ניט געפרעגטערהייט -- 


מהר"5 
וואָס רעדט איר, ר' בּאסעווי, אַזאַ גוטער גאָסט.. , 


ר' בּאסעווי 
איך גי דעם שול.הויף דורך, ערשט -- רעדלעך פיל, 
מען חדושט זיך, און אַלע זיינען אומרויק, 
און קלאַנגען גייען אום פון מויל צו מויל, 
און איך אַליין, איך זאָל ניט זינדיקן מיט מיינע רייד, 
בִּין איך ניט זייער רויק, רבּי. 


מהר"ל 
זעצט זיך, ר' בּאסעווי, 


ר' בּאסעווי 
! זעצט זיך 
איך האָבּ אין גאָרנישט ניט געשטערט אייך, רבּי ו 


פמהר"ל 
אין גאָר ניסט, ר' בּאסעוו", 


ר' בּאסעווי 


טראַכט איך: אפשר גאָר 
אַרײנגײן אויף אַ פּאָר מינוט צום רבּין שמועטן, 


מהר"ל 
אַ גוטער איינפאַל, ר" בּאסעווי, זייער וויל פון אייך... 
נאָר עפּעס זיינט איר ניט מיט אַלעמען, צעטראָגן, 
האָט אפשר עפּעס אַנדערש אייך געבּראַכט אַהער } 


ר' בּאסעווי 
צפעס אַנדצרש! ניין, איך ווייס אַליין ניט, רבּי: 
איר װאָלט געזען דעם טומל אויפן שול:הויף, 


*פ 


ס'איז עפּעס ניט װי אַלע מאָל. דער מרה=שחורהניק, דער תּנחום, 
אַן אָפּגעריסענער, אַ פינסטערער, האָט, גאָט ווייס װוּ, 

אַזױנע רייד גענומען,. שטייט און רעדלעך אַרום אים, 

ער שליידערט מיט די הענט און רעדט, און רעדט.. . 

און דאָ צו אַלעם איז נאָך צוגעקומען ער, דער האָלץ:העקער, 
ער װאַרפט דאָך ממש אָן אַ פּחד, רבֹּי. . . 


פאר"ל 


איר אויך װי אַלע, ר' בּאסעווי ! שטייט אַ מענטס 
און אַרבּעט, שפּאַלט. װאָס איז זיך דאָ צו שרעקן ! 
מיר האָבּן לאַנג דאָך שוין געזוכט אַ גוטן האָלץ:העקער, 
איר ווייסט דאָך, ר' בּאסעווי, 

ר' בּאסעווי 
יאָ, נאָר דער 
האָט עפּעס גאָר ניט נושא חן געוען בּיי קיינעם, 
איר װאָלט בּאַדאַרפט אַרױסגײן, רבּי, און אַ קוק טאָן, 
װי אַלע, קליין און גרויס, אַרױסגעשאָטן האָבּן זיך 
פון אַלע הייזער לויפן אויפן שול-הויף קוקן, 
װוי עפּעס אויף אַ בּייזן װוּנדער! און, דער אמת, רבּי, 
איך אַלײן, דערזעענדיק אים אֶט אָקאָרשט, 
האָבּ בּיישטיין ניט געקאָנט, געמוזט זיך אָפּשטעלן 
און קוקן, אַ פאַרכאַפּטער, װי ער הױבּט די האַק. . 
כ'האָבּ קיינמאָל ניט געזען נאָך אַזאַ מענטשן, 


פהר"? 
זיצט אַ פֿאַרטראַכטעֶר, אַ דערשראָקענער 
ר' בּאסעווי 
איר ווייסט כאָטש, רבּי, װער ער איז ! אַ היגער ; 
מהר'ל 


צי ווייס איך װער ער איז } אודאי ייס איך, 
קיין היגער טאַקע ניט. אַ פרעמדער, נאָר עס מאַכט ניט, 


- + יי יי יר עזייוולייט 


יי יל רשוע ירישארימי-עי אהו ריר דירי עשידיי יי 
: 2 : : יכ יי : :- = 
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ר' בּאסעוו' 


איז האָבּן מיר דאָך טאַקע ניט װאָס מורא. האָבּן, 
וי בּאַלד איר קענט אים, רבּי, 


מהר"ל 


זאָגט עס אַלעמען, 
ניטאָ זיך װאָס צו שרעקן. 


ר' בּאסעווי 
כ'וועל זאָגן, רבּי, 


מהר'יל 


איר זיינט נאָך אָבּער אַלץ ניט רוּיק, ר' בּאסעווי, 
איך זע אָן אייער פּנים, 


ר' בּאסעווי 
זייט מיר מווזל, רבּי, 
איך זינדיק צפשר טאַקע ; צוכיל אומרוּ 
האָט אָנגעקליבּן זיך אין מיר פאַר די פּאָר טעג .. 
און אָט די אומרוּ, מער פון אַלץ, האָט מיך 
געבּראַכט צו אייך איצט, רבּי. 


פהי'"? 
גאָט איז אונזער פאָטער, ר' בּאסעווי, 


ר' בּאסעווי 


איך קום טאַקע אָט דאָס פון אייך צו הערן, רבּי, 

אַ װאָרט פון טרייסט, פון האָפּנונג, בּטחון. 

איך בּין שוין גרוי, און צייט געווען איך זאָל אַליין 

דאָס װאָרט פון טרייסט אין האַרצן שטענדיק טראָגן, 

און ניט דערשרעקן זיך און ניט פאַרלירן זיך אין שרעק.. . 
װאָס קאָן מען אָבּער טאָן ! מיר זיינען זינדיק, רבּי, 

און צייטן -- שלעכטע, גאָט זאָל מיך ניט שטראָפן .. 
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אָט האָבּ איך געכטן, רבּי, ניט געקאָנט 
אַ גאַנצע נאַכט בּיז טאָג קיין אויג פאַרמאַכן. .. 


| מהר'"ל5 
װאָס רעדט איר, ר' בּאסעווי ? 


ר' בּאסעווי 
כ'בּין זיך מודה. 
עס װילט זיך מיר מיין שרעק פון האַרץ אַראָפּרעדן. 


מה ר"5 
צי מאַכן מיר אַלײן ניט צופיל גרויס דעם שרעק } 
ר' בּאסעווי 


אַלײן 1 עס קאָן זיין, אַז מיר מאַכן אים צו גרויס, 

עס קאָן דאָך אָבּער זיין פּאַרקערט : דער שרעק איז גרעסער; 
נאָך גרעסער װי מיר שטעלן זיך אים פאָר. . . 

װער ווייס, ער ווייס, װאָס הינטער אונז עס װערט געטאָן, 
וער ווייס, אין וועלכע נעצן אונזער פוס 

ניט היינט איז מאָרגן װעט געפאַנגען װערן ! 

װער ווייס, פון וועמענס הענט עס קומט דער אומגליק1 -- 
װאָס וויל מען פון אונז האָבּן, רבּי 1 זאָגט, 

איך מיין גאַנץ פּשוט, כ'וויל פאַרשטין, בּאַנעמען, 

װאָס װויל מען פון אונז האָבּן !.. 


מהר"5 


מען ויל פון אונז אַ פולע, ר' בּאסעווי. גאָר אַ סך, אַ סך... 
נאָר געבּן קאָנען מיר זיי גאָרנישט, גאָרנישט, הערט איר ? 
און אפשר קאָנען מיר, -- אָ, יאָ, מיר קאָנען, ר' בּאסעווי, 
מיר װילן אָבּער ניט. מיר וויִלן ניט... מיר האָבּן 
צו אַלץ און אַלעמען פון גאָר דער וועלט 

נאָר צוגערירט זיך מיט איין שפּיץ פון פינגער, 

נאָר פון דער זייט אַ הויך געטאָן מיט אונזער אָטעם, 


ר" 


רג .טנעגוי ער 6:יוסו..8:6:-יע-" היו-:.מקזי. -הוישוא 
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חי ישר שז 


בי 


און אַלץ און אַלע פון דער גאַנצער וועלט 

װועט טראָגן שוין אויף אייבּיק אונזער פינגער, 

און שטורעמס, װירבּלענדיקע שטורעמס װעלן אויסבּרעכן 
פון אונזער לייכטן אויסגעהויכטן אָטעם. . . 

צו װאָס גאָר דאַרפן מיר געפינען טעמים, 

און פרעגן קשיות װאָס מען וויל פון אונז! 

אוב טעמים זוכן -- זאָלן זיי! זיי זוכן טאַקע, 

זיי זוכן און געפינען, און אַז וויי צו זיי, 

צו זייער אָנגעשטרענגטן זוכן און געפינען ! 

און מיר -- מיר שטייען אָן דער זייט פון אַלע טעמים, 
מיר זיינען שװוער און לייכט, דערנענטערט און דערווייטערט { 
מיר ווילן -- גייען מיר אַנטקעגן מיטן פּנים צו דער וועלט, 
מיר ווילן -- ווייזן מיר דעם נאַקן צו דער ועלט { 

די וועלט איז נאָר דער דורכגאַנג, נאָר דער פּרוזדור 

צו אונז אַלײן; ס'איז אפשר צו לאַנג, צו פאַרפּלאָנטעט 
דער דורכגאַנג, אָנגעשטעלט מיט שפּיזן, העק, -- 

נאָר װער װעט גיין זיך לאָזן אָפּראַמען די העק, 

אַז אויך מיט זיי װעט מוזן װערן אָפּגעראַמט 

אויך אונזער אָנריר, אונזער רױיטער טראָט!.. 


ר' בּאסעווי 
וועט מוזן אײיבּיק ציען זיך דער וועג ! 


פהיר' = 


און מיר -- נאָך אײיבּיקער, און אויסלייזן די וועלט - 
מיר קאָנען, נאָר מיר ווילן ניט. 


ר' בּאסעווי 
מיר ווילן ניט! 
מהר"ל 


אָט דאָס אי דאָך, װאָס זיי װאָלטן געװאָלט. 
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ר' בּאסעווי 


איך הער, און יעדעס װאָרט מאַכט גרעסער נאָך 
אין מיר דעם צער, 


מהר'"ל 
צער ? װאָס איז ר' בּאסעווי, צער ? 


מיר זיינען דאָך אַרײנגעװאַקסן שוין אין אים, צונויפגעהעפט זיך, 


אַרומגעשפּרײט אים איבּער זיך און אָנגעצונדן, 

און אויפגעלויכטן און צעזייט אויף אַלע ועלטן . , 

אָט גיט אַ קוק אויף זיך אַליין איצט, ר' בּאסעווי, 

עס לויכט אויף אייך דער צער... און אָט אַ שעה 
פון אומגעדולד קאָן קומען, גרעסער נאָך פון צער, 

אַ שעה פון גרעסערער עקשנות נאָך, און איך, צי איר, 
צי יעדערער פון גאַס, אפילו תּנחום, 

אָנשטאָט מיט איין שפּיץ פינגער אָנרירן די וועלט, 


זאָל אויפהויבּן אַ גאַנצע האַנט מיט אַלע פינגער. - 


װאָס מיינט איר, ר' בּאַסעװי, װאָלט געווען דאַן } 


ר' בּאסעווי 
אַן אומגליק װאָלט עס זיין פאַר אונז, אַן אומגליק. 


מהר"ל 


אַן אומגליק 1 מעלט אייך אויס, אַז ניט נאָר איך, 
צי איר, צי עמעץ אַנדערש ערגעץ װוּ, 
נאָר ער, אַפּילו ער, דער האָלץ-העקער, װאָס אויפן הויף, 
זאָל אויפהויבּן זיין גאַנצע האַנט מיט אַלע פינגער } -- 
צי װאָלטן זיי נאָך אַלץ געװאָלט מיר זאָלן = - - 

האַקט זיך אָפּ און זיצט אַ דעַרשראָקענטֶר פאַר צפּעס 

ר' בּאסעווי 

װאָס איז איין, רבּי ! איר זיינט בּלייך געװאָרן. 


מה ר"ל 
אַ טומל, דאַכט זיך, ר' בּאסעווי, הערט איר ניט } 


א באטעם: יי 


אוה קע 
א י.י 0 
יי ר וי הי עי 1 


ר' בּאסעווי מהר'"? 


אַ טומל? נין, איך הער ניט, רבֹּי. דאָס װאָרט פון טרייסט איז דאָ, איז דאָ, 
א װוייל אַלע שרעקן זיינען נאָר אומזיסטע, ר' בּאסעווי, 


ר' בּאסעווי 


.יע -אנד. סגעניזלר זגנז קיד פנ ד-שעטהעור זאג כאמיר אישנ 
אוויי 06 1 ר יע יי אטינ :יו 
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מהר"ל 


עס האָט זיך מיר אַ פּנים אויסגעװיזן נצָר. אומזיסטע ! 
קוקט דורכן פעַנסטער מהר"5 
יאָ, אויסגעוויזן נאָר, דער הויף װערט ליידיק שוין. 


שרעקן אָן אחריות זיינען זיי, 


ר' בּאסעווי 
איך וויל אייך גוט פאַרנעמען, רבּי. מאַכט מיר קלצָר. 
איר זאָגט : פאַרהאַן אַ צייט פאַר שווייגן, 
און דאָך איך פיל, אַז אייער פּחד שווייגט ניט, 
מהר"ל 


אַז אייער, . . זייט מיר מוחל פאָר די ווערטער, רבּי. 
װאָס זאָלט איר זאָגן ! גאָרנישט, ר' בּאסעווי ; שווייגן. מה ר"5 
פאַרהאַן אַ צייט פאַר שווייגן. . . װײיסט איך, ר' בּאסעװוי, - אָ, יאָ, איך בּין אייך מוחל, ר' בּאסעווי ; 
2 , : 
די אַלע יידן װאָס אין שול זיי װעלן אָפּדאַװנען און נעמט זיך גוט אַריין אין זינען ; לינט ניט מער 
און װעלן זיך צעגיין אַהײם, און שטיל, װי אַלע מאָל, די גאַנצע נאַכט אָן שלאָף בּיז א 
זיך לייגן שלאָפן ; אפשר וועלן זיי, 3 5 5 ד הָי { 7 
לן אַ ייד טאָר קיינמאָל ניט פון זיך דעם שלאָף פאַרטרײיבּן, . . 

אַזױ װי איר, קיין אויג ניט קאָנען צושליסן, מיר זיינען - אַלטע א = ר' יי 
נאָר דאָך װעט קיינער ניט פון זיי זיך אויפהיבּן פון בּעט מען טאָר אָבּער ניט װערן צו יט פון צו קאָנען 
בּן דעם שרעק. . . | זי ) : 
און נאָכגעבּן ק אויף זיך אַליין צו איבּערטראָגן אַלע װוּנדער ; 

ייא פאַרנעמט איר װאָס איך זאָג אייך: אַ ל'ע װוּנדער, 


דאָס מיינט איר מיר צו מאַכן פאָרװוּרף, רבּי! ר באסען ? 


ר' בּאסעווי 


װאָס זאָל איך איצטער זאָגן, רבּי, װוען איך זע 
דעם פּחד אויך אויף אייך אַן אויפגעלויכטענעם ‏ 


ריאנ. ציא. 3.0 


4 
א 
: 
ט 
: 
: 
4 


צ פון איער מויל צו הערן, רבּי; אפשר על איך אויך 
מהר גאָך זוכה זיין מיט אייך צוזאַמען צו דערלעבּן. . . 
עֶס העָרט זיך אַ טומל הינטערן טיר, מהר"ל עָפנט און קוקט אַרײן 
' // 
מהר 
ר' בּאסעווי | = 


ווער איז דאָרט ?; תּנחום ‏ לאָז אים, טאָכטער, 
איך האָבּ געװאָלט פון אייך אַ טרייכט:װאָרט הערן. ער מעג אַרײנגײין, 


ניט פאָרװוּרף, ר' בּאסעווי, ניין, פאַרשטייט מיך. 
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ר' בּאסעווי 
תּנחום 1 ניט צו איבּערטראָגן ! 


בהר "יי 
עס מאַכט ניט, ר' בּאסעווי. 


תּנחום קומט אַרײן צעַשוױיבּעֶרט, אָפּגעריסן. אויף אײן לאַץ פון זײן קאַפּאָזצָ 


אַ לאַנגער קריעה-ריס 


תּנחום 


געהערט אַ העזה! תּנחום וויל צום רבּין - 
פאַרשטעלט מען אים דעם וועג. 


מהר"ל 
זיצט, ר' תּנחום. 
תּנחום 


ניטאָ קיין צייט צו זיצן, רבּי, 
איך אייל, איך אייל, 


עס װאַרט אויף מיר מיין פייערדיקער רײיטװאָגן. 


ר' בּאסעווי 


און וויפיל איז דער שיעור צו רייסן קריעה ! 
תּנחום 


אַ שיעור 1 ניטאָ קיין שיעור. 

ווייל אַלע לאַצן װאַרטן דאָך אויף מיר 

איך זאָל זיך צורירן צו זיי, 

פאַנאַנדעררײסן. .. 

ווען ניט דער גרויסער יום:טוב פּסח, 

װאָלט נאָך בּיז היינט געלעבּט מיין יוחנן, 
צי זאָלן מיר דערפאַר זיך אָפּזאָגן פון פּסח ! 


איר שווייגט ! איר ווילט זיך אָפּזאָגן פון פּסח זּ 


איך שיק אויף אייך מיין פייערדיקן רײטװאָגן. 
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ר' בּאסעווי 
איך האָבּ דאָס שוין געהערט, ר' תּנחום, 


תּנחום 
געהערט! 


אויבּ טויזנט מאָל געהערט, 

האָסטו נאָך ניט געהערט { 

טױבּע -- װי קאָנט איר הערן ! 

בּלינדע -- װי קאָנט איר זעןן! 

זעט איר מיין פּנים אין דער מיטן נאַכטו 
הערט איר מיין קול } 

די אָרעמס צעשפּרײט איך, 

די אויגן פצרװאַרף איך, 

דעם האַלו אין דער ווייט צי איך אויס., , 
אַריבּערן דאַך פונם טורעם, 

דורך אַלע צעלעכערטע פענסטער 

יאָג איך אַריין און אַרױס... , 

פינף איז די צאָל פון די טורעמס, -- 
פינף, 

איינער פְאַר מזרח, און איינער פאַר מערב, 
איינער פאַר צפון און איינער פאַר דרום, 
דער פינפטער -- פאַר מיר, 

ער טראָגט דעם צער פון די טורעמס 1 -- 
איך ! 

איך בּין דער האַר פון די חורבות. . .. 


מהר"ל 
רוט אָפּ, ר' תּנחום, זעצט זיך. 


תּנחום 


זעצט זיך, אָטעמט אַ מידער 


מהר"ל 
ניטאָ שוין קיינער אויפן הויף, ר' תּנחום וּ 
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תּנחום 


ניטאָ, ניטאָ. צעגאַנגען אַלע. 

אין שוֹל אַריין צו מנחה. 

און תּנחומען געלאָזט אַליין מיט אים, דעם גזלן { 
נאָר תּנחום האָט ניט מורא פאַר אַ גזלן, 

איך בּין דאָס אייך געקומען זאָגן, 

אַז תּנחום האָט ניט מורא פאַר קיין האַק. . . 


ר' בּאסעווי 
איר הערט, רבּי ! 


מה ר"5 
צו װאָס אַזױנע רייד, ר' תּנחום ? 


תּנחום 


צו װואָס אַזױנע ריד ! 
אַז דו זאָלסט דאָס גאָר פרעגן, רבּי. 

פינסטערניש גייט אויף אונז, פינסטערניש 

פון אַלע זייטן, 

און קיינער קאָן ניט אָפּשטעלן מיין פייערדיקן רײטװאָגן, 
אַפילו דו. 

ווייל קיינער װעט ניט האָבּן אַזאַ העזה, 

ווייל קיינער איז אין אים נאָך ניט געזעסן, 

און ניט געבּרענט זיך אין זיין פייער, 

און ניט געדרייט זיך אונטער זיינע רעדער, 

און ניט געשווינדלט אין זיין אָטעם. . . 

זאָלן הענט זיך שטרעקן מער צו מיר, 

זאָלן העק זיך הױיבּן, : 

העלזער שרייען { -- 

פאַרחלשט וערן הענט, 

פאַרראָסטעט וערן העק, 

און העלזער װוערן שטום, 
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און אויבּ ניט 2טום, איז - אויפגעשניטן... 
שפּרינגט צו צום מהר"ל 

און וער איז דאָ דער בּאַלעבּאָס ? 

דער רבּי, צי טאַדעוש, האַ ? 


מהר"ל 
טאַדעוש 1 


תּנחום 


דו ווייסט ניט װער טאַדעווש איז? 

דער רבּי האָט בּאַדאַרפט עס וויסן, 

און אַז טאַדעוּש איז געווען אין פינפער טורם, 
ווייס דער רבּי ? 


מהר"ל 
איך ווייס, ר' תּנחום, 


תּנחום 
דער רבּי ווייס ? 
שפּאַרט זיך אָן מיטן קאָפּ אָן טיש 


ר' בּאסעווי 
איז אמת טאַקע, רבּי ! 


מהר"ל 
ער וויל די אָרעמע לייט אַרױסטרײבּן פון דאָרט. 


תּנחום 


נאָר װער איז דאָ דער בּאַלעבּאָס ! 
צי אפשר גאָר דער האָלץ:העקער ! 

שפּרינגט װידער אויף 
אַרױסטרײבּן ? װאָס װאַרט ער נאָך ו 
חורבות האָבּ איך מער נאָך פיל איך דאַרף, 
חורבות פון דער גאַנצער וועלט 
װאַרטן לאַנג אויף מיר, 


וארי יוש אי ,אה :טי א .עי 06 יי 


אי קאַטאארשיסט!י זנו:שוורין 
אי אנ ימי 
אע דע = 


קוקן אויס די לעכערדיקע אויגן. 

אָטעמען צו מיר, 

רופן איך זאָל קומען און געװעלטיקן, 

זאָל איך קומען נאָר -- 

ווערט אַ פרייד אין זיי, 

אַ געזאַנג 

און אַ טאַנץ. . , 

זאָל איך אָפּקערן מיין פּנים און ניט הערן 

דאָס געבּעט ! 

װער װעט אים דערהערן, אױבּ ניט איך } 

איך -- 

ווייל מיין האַרץ איז פוֹל מיט רחמים צו דער ועלט... 
עֶר הערט אויף צו שליידערן מיט די הצָנט. װוערט װי אײינגעגליװעָרס 

די גרויסע אויגן פון דער וועלט 

זיי זיינען פוֹל מיט בּענקשאַפּט, -- 

װער דערזעט די גרויסע אויגן פון דער וועלט ? 

איך, 

וער קאָן איינשטילן די בּענקשאַפּט פון דער װעלט! - 

איך, 

ווייל מיין האַרץ איז פוֹל מיט רחמים צו דער װעלט... 


אין מיין פייערדיקן רײיטװאָגן טראָג איך זיך 
רונד אַרום, רונד אַרום די טורעמס, 

יעדן מיטן נאַכט, 

אין דעם פייערדיקן רײיטװאָגן 

ליגט מיין זון ‏ - 

מיין פּסחדיקער זון. . , 

זיין לינקער אויג איז דורכגעשטאָכן מיט אַ שפּיז, 
דאָס רעכטע -- צוגעמאַכט { 

זיין רעכטע האַנט איז אָפּגעשניטן בּיזן אַקסל, 

די לינקע -- בּיזן עלנבּויגן. 

יעדע ערשטע נאַכט פון פּסח זאָג איך צו מיין זון : 
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-- שטיי אויף, װוער לעבּעדיק, 
בּאַקום צוריק די אויגן און די הענט, 
זוייל דורשטיק איז די תּאוה פון דער ועלט 
און הונגעריק איר בּענקשאַפט.. . 
שטייט ער אויף, 
און ער װאַרט. 
בּיז -- מיר הערן טריט : 
זי .. 
שטעכן זיי אים ווידער דורך זיין לינקן אויג, 
שניידן װידער אָפּ זיין רעכטע האַנט בּיזן עלנבּויגן, 
די לינקע -- בּיזן אַקסל. . , 
לייג איך אים צוריק אַרײין אין רײיטװאָגן, 
און איך זאָג : 
-- בּיז דעם קומענדיקן יאָר. . . 
ווייל מיין האַרץ איז פול מיט רחמים צו דער װעלט.., 
תּנחום לויפט האַסטיק אַרױס. מהר"ל און ר' בּאסעװי זיצן פאַרגאַכּטץ. 
שווייגן לאַנג 
ר' בּאסעווי 
אַװינע רייד, אַזױינע רייך. 


מ ה ר *ל 


נעמט אַרומגײן הין און צוריק איבּערן חדר, שטעלט זיך בּיים פענסטער 
און קוקט אַרױס 


ר' בּאסעווי 
הױיבּט זיך אויף 
דער עולם, הער איך, גייט שוין מנחה דאַװנען, 
אַ גוטן, רבּי, 
מה ר "ל 


אַ גוט יאָר, אַ גוט יאָר. איך קום אויך בּאַלך, 


גײט אַרום הין און צוריק, שטעלט זיך װידער בּיים פענסטער. שטעקט אַרײן דעָם 
קאָפּ און קוקט געשפּאַנט. עס דערהערן זיך פון הויף אומרויקע קולות פון יידן 
און װײבּעָר, מעַן לויפט פאַרבּײי דעם רבס פענסטער און מעַן שרײט: ,װוּ איז 
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דעַר רבּיץ זאָל דער רבּי אַרױסגײן!" קולות פון װײבּעָר: ,װײ איז אונז, אַך 
אומגליק אױף אונז!" מהר *"? לאָזט זיך צום טיר, עס לויפט ארײן די 


רבּיִצין, פירט דבורהלעָן פאַרן האַנט. בּײדץָ טױט-דערשראָקענער 
דבורהל וויינט 


מה ר"ל 
װאָס איז געשען וּ 
רבּיצין 
דער נייער מענטש, דער האָלץ:העקער, וויי איז מיר, 
מה ר"ל 
װאָס האָט ער געטאָן ! 
רבּיצין 


אַ ניי אומגליק אויף אונז, אריה לוי, איך זאָג דיר, 
אויף טויט דאָס קינד דערשראָקן. װויי איז מיר : 

זי גייט אַרױס אַן עמער װאַסער אָנשעפּן, 

איז לויפט ער צו און לאָזט זי ניט צום בּרונען צוגיין, 


ד בור הל 
װײנענדיק 
ער זאָגט, אַז ע ר דאַרף טראָגן װאַסער, 


מהר"ל 
נאָך װאָס האָט ער געטאָן ! 
רבּיצין 


אַ חרפּה פאַרן מויל אַרױסצובּרענגען, אריה לוי, 
גפרהסיא זי אַ כאַפּ געטאָן צו זיך, געקושט זי. 
ווען ניט דער עולם, װאָלט ער זי דערשטיקט נאָך, חס ושלום. 


מהר'* 
װאָס טוט ער איצט } 


0 


רבּיצין 


װאָס זאָל ער טאָן ! אַ גולם, ניט קיין מענטש. 
ער שטייט, וי אַ פאַרשטיינערטער און רירט זיך ניט, 


דגורהל 


פאַרטרייבּ אים, זאָל ער גיין פון דאַנען - 


מהר"ל און בּיידץ פרויעָן גײען אַרױס. פון הויף הערט זיך אַ געָרודער. װעָרט 

שטילער. מהר"ל קומס אַרײן און גאָך אים דער גולם מיט דעָר האק אין האַנט. 

ער שטייט אין מיטן חדר מיט אַרונטערגעלאָזטע הענט אין אַ מאָדנעָר פאַרגליװע- 

רונג. מהר"ל בּאַטראַכט אים אַ לענגערע צײט, נעֶמט אַרױס די האַק פון זײנע 

הענט. דער גולם בּאװעגט זיך ניט. עס בּאַקומט זיך אַן אײנדרוק, אַזױ װי ער 
װאָלט שלאָפן, שטייענדיק מיט אָפענץ אױגן 


מה ר*ל 


דו שטייסט פאַרשטײינערט און דו זעסט ניט, 
וי איך דערנענטער זיך צו דיר. 


גולם 


שמייט פאַרגליווערט 


מהר"ל 


הויבּ אויף דעם קאָפּ און אויך די אויגן, 
איך וויל אַרײנקוקן אין זיי, 

נאָך טראָגן זיך אַרום די קולות, 

װאָס דו האָסט אויפגעוועקט, דער שרעק 
נאָך שטייט אַהינטער דיינע אַקסלען 
און קוקט אַריבּער גרייט צום אָנפאַל, 
מיט טויזנט אויגן, מיילער, צינגער 

ער דרייט זיך נאָך אַרום דיין קאָפּ... 


גולם 


שטייט אומבּאַװעגלעך 


0 2 
ט.ם 6 י; 
יי אי 
8 יב א יעשי פרזוייאיריעהי 


יעב אל 


זאָל זיין, עס איז אויף דיר געפאַלן 
פחירי"* די גאַנצע פינסטערניש און שרעק 
און איך האָבּ װוּנדער אויסגעבּעטן פון אונזער אַלעמענס פאַרצווייפלונג -- 


יי איישייה. קאיעאר 4 ריע בטיי אי יאה א יז ארי אריו :1 


א א שיא :7 ייט יי 


בּיי גאָט פאַר דיר, דורך פּײַן און טרערן { 
זאָלסט קאָנען זען, װוּ קיינער זעט ניט, 
און הערן אַלץ, װאָס קיינער הערט ניט { 
ניין יילן אין דער טיפעניש 

דערשפּירן זאָלסטו מיט דיין טראָט, 

אין פייער זאָל דײַן גוף ניט בּרענען, 

אין טיפן װאַסער -- זיך ניט טרינקען, 

די ריחות פון די ווייטסטע ווינטן 
דערשמעקן זאָלסטו מיט דײַן נאָז { 

און ווען מען דאַרף -- דיין גוף זאָל װערן 
וי שטראַלן דורכזיכטיק, װי לופט, 

און אין אַ צווייטן זיך פאַרװאַנדלען - 
זאָלסט זיין אַ רואה ואינו נראה. . . 

איך טראָג דערהויבּונג פאַר דײַן לעבּן, 
פאַר דיינע הענט -- געבּענטשטע גבורה ; 
און דו -- דו שטייסט וי האָלץ פאַרגליווערט, 
די אויגן -- טעמפּ, דאָס מויל - צעקרימט { 
אויף דיינע בּרייטע מױיעראַקסלען 

נאָך ליגט דער טויטער צער פון ליים { 
אויף דײַנע הענט נאָך שלענגלען זיך 
פאַרלעגערטע, פאַרשטױבּטע ווערים, 

און פון דיין אָטעם שפּאַרט פאַר מיילן 
דער ריח פון צעפוילטן שטיין. . . 

בּיסט לעבּעדיק, בּיסט אַלט איין טאָג, 

און שוין דאָס מענטשלעכע אין דיר 

געײילט האָט זיך אַרױסצוּװײזן 

מיט שנאה און מיט תּאוה און מיט אומגליק { 
נאָר האָבּ איך דיך געבּראַכט צו מיר 

צו זיין װי אַלע מענטשן גלייך } 
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נאָר װוּ איז אָבּער דאָס געזאַנג, 
אויף דיין געזיכט דער גרויסער שיין 


פון אונזער אַלעמענס בּטחון ! 


װאָס שטומסטו ? ענטפער, זעסטו ניט, 
אָט הױבּ איך אויף אויף דיר מיין שטעקן ! 
גולם קומט צו זיך, שטרעקט אויס די הטֶנט מיט פרײד צום מהר"ל 


גולם 


זווּ בּין איך ? רבּי, האַ, װוּ בּין איך ז 
װוּ זיינען אַלע ניט געװאָרן } 

אַזױ געשריען האָבּן זיי, 

געוויינט, געדרייט זיך אַרום מיר, 

און איך האָבּ ניט געװוּסט פאַרװאָס - 
און מיטאַמאָל איז שטיל געװאָרן, 
פאַרקלעפּט זיך האָבּן מיינע אויגן -- 
איך בּין געשלאָפן, רבּי. 


מהר"ל 
ביסט געשלאָפן ! 
גולם 


איך ווייס ניט, רבּי, אונטער מיר 
די ערד האָט זיך גענומען ויגן. 

אַ האַנט האָט מיך געטאָן אַ צי, 
געטאָן אַ שליידער אין דער הויך 
און נאָכדעם טיף אַראָפּגעװאָרפן. 
איך בּין געפאַלן, נאָר די ערד 

אַ בּראָך האָט זיך געגעבּן פּלוצלינג, 
צעשפּאָלטן זיך אויף צוויי חלקים. 
בּין איך געפלויגן אין דעם אָפּגרונט 


און ניט געהאַט אַװוּ צו פאַלן. . . דאָט האָט גאָר מ י י ן האַלן װער געװאָרגןן, 
און וי איך פלי אַזױ, איך זע, און מיר האָט זיך געדאַכט, אַז דיינעם. ... 
ערשט דו -- דו זיצסט אויף מיר און שטויסט מיך אָ, זי מיט מיר, פאַרלאָז מיך ניט. 
אַלץ טיפער, טיפער אינם אָפּגרונט, ער ציט זיך אויס אויף דער עַרד; פאַלט צו יצוט ימה"לט פימַ- 
מהר"=ף | אָ, זיי מיט מיר. אַז ניט - פאַרטרייב מיך, . 
ו 


רעד אויס אינגאַנצן, מה ר"ל 


גולם שטיי אויף. איך זע דיין טרויער. 


ׂ איך בּין דיר מוחל. 
דיין פּנים איז געווען געדאָפּלט; 


אַ האַלבּער -- גרויס אַזױ װי מיינער, | גולם 
אַ האַלבּער - קלענער נאָך פון דיינעם { פאַרלאָז מיך ניט, 

און אויגן - פיר, און אַלע טויטע ; 
אין איינעם נאָר אַ רויטער פּינטל, 
װאָס האָט געטריפט מיט הייסן בּלוט., 
און מיט אַמאָל איך זע: דיין קאָפּ גולם 
האָט אָנגעהױיבּן זיך צו רייסן, אָ, נאָך אַ בּיסל, רבֹּי, 

אָן מיינעם זיך גענומען קלאַפּן, לאָז ליגן מיך בּיי דיינע פיט. 

און מיט דעם אויג, װאָס טריפט מיט גלוט, מהר"" 
אַרײנגעבּרענט זיך אין מיין שטערן, 
און בּיסלעכווייז צו מיר אין מח | 
אַריינגעזונקען בּיזן האַלז. . . גולם 

און װי דו זינקסט אין מיר -- איך זע ; אָ, נאָך אַ רגע, רבּי. 

דיין האַלז איז לאַנג און ווייס און בּױיגיק { ' עס ווערט מיר גוט, עס ווערט מיר לייכטער; 
איך האָבּ דיך אָנגעכאַפּט בּיים האַלז עס ווערט מיר ליכטיק. 

און שטאַרק גענומען ווערגן, ווערגן. . . מהר'= 


5 הֹ ר 5 5 מיט פרייץ' 
ליכטי 
גולם 


איך ווייס ניט מער, כ'האָבּ ניט געזען מער 
ניט דיין געזיכט, ניט דיינע אויגן { 


מ ה ר"ל' 
שטיי אויף, 


שטיי אויף, 
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מהר"ל געשפּרעך פון שטיינער און פון װאָרצלען, 

און איצט ! און טריט פון איילנדיקע פיס. . . 
איך הער אַ ווינט, ער יאָגט זיך אום, 

גולם ער רופט מיך אָן בּיים נאָמען, 
רו רירסט מיך אָן מיט דיינע הענט. און איך דערשרעק זיך ניט פאַר אים... 
מהר'5 און, רבּי, זע, אָט קוקט אויף מיר 
אַ פּניס דורך און דורך פון ליכט, 
אַ גוף אַ ריזיקער װוי איך { 

גולם ער טראָגט זיך, פלאַטערט איבּער מיר 
פייער ! פייער ! און וויגט זיך וי אויף פליגלען צוויי, 
אַ גאַנצער פּלאַקער דרייט זיך, קנוילט זיך, ער װאַקסט אַרױס פון מיינע אַקסלען 
ער וויל מיך אָנצינדן און קאָן ניט, | און שפּרײיט זיך אויס פון מיינע אָרעמס. . . 


מהר"ל מהר"ל 
און איצט ! שטיי אויף, 

גולם 
אַ װאַסער שטראָמט און װירבּלט, גולם 
איך זינק און װער דאָך ניט דערטרונקען ; : 
און שטיינער האָגלען אויף מיין קאָפּ איך זע אַ מענטש געקליידט אין שװאַרצן, 
און שפּרינגען אָפּ צוריק... ער גייט אַהער מיט שטילע טריט, 

מיט טריט, װאָס לויערן נאָך רויבּ.. . 
4 וי ר // = אָ 1 אָך 


װאָס נאָך ! מהר'"ל 


איך בּענטש דיך. איצט װאָס זעסטו? 


גולם שטעלט זיך אויף 
און איצט װאָס זעסטו ! 


גולם צעעפן נאָכאַמאָל די אויגן 
און הינט פאַרסמטע רייסן מיך, -- י י,, דערזע הי ליכט, 
מיין לייבּ װוערט ניט צעריסן. . . 7 די פליגלען פון דעם אינו נר אה, 


װאָס שפּרײיטן זיך אַרױס פון דיר... 
צום פינפער טורעם לאָז זיך גיין 
און דאָרטן זיי, און דאָרטן שלאָף. . . 
גולם : גולם לויפט האַסטיק מיט אָיין שפּרונג אַרױס פון חדר, מה"ל, אַלײן אן איבּער- 
טיף פון אונטער דר'ערד | ראַשטעָר, פאַלט צו מיטן פּנים צום װאַנט, זײַנע אַקְסלעָן צוקן. 
פאַרשטיקטע קולות הער איך, 


פחר *' 
װאָס הערסטו ! 


0ם. 
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אין פּינפּעָר-שלאָס. אַ גרויסער חרובער צימער. פון צװײי זײטן -- 
אַרײנגאַנגען אין אַנדערע חדרים. אײן װאַנט אַ דורכגעלעכערטע, 
די איבּעריקע -- פאַרשװאַרצטע, פאַרצויגענע מיט שפּינװעבּס, דורכ- 
גענעָצטץ פון רעגנס. קיין טירן,. שװעלן -- װאַקלענדיקע. די 
שויבּן -- אױסגעבּראָכן, װוּ-ניט-חוּ שטעקן נאָך איבּערגעבּליבּענע 
שױיבּן פון פאַרשײידענעַָ קאָלירן,. אין אײניקץ פּלעצעַר זעען זיך 
סימנים פון געֶװועזענְץָ מאַלערײיעֶן. זי זיינען אלץָ פאַרשמירט, בּא- 
דעקט מיט נאַכלעָסיקע קריצן און פלעקן. אין אין װינקל זעט 
מען נאָך קייטלען פון יעזוס-לאָמפּאַדץָס. 
אינם חדר האַלטן זיך אויף אָרעמע-לײט בּעטלער. אויפן דיל, הפ 
זײ שלאָפן, ליגן אָנגעװאָרפן אַלטץ שמאַטעס, פּעקלעך, א פּאָר 
קישנס. אויף די װענט הענגען טאָרבּעס. 
אָנהױבּ נאַכט. דורך די לעכערדיקץ פעַנסטער װײט אַ קאַלטער 
פרילינג-װינט, פינסטער, 
אַ קראַנקער אָרעמאַן ליגט אין אַ װינקל אויף שמאַטעס צונויפגע- 
דרייט און פיבּערט. די איבּעריקע זײנעֶן נאָך נישט אָנגעקומעך 


קראַנקער 


די בּיינער מיינע בּרעכן, אַלע בּיינער. 
גי אויס -- װעט קיינער גאָר ניט וויסן. 
קאַלט איז מיר, 


ייינט 
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שי א ידע זי יע 


ול = יי חי 2067 06 556 


יי יז" 


זצָצט זיך אויף 


ניטאָ נאָך קיינער, 

אַ בּיסל װאַרעם װאַסער זאָל װער בּרענגען, 
אַ גאַנצן טאָג אין מויל נאָך ניט געהאַט. . . 
אוי, די בּיינער מיינע, אוי, די בּיינער, 


ׂ לייגט זיך צוריק 
װאָס זאַמען זיי זיך אַלע ! וייניק נאָך 
דער טאָג פאַר זיי ; די גאַנצע וועלט 


= שי דיי 
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אַריינגעשלונגען װאָלטן זיי. און װאָס און װען ו 
אָט הענגט מיין טאָרבּע פול געפּאַקט 
מיט בּרויט, מיט חלה. . . אוי, די בּיינער מיינע..י 
זעצט זיך װידער אויף 
אַ פינסטערניש אַזאַ. נישטאָ קיין כֹּח 
צו שטעלן זיך און אָנצינדן דאָס לעמפּל, 
מיט עפּעס װאָס די שױיבּן צו פאַרשטעקן . 
שטעלס זיך אויף, שאַרט אין דער פינסטערניש. פאַלט אַנידער צוריק 
אָ, גאָט פון אברהם, פון יצחק און פון יעקביי. 
װאַרפט אויף זיך די שמאַטעס, װאָס ליגן לעבּן אים, טוליעט זיך אין זײ און פ'- 


בּערט. שטיל. עֶס קומט אַרײן דער גולם. בּלײבט שטײן אין מיטן חדר. װ"פ 
נישט װוּ צו קערן זיך. שװײגט 


קראַנקער 
הױיבּט אויף דעם קאָפּ 
שוין דאַנקען גאָט געקומען װער ? געקומעןוּ 
גולם 


שװײגט 


קראַנקער 


נישטאָ קיין צונג צו ענטפערן אַ חולה ! 
װאָס שווייגט איר, האַ ! װער זײַנט איר ! 


גולם 


שװוײיגט 


קראַנקער 
מיט װאַקסנדן שרעָק 
ווער זײַנט איר ! זעט איר ניט, 
כניך װאַרפט איןן קעלט. - 
שפּדינגט אויף מיט אימפעט און קוקט אויפן אַרײנגעקומענעםי מאַכּט געֶװאַלטן 
כּייער ! פייער ! 
ווער זײַנט איר ; ענטפערט... װאַרט אַ רגע, 
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כ'וועל אָנצינדן דאָס לעמפּל, 
צינדט אָן 8 רויכערדיק לעמפּל. זיין שרעק װערט נאָך גרעסעָר 


װאָס דאַרפט איר דאָ ! װאָס רעדט איר ניט! 
אַן אָרעמאַן } 


גולם 


שװײיגט. זעצט זיך אַװעֶק אויף דעָר ערו 


קראַנקער 
איר ווילט דאָ שלאָפן 1 


גולם 
ניט רעד צו מיר, 


קראַנקער 
פון װאַנען קומט איר ! אָן אַ טאָרבּע גאָר. 
דאָס ערשטע מאָל אין פּראָג 1 


גולם 
ניט רעד צו מיר. 
קראַנקער 


װואַרפט זיך צוריק אויף זײן געלעגער, קוקט מיט שרעקפולע אויגן אויפן גולם 
דער גולם שטעלמ זיך אויף, גײט אַרײן אין צװײטן חדר, זעצט זיך בּײ אַ װאַנט 
אַנטקעגן טיד צו, קוים װאָס מען זעט אים ארויס פון דער טונקלקײט. 


עס קומען אַרײן דער רויטער און דעֶר בּליניער 


רויטער 
פאַרשטייסט } 


בּלינדער 
צי האָסטו גוט געזען ז 


רויטער 
אַ כּומר קאָן מען גלייך דערקענען. 


בּלינדער 
זאָל אמת זיין ז 


רויטער 


יפ 
רויטער און פּלוצלינג, אַז דו זעסט אויף אונזער וועג 
אַז אַלע רעדן מוז זיין אמת. אֹ פרעמדנס טריט אַהינטער דיר, -- 


בלינדער ' | פאַרשטייסט, װאָס קאָנען װעלן פרעמדע טריט 1, 


אַהינטער אונז איז ער געגאַנגען ו בּלינדער 
טל - װאָס קאָנען װעלן ? גאָט דער לעבּעדיקער ווייס, 


נאָר ער איז אונזער פאָטער, 
אַ צװאַנציק טריט פון אונז, ניט מער, ט צ 


געבּויגן, שטיל, אין האַנט דער שטעקן, א פּלוצלינג 
און פּלוצלינג אָפּגעקערט זיך אָן אַ זייט. . , מיר זיינען דאָ אַלײן ! 
בּלינדער רויטער 


אַז גאָט האָט מיך געשטראָפט איך זאָל ניט זען " דער חולה ליגט דאָ. שלאָפט, 
די טריט פון דעם, װאָס יאָגט אונז נאָך. | בלינדער 


רויטער אוֹן חוץ דעם חולה ! 


געשטראָפּט ! און אפשר גאָר געבּענטשט. ירויטער 


איך בּין דאָך ניט קיין ציטעריקער, דאַכט זיך, איך זאָג דאָך דיר : דער חולה נאָר, 
און עפּעס האָט מיר אָפּגעהאַקט דעם אָטעם, : 
בּלינדער 


בּלינדער 
בי דאַכט זיך מיר ! נו, קוק זיך גוט אַרום, 
דער פוס פון ניט קיין בּעטלער האָט נאָך קיינמאָל ניט | 


ֹ 
געטראָטן אויפן וועג אַהער צום פינפער=שלאָס. רויטער 
װאָס מיינסטו ! 
רויטער 


בלינדער 
שש 
אַ נו, דו פּרוּוו נאָר רופן וועמען גיין אַהער, טאָפט מיט די הענט, שלאָגט זיך אֶפּ אן דעם קראַנקן. קראַנקער כאַפּט זיך אויף 
װעט יעדער אַ פּאָר אויגן נאָר דיר אויסשטעלן, : 


פאַר חורבות האָבּן אַלע מורא, אַלע. != קראַנקער 
בלינדער אַ בּיסל װאַסער. בּרענגט אַ בּיסל װאַסער, 


און מיר, מיר האָבּן דען קיין מורא ניט ! | רויטער 
ניט מער, מיר קומען איבּערשלאָפן נאָר, ניטאָ קיין װאַסער דאָ. 
פאַרשטעלט אונז שוין דער שלאָף און היט אונז, 
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קראַנקער 
אין צווייטן חדר דאָ דערבּיי, -- אָ, ניין, 
ניט גייט אַהין, דאָרט זיצט אַ פרעמדער איינער. 
רויטער 
אַ פרעמדער ז 
בּלינדער 


הערסטוּ שוין 1 איך זאָג אַז - 
טאַפּט אָן די שװעלן פון צוייטן חדר 
אַ פרעמדער ! ער איז דאָ דער פרעמדער, האַ! 
רויטער 
קוקט אַרײן און שפרינגט אָפ . 
ער, ער, דער האָלץ:העקער. אָט דער -- - 


בּלינדער 


אָט דער, װאָס האָט אַזױ נאָך דבורהלען - - - 
גאָר דאָ ו װי קומט ער דאָ } 


רויטער 
אַ לץ אַזאַ. 


בּלינדער 


ניט שריי, רעד שטילער, 
דער רב האָט דאָך פאַרזאָגט ניט רייצן זיך. 


רויטער 


איך רייץ זיך, װאָס 1 איך זאָג אַזױ. 
נאָר װער האָט אים געבּראַכט אַהער ! 


קראַנקער 


אַלײן איז ער אַרײנגעקומען, 
אויף מיר אַ טויט-שרעק אָנגעװאָרפן, 
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רויטער 
אַזאָ קאָן אמת אָנװאָרפן אַ טויט-שרעק, 

בלינדער 
זיי שטיל, ניט זיי קיין חכם. 


גולם 


װײזט זיך אין טיר 
איך הער מיין נאָמען איז דערמאָנט געװאָרן דאָ. 


רויטער 


דיין נאָמען 1 ניין. . . איך האָבּ געזאָגט -- 
איך האָבּ געמיינט -- 


גולם 
דערמאָן ניט מער, 
גײט אַרײן צוריק 
רויטער 


פאַרשטייסט ! מעגסט דאַנקען גאָט, 
װאָס דו בּיסט בּלינד און זעסט אים ניט, 


בּלינדער 
דער רב אַלײן איז אים מקרב. 
רויטער 
ס'איז עפּעס דאָ ניט גלאַט, דו הער מיין װאָרט. 
קראַנקער 
פאַרשטעקט די פענסטער. 


רויטער 
די לעכער, זאָג, 
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קראַנקער 
פאַר שטעקט. מיך װאַרפט אין קעלט. . 


רויטער 


די שמאַטעס אונזערע - געציילטע, 
די לעכער -- אָן אַ צאָל, מיט װאָס פאַרשטעקן 1 


| קראַנקער 
אָ, גאָט פון אברהם, פון יצחק און פון יעקב... 
בּלינדער 


זעצט זיך אויף דער עָרד, נעמט אַרױס פון בּוזעם אָנגעקליבּעָנע מטבּעות, װיקלט 
אֵין אַ קניפּל 
רויטער 


געמט אַרויִטער פֿון װאַנט אַ טאָרבּע, שיט ארויס פון איר ברעקלעך, טרײסלט. 
צום גלינדן יי 


אַ סך געמאַכט! אַ סך ! און איך קיין פּרוטה, 


בּלינדער 
פאַרװויקלט דאָס קניפּל, גאַהאַלט צוריק אין בּוזעם 
אַ סך. פון װאַנען ווייס איך צי אַ סך { 
דו פרעג די בּלינדע אויגן מיינע. 
דאָס מאַכן זיי נדבות. זיי -- ניט איך, 
אַז טאָג און נאַכט פאַר מיר איז איינס, 
זאָל זיין אַ קניפּל כאָטש אין בּוזעם. . . 
נו, יאָ, דו פרעג די בּלינדע אויגן מיינע, 


רויטער 


דאָס גאַנצע בּרויט שוין אױיסגעגאַנגען. 
נאָר פרישע חלות מאָרגן, פרייטאג מאָרגן, 

פּאַקט אריין שמאַטעֶס אין זײן טאָרבּע, פּאַרבּינדט 
זאָל זיין די טאָרבּע גרייט, פאַרפּאַקט. . , 
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בּלינדער 
װואָס רעדסטו דאָרט ? איך הער ניט. 


/רויטער 
איך רעד, - װאָס האָבּ איך דען צו רעדן ‏ 
זאָל זיין די טאָרבּע אויפגעפּאַקט. . . 
בּלינדער 


װואָס זאָגסטו ניט צו דעם, - 
פאַרגעסן מעריב דאַוונען. 
שטעלט ויך צום װאַנט 
זהוא רחום יכפּר עון... 
דאַװנט שטיל, עָס קומען אַריין דער האָ רגאַטער, דער הילצ ערנצָר פוס, 
דער הויכעֶר און דער נידעריקער. אַלע מיט אָנגעָפילטץ טאָרבעס. 
דער רויטער גײט זײ אַנטקעגן / 
רויטער 

אַן אורח האָבּן מיר, אַן אורח, 
אָט דער, װאָס אויפן שול:הויף - - - 

| אַל ע 
װאָסער אורח ? : 


רויטער 
פון װאַנען קומט איר ? נישט געהערט גאָר ! 
דער האָלץ:העקער פון שול-הויף, 
הויפער 
איז טאַקע אמת 1 - דאָ איז ער ! 
עס קאָכט דאָך פּראָג מיט אים. 
רויטער 
או זיצט ער. זיך פאַרשלאָגן אין דער פינסטער 
און גלאָצט דאָרט מיט די אױגן, . 
אַלע קוקן אַרײן 


נידעריקער 
אַזאַ גדול! 


רויטער 
ניט שרײַ. ער קָאָן דערהערן נאָך. אַ מורא. 
הילצערנער פֿוס 


ער שלאָגט זיך, װאָס } 


רויטער 
גענוג - ער טוט אַ קוק, 
פאַלט איין דאָס האַרץ, נאָך שלאָגן דאַרף ער זיך, 


הויכער 
וי רופט מען אים ‏ 


רויטער 


זײער שטיל 
מען זאָגט, אַז יאָסל, 


דער גולם שפּאַנט אַרײן. אַלע רוקן זיך אן דעָר זיט 


גולם 


מיין נאָמען איז דערמאָנט געװאָרן דאָ 
דערמאָן נישט מער, 


גײט אַרײן צוריק 


רויטער 


דאָס צווייטע מאָל שוין היינט, 
און אַלץ מיט מיר. געהערט אַזאַ שגעון } 
כ'האָג דאַכט זיך שטיל געזאָגט. 


נידעריקער 
װאָס איז, מען טאָר אים ניט דערמאָנען גצָר { 
לע קוקן זיך אָן פארחדושט 
0 


הויכער 
אַװוּ אַ צרה -- גלייך צו אונז אין חורבה. 


רויטער 
דער רב אַליין האָט אים אַהער געשיקט. 


אַל ע 
דער רב אַליין ! 


צוזעצן זיך און בּינדן פאַנאַנדער זײעָרע טאָרבּעס 


רויטער 


בּאַגעגנט האָט איר קיינעם ניט! 
דער כּומר - - - 
אַל ע 


ווער 1 טאַדעוש 1 
בּלינדער : 
דאַװנענדיק מאַכט מיטן האַנט מעָן זאָל ניט רעד 


גו, נו.. . ששש. . . 
אַלץ שװײגן שטיל. לײגן אַרױס דאָס אָנגעבּעטלטע. 


רויטער 
און איך האָבּ שוין מיין טאָרבּע איינגעפּאַקט, 
און איר צעלייגט זיך ערשט. . . 
אומזיסטע טרחה נאָר, אומזיסט די טרחה. 


הויכער 
װאָס רעדט ער דאָרט ז 
רויטער 


מען זאָגט דאָך אייך, צי האָט איר ניט געהערט 1 - 
מען װויל דאָך אונז אַרױסטרײבּן פון דאַנען. 


בּלינדער 
שש, אָ, שש... 


הויכער 
אַרױסטרײבּן ! פון דאַנען ! פון דער חורבה זּ 
און פּראג דורכוֹיס איז אונז מקנא. 
אַװוּ מען קומט ניט פרעגט מען היינט : 
איז פּלאַץ פאַראַן אין פינפער:שלאָס פאַר נאָך 1. , 


פֿאַרשטייט איר שוין ! - דער גאַנצער פינפער:שלאָס 
וועט ווערן אָנגעפּאַקט מיט יידן, 


אַרױסגעטריבּענע פון אַלע הייזער, ., 


פאַרשטייט איר שוין ? - פון הייזער קאָן מען טרייבּן, 
מען קאָן דאָך אָבּער ניט פון חורבות טרייבּן, , , 
פאַרשטײט איר שוין, פּאַרװאָס דער פינפער-שלאָס 
װועט װערן אָנגעפּאַקט מיט יידן 1.. 


בּלינדער 
אַך, נו, ששש. . , 


האָרבּאַטער 
און אַז מען װעט פון דאַנען אויך 
אונז קומען טרייבּן, חס ושלום 1, , 


הויכער 


מיר װעלן עפענען די טאָרבּעס אונזערע : 
-- נעמט צו אינגאַנצן, נעמט. . , 

און אַז זיי װעלן צונעמען אינגאַנצן, -- 

נו, יאָ, זיי װעלן צונעמען אינגאַנצן ; 

די חלו? און די שטיקער בּרויט, 

די בּגדים און - װאָס נאָך ‏ װאָס נאָך1.; 
גו, יאָ, זיי וועלן צונעמען אינגאַנצן. .. 


בּלינדער 
ענדיקט דאַװגען, שטײט בּיים װאַנט 


פּאַראַן אַ גאָט אין הימל, יידן, 
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קראַנקער 


זעצט זיך אויף 


פאַראַן, פאַראַן אַ גאָט אין הימל, קוקט ער צו, 
וי בּעטלער זיצן נאָך אַ טאָג פון בּעטלען 

און קלאָגן איבּער חלות, איבּער בּרויט. . . 

און אַז זיי פאַלן מיד אַנידער 

און מאַכן צו די אויגן און זיי שלאָפן, 
פאַרּלייבּן דאָך די חלות ניט בּאַװאַכטע. . . 
און יעדער קאָן דאָך קומען און זי צונעמען, 
אַפילו ניט קיין שונא, נאָר אַ דורכגייער. . . 
ווייל װער עס איז אַ דורכגייער, דער -- שלאָפּט ניט, 
ער זיצט אַן אָנגעכמורעטער און שלאָפּט ניט, 
און בּעטלער זיינען מיד און שלאָפן.. 

פאַראַן אַ גאָט אין הימל, קוקט ער צו. 


הויכער 
װאָס איז מיט אים ? װאָס רעדט ער ! 


קראַנקער 


שוין צוויי טעג ניט געבּעטלט. נו, איז װאָס ! 
מיין טאָרבּע ליגט פאַרבּינדן, ניט גערירט, 

און ווער עס װאָלט געװאָלט האָט לאַנג געקאָנט 
זי אָפּבּינדן און צונעמען, אַװעקגײן. . . 

איז קיינער ניט געקומען. נו, איז װאָס ! 

מען קאָן נאָך קומען מאָרגן, איבּערמאָרגן, 
ווייל קיינמאָל איז ניט שפּעט... 

מען קאָן אַפילו קומען היינט. -- 

פּאַראַן אַ גאָט אין הימל, קוקט ער צו . . 


בּלינדער 


װאָס רעדט ער, האַ ז 


קראַנקער 


אָט בּין איך דאָך אַ גאנצן טאָג געלעגן 
און אַלץ געהערט, געזען. 

און װער עס קאָן אַלץ זען און הערן 
דאַרף ליגן אויף איין אָרט. . . 

און וועמען איך האָבּ הויך גערופן 

איז יענער ניט געקומען. . . 

און וועמען איך האָבּ ניט גערופן 

איז יענער יאָ געקומען. . . 

דאָס לעצטע בּיסל װאַסער פאַר מיין גומען 
איז ניט דערלאַנגט געװאָרן ‏ 

און אָנגעצונדן האָבּ איך פייער נאָר פאַר שרעק, 
און צוגעפאַלן מיטן פּנים צו דער ערד 
אין ניט געשטילטן דאָרשט. . . 

ווייל וועמען איך האָבּ ניט גערופן / 

איז יענער יאָ געקומען. . , 


אַל ע 
װאָס איז מיט אים ? װאָס רעדט ער! 


קראַנקער 


איך רעד ניט מער, איך רעד ניט מער, 
זאָל רעדן יענער, וועמען איך האָבּ ניט גערופן, 
טאַראַן אַ גאָט אין הימל -- קוקט ער צו . . 


לײגט זיך אַװעק צוריק, גראָבּט זיך איין אין געֶלעָגעַר. דעֶר גולם קומט אַרױס 

און בּלײיבּט שטיין בּיים טיר. אַלע פון שרעק רירן זיך ניט. אין דעם קומט ארין 

תּגחום, מעסט אָפּ אַלעמען מיט די אױגן, דעָרזעט דֹעָם גולם און שטײט אַ 
צוגעשמידטער 


רויטער 


עס װעט זיין פריילעך בּאַלד, 
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תּנחום 


גיט אויף אים א בײזן קוק, זאָגט גאָרנישט, גײט צו האַרט צים גולם און צעלאַכט 
זיך אויפן קול * 
הויכער 

װאָס לאַכסטו, משוגענער ! 


תּנחום 


דו קענסט זיי ! 
טייטלט אויף אַלעמען מיט די פינגער 
דו ווייסט ווער זיי זיינען ? דו זעסט װאָס זיי טוען! 
דו האָסט דאָך גרויסע הענט - דערשלאָג זי נ 
דו האָסט דאָך גרויסע פיס - צעטרעט זײיו 
איך האָבּ געזען אַ האַק בּיי דיר -- װוּ איז זי ! 
דו זעסט דעם האָרבּ? די רויטע בּאָרך ! 
דו זעסט דעם פוס -- צעשפּאַלט אים, 
דו קאָנסט דאָך שפּאַלטן האָלץ. 


גולם 


זאָגט גאָרנישט. גײט אַרײן צוריק אין דער פינסטערניש. תּנחום זעֶצט זיך 
אַרונטער אויף דער ערד, נעָמט אַרום דעם קלְפּ 


רויטער 
צעלאָזט זיך, דער משוגענער. 
הױכֿער 


אים דאַרף מען נאָר אַ שלעפּ טאָן פאַרן צונג. 
אַלע שװוײיגן שטיל 


תּנחום 
דערווייל בּין איך דער בּאַלעבּאָס - 


די שוועלן זיינען מיינע, 
די אױיסגעהאַקקע שויבּן זיינען מיינע, 
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און איך האָבּ אייך אַרײנגעלאָזט אַתּער, - 

איך ! 

נאָך זיבּן טעג, נאָך זיבּן נעכט, 

און ער װוצט אויפשטיין, 

פונם פייערדיקן רײיטװאָגן אַרונטערנידערן אַהער, 
דאַן װעט איר אַלע מוזן גיין ; 

דער פינפער=שלאָס געהערט צו אים, 

צו אים -- מיין יורש... 

צי הערט איר נישט וי אַלע חורבות שרייען, 
וי אַלע שויבּן רופן : 

וען קומט ער שוין?.. 

קלייבּט אויף די שמאַטעס, 

פאַרבּינדט די טאָרבּעס, 

ראַמט אויף די ווֹינונג 

פון מיין יורש. . . 

עֶס קומען אַרײן צװײ פרעמדע װאַנדערנדע אָרעָמע לײט, דער אַלט עה ב עט 


לֹצֶר און דער יונג עָר. פאַרשטױבּטע פון לאַנגן װעָג מיט שטעקנס איךָ 


די הענט און טאָרגעס אויף די פּלײצעס. בּיידע זײיעָר מיד 


בּיידע אָרעמע לייט 


אַ גוט נ'אָװונט אייך, יידן. 
אַלע ענטפערן: גוט יאָר 


אַלטער בּעטלער 


געטראָפן גוט. נו, זעסט. יידן אומעטום, 
מיר װעלן קאָנען איבּערשלאָפן ראָ, 
װאָס זאָגט איר, יידן ! 


הױכֿער 
אודאי, זיידע, 


גיט שלום-עליכם צו בּיידץ בּעטלער און אַלע אַ חוץ תּנחומען און דֹעָם קראַנקץ 
סוען אויך דאָס זעלבּע 
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אַלטער בּעטלער 


עליפ - שלום, יידן, עליכם- שלום. . . 

איר שלאָפט זיך אויפן דיל אַזױ, מסתּמא, 

נו, וועלן מיר זיך אויך אַזױ שוין צושפּאַרן 

נאָר איבּערנעכטיקן די נאַכט, נאָר איבּערנעכטיקן. . +' 


רויטער 


איר קאָנט אַ פולע נעכט דאָ שלאָפן, זיידע, 
די חורבות זיינען גרויס גענוג פאַר אַלעמען, 


אַלטער בּעטלער 
מיר דאַרפן דאָ נאָר איבּערנעכטיקן, ניט מער, 
און מיטן טאָג גלייך ווייטער לאָזן זיך ' 
מיר זיינען מיד, נאָך מערער - ער. 
נאָך יונג און ניט געװווינט צום וועג, 


דערצו נאָך זיינע פיס - - 
זײ נצמען אַרונטער די טאָרבעס פון זיך און נעמען זיך אִויסולָצן 


הױכֿער 
איך זע טאַקע, ער הינקט. 
אַלטער בּעטלער 
עס האָבּן װוּנדן זיך אויף זיינע פיס 
פון לאַנגן גיין אַרױסגעשלאָגן. 


ער װאָלט בּאַדאַרפט זיך אויסרוען. -- 
װי קאָן מען עס ! ניטאָ קיין צייט פאַר דעם, 


הויכער 
איר איילט אין ערגעץ ! 
אַלטער בּעטלער 


ניין, מיר איילן ניט. 
אַהערצו האָבּן מיר געיילט. די לעצטע טעג 
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אָן אָפּרו טאָג און נאַכט געגאַנגען זיינען מיר, 
פון דאַנען אָבּער װעלן מיר ניט איילן שוין.. 


הױכֿער 
איר דאַרפט עפּעס אין פּראָג ! 
אַלטער בּעטלער 


מיר דאַרפן. . . יאָ, מיר דאַרפן. . . 
װאָס הערט מען עפּעס דאָ ביי אייך אין פּראָג ! 


הױכֿער 
ניט פריילעך, זיידע, גאָר ניט פריילעך, 


אַלטער בּעטלער 


אַװי? ניט פריילעך ! 


שטיל. דער יונגער בּעטלער זעצט זיך אוֹיף דער ערד, הױבט אָן פאַנאַנדערבינדן 
די װוּנדן פון זייגע פיס. װיקלט שמאַטעס נאָך שמאַטעס און פאַרװיקלט צוריס 


האָרבּאַטער 
ער זעט ניט אויס גאָר וי קיין בּעטלער, יידן, 
אַזא איידל פּנים - 
הויכֿער 


איר קומט פון ווייט אַ פּנים, זיידע ? 


אַלטער בּעטלער 


פון זייער, זייער ווייט, און דאָ איז נאַכט שוין. 
מיר גייען, ערשט אָנטקעגן אונז דער שלאָס, 
מיר זעען פּוסטע פענסטער, פּוסטע טירן, 

איז טראַכטן מיר, מען קאָן אַהער אַרײינגײן. . , 
נו, היינט שוין װעלן מיר די גאַנצע נאַכט 

זיך אױיסשלאָפן און אויסרוען. . . 
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יונגער בּעטלער 
אַזױ מיד בּין איך, אַזױ מיד | 
אַלטער בּעטלער 
װײזט אויף תּנחומען 
װאָס זיצט ער עפּעס װי אַן אָבֹל! 
הויכער 
אַ בּיסל פונם זינען, זיידע. 
אַלע קוקן װי דער יונגעָר װיקלט די װוּנדן פון :ײַנע יט 
יונגער בּעטלער 
זי שלאָגן זיך אַלץ מער פאַנאַנדער, פּלאַצן, 
זי גרייכן שוין די קני. . . וי מיד איך בּין. 


די אויגן מיינע קלעפּן זיך. . * 
פאַלט צו צו דֹעֶר עֶרד און שלאָכט 


אלטער בּעטלער 
יי לייגט אונטער אַ טאָרבּע אונטערן יונגנס קאָפּ 
נו שלאָף, נו שלאָף+.. 
תּנחום 


שפּרינגט אויף 
עס קומען אורחים איבּערשלאָפן דאָ, 
און מיך גאָר פרעגט מען ניט { 
דערווייל בּין איד זער בּאַלעבּאָס. .. 
רויטער 
זיי שטיל, דו זעסט ניט, אַז מען שלאָפט, 
תּנחום 


ער שלאָפּט! װי קימט ער שלאָפן ! װאַכן דאַרף ער. 
פאַנאַנדעררײסן זאָל ער זיינע אויגן !. 


אַהערצו קומט מען װאַכיק זיין, 
ציטערן, 

פיבּערן, 

לויערן. . . -- 

טויטע דאַרפן אויפשטיין 

און ער -- גאָר שלאָפן ! 


רויטער 


פאַרמאַך דאָס מויל, משוגענער. 
טוט אים אַ שטויס, תּנחום פאַלט אַנידער 


אלטער בּעטלער 
ניט שלאָגט אים, יידן. 
רויטער 


מען קאָן פון אים ניט אויסהאַלטן, איך זאָג אייך, 
ס'איז אָן אים אויך גענוג דאָ צרות. 


תּנחום 


ליגט און שרייט 


טויטע דאַרפן אויפשטיין, 
און ער - זאָל שלאָפן 1 - - 


מהר*ל 


קימט אַרײן אַ אײלנדיקער, קוקט מיט בּײיזץ שטרענגע אױגן 


אַל ע 


פאַרװוּנדערט 


דער רב! דער רב! 
מהר"ל 


קוקט אויפן אַלטן, דעָר אַלטער אויף אים. אַ לאַנג שטילשװײגן 


מהר"ל 
צו די פרעמדע בּעַטלעָר 
װאָס טוט איר דאָ? װאָס טוט איר בּיידע דאָ! 
זוער האָט נאָך אייך געשיקט ! 
און װער האָט אייך געהייסן קומען ! 


אַלטער בּעטלער 
נאָר איבּערנעכטיקן, פון לאַנגן עג נאָר איבּערנעכטיקן. 


מהר"ל 


אַליין געקומען 1 אַליין גאָר קומען ! 
פאַרנעמט אויף שנעל די פּעקלעך אייערע 
און װעק אים אויף און -- גיט, 

איך הייס, 


אָלְטער בּעטלער 
מיר זיינען מיד פון לאַנגן וועג, 
מיר האָבּן זיך אַזױ געיילט -- 

מהר"ל 

געיילט ? 
טאָ איילט אויף שנעל צוריק. איך הייס. 

אַלְטער בּעטלער 
ער שלאָפט אַזױ געשמאַק. ניט וועק אים. 


מהר"ל 
איז מער קיין חורבות שוין ניטאָ ! 
נאָר דאָ געפעלט אייך ! װעק אים אויף. 
קלאַפּט מיטן שטעקן 
אַליין גאָר קומען, אַליין גאָר איילן ! 
גולם קומט אַרײן, װי דער אַלטער דערזעט אִים װערט ער גאָר אַן אַנדערער. קר 
ווערט בּלײיך, הױבּט אָן ציטעָרן, געמט אויף שנעל װעקן דֹעָם יונגן בּעטלער 
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אַלטער בּעטלער 
שטיי אויף, שטיי אויף, אָ גיכער ! 
מיר מוזן גיין, מיר מוזן גיין, 

נעמט אויפקלײיבּן זײנע זאַכן 
יונגער בּעטלער 
פאַרשלאָפן 
אָ, נאָך אַ בּיסל שלאָפן, נאָך איין בּיסל, 
דערזעט דעם גולם און נעמט אויך ציטערן און איילן זיך 


קום שנעל אַװעקגײן. שנעל, 


זײ כאַפּן אַרױף אַויף זיך די זאַכן און לויפן אַרױס אין אײלעניש. גולם טוט זיך 
אַ לאָו נאָך זײי, װיל נאָכליפן 


מהר"? 


װווּהין ? 
צו די ידן 


טאַדעוש גייט אַהער, זייט וויסן. 
אַלע טומלעֶן פון שרעק 


גולם 
מיט זיי. איך וויל צו זיי. 
מהר"ל 


זי דאָ. איך הייס דיר. זייע ר צייט 
איז ניט געקומען. איצט איז דיין ציט. 


אַלע בּעטלער 
װאָס װויל ער טאָן טאַדעוּש ! 
מה ר"ל 


אַרױסטרײבּן פון דאַנען װויל ער אייך. 
דער פינפער-=טורעם איז ניט אונזערער. 
אַלע כאַפּן אויפצּינדן זײערע טאָרבּעס. דער חולה און תּנחום בּלײבּן װי פריער 


13 


פהר'* 


שטילערהייט צום גולם 
זועסט וויסן װאָס דו האָסט צו טאָן ! 
גולם 
כ'וועל וויסן, רבּי. 
מהר "ל 
נאָר ניט אויף טויט, 
גולם 
כ'וועל וויסן, רבּי, 
מהר"ל 


דער אינו נראה װאָס אין דיר זאָל אויפשטיין. יי 

איצט גיי אַרײין און װאַרט. 

גולם גײט אַרײן צוריק אויף זיין פריעריקן פּלאַץ, מהר"ל גײט אַרױס. די בּעט- 
לער, פאַרטאָן אין זײעֶר שרעק און אויפקלײבּן די טאָרבּעס, האָבּן גאָרנישט 
בּאַמערקט. עס קומען אַהײן ט אַדעוש מיט זײן בּאַגלײטער, אַ מאָנאַן 


טאַדעוּש 
דו קוקסט זיי אָן די כּלומרשטיקע בּעטלער, 
זי זיינען רייכער, גלױבּ מיר, פון אונז בּיידן ‏ 
דו זעסט דעם האָרבּ, דער האָרבּ איז אַ געפעלשטער -- 
צונויפגעקנוילטע שמאַטעס. 


מאָנאַך 
איז ער אַ קינסטלער, דער האָרבּאַטער, אויבּ אַזױ: 


טאַדעוש- 


און דער, דער בּלינדער, איז קיין בּלינדער ניט, 
מיר קענען זיי, די צוגעמאַכטע אױיגן. . . 
מאָנאַך 
וייזט אָן אויפן קרומען 
דאָס קאָנסטו, פאָטער, שוין ניט חושד זיין אויף אים, . , 
זיין קלעצל שטעקט אַרױס גאַנץ אָפן 


טאַדעויש 
גלויג אים ניט, 
אַפילו דו זאָלסט אָנטאַפּן דאָס האָלץ, 
אַזױנע קאָנען אָפּשנײדן אַ פוס 
און האַלטן אים בּאַהאַלטן אין אַ טאָרבּע, 
און ווען מען דאַרף אים צושטעלן צוריק. . . 
זיי לעבּן זיך װי בּאַלעבּאַטים דאָ, 
אַזױי װי זייערער דער טורעם װאָלט געווען ; 
די װוענט -- פארשמירט, מיט נעגל אָנגעזעצט, 
די לופט פאַרכאַפּט דעם אָטעם צו דערשטיקן, 
און דאָ האָט עס אַמאָל געגלאַנצט דער רום 
פון אונזערע גבּורים, אַדל:לײט און פירשטן { 
אויף די פאַרלייזיקטע צעשרויפטע דילן 
;געטראָטן האָבּן קעניגלעכע פיס { 
דו זעסט ניט, װי עס שרייען פון די װענט 
די אָפּגעריבּענע, פאַרשפּייטע מאלערייען. 
און דאָ אין װינקל, זעסט, נאָך הענגען קייטלעך 


פון הײיליקע לאַמפּאַדעס. דורך דעם שיין פון זיי 
אַרױסגעקוקט מיט ליבּשאַפט האָבּן זייגע אוגן, 
געווייט מיט טרויער האָט זיין דאָרן:קראַנץ, 

װאָס זיי, די נישט געצלמטע, די שווייגנדיקע, 
אַרפגעשטאָכן האָבּן אויף זיין שטערן { 

צו נישט איז אַלץ געװאָרן, ער -- פאַרטריבּן, 

דער בּוימל אױסגעלאָשן, נאָר די קייטלעך פּאָמבּלען זיך 


צום חוזק נאָר.. . און - טאָרבּעס, טאָרבּעס!.. 
צו די אָרעפע לײט 

װאָס גלאָצט איר מיט די אויגן און איר זאָגט קיין װאָרט ! 

איר לעבּט צווישן אונז פאַרבּיטערט און דערצאָרנט, 

און טראָגט דעם צאָרן אייערן, װי ער - דעם האָרבֿ, 

צי האָבּן מיר אייך ווייניק נאָך געפּײניקט, 

געבּרענט, גערודפט און געפירט אייך צו דער שחיטה! 

מיר זיינען מיד שוין לאַנג פון אונזער האַס צו אייך, 
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מון אונזער בּרענענדער רציחה, און װאָס מער 

איר װאַרפט זיך אין די אויגן אונז מיט אייער האַרטקײט, 
מיט אייערע פאַרבּיסענע פאַרשטייפטע ליפּן, 

אַלץ מער צעשטערט איר אונזער טרוים נאָך רו, 

אַלץ מער צעפלאַקערט איר אין אונז דעם האַס. 

קיין שלום װעלן מיר מיט אייך ניט מאַכן, 

ווייל אונזער בּייזער חלום זיינט איר, אונזער שרעק 
מיר קאָנען ניט אַרומגײן אויף איין ערד מיט אייך, 
בּאַלױכטן פון איין זון און אָטעמען איין לופט. 

די לופט, װאָס איי'רע לונגען אָטמען איין, 
פאַרװאַנדלט זיך אין סם פאַר אונזער האַרץ ; 

און אונזער האַרץ װיל רו און פרידן 

װיל אָָפּרוען פין אייך, דערלייזן זיך פון אייךיי. 
איר ליגט אויף אונזער קאָפּ, אויף אונזערע געוויסנס, 
וי שװאַרצע שפּינען, איינגעפלאָכטענע אין קנוילן, 
און שפּינט און שפּינט די נעצן פון קאָשמאַר. .. 

מיר האָבּן אייך גערודפט; װייניק נאָך - מיר װעלן מער ! 
מיר װעלן אונזער בּענקעניש נאָך רו און פרידן, 

נאָך גוטס און ליבּשאַפט שטילן נ אָ ר אין איער בּלוט, 
אין טאַנץ אַרום דעם פּלאַם פון שייטערהויפנס. . . 
מיר ועלן צינדן שייטערהויפנס מער און מער, 

בּיז װאַנען איר װעט אונז פון אייך דערלייזן ! 

מיר טראַכטן, זאָגט איר, אויס אויף אייך בּלבּוֹלים, 
און איר -- איר טוט נאָר און פּאַרענטפערט זיך 

און האַלט אין איין דערווייזן, אַז ס'איז ליגן, - 
װאָס האָט איר ניט קיין מוט אַרױסגײן אָפן 

פאַר אַלעמען, אין אַלע גאַסן שטאָלץ און װירדיק, 
און זאָגן : יאָ, מיר טרינקצן בּלוט אויף פּסח, 

מיר האָבּן אַלע מאָל געטרונקען, וועלן טרינקען!.. 
מיר בּרענען אייך אומזיסט אויף שייטערהויפנס, 

װאָס גייט איר צו זיין פייער װי צום טאַנץ ! 

װאָס מאַכט איר ניט קיין איבּערפאַל אויף אונז, 
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װי מיר אויף אייך, מיט פאַקעלן און העק ! - 
און איצט, אין דער מינוט איך רעד צו אייך, 
װאָס הערט איר מיינע רייד און ענטעערט ניט ‏ 
זאָל איינער זיך אַרױסװײזן מיט מוט, 
אַרױסטרעטן, אַרױסכאַפּן מיין שטעקן 

און געבּן מיר אַ זעץ אין קאָפּ! -- אי שווייגט, 
איר װאַרט שוין איך זאָל אויסשרייען : אַרױס{ 
אָ, אײיבּיק, אייבּיק זייט איר גרייט צו גיין = - 
טאָ גײיט!, : 


אַלע בּעטלער גײען אַרױס שװײגנדיקע מיט די טאָרבּעס אויף די פּלײצעס. דער 
קראַנקער און תּנהום בּלײבּן צום לעצט, זי שפּרינגען אויך אויף און לױיפן אַרױס, 
װ!ַ מען לויפט פון אַ פייער 


טאַדעוש 
אַזױנע הינט. מען הייסט זיי -- גייען זיי, און שוין, 
דערשראָקן 
דו הערסט ניט ! טריט, 
איז עמעצער געבּליבּן נאָך פון זיין 
מאָנאַך 
ניטאָ דאָ קיינער, פאָטער הייליקער. 
טאַדעוש 


קוקט אַרײן אין צװײטן חדר 
ניטאָ, נאָר הערסטו ניט װי עמעץ גייט דאָ אום } 


מצָנאַך 
עס דאַכט זיך אונז, 


טאדעוש 


איך הער דאָך טריט. װאָס טוט זיך דאָז 
און עפּעס וויגט רי לופט זיך אום. 
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מאָנאך 
מיר בּויגן זיך די קני, 
טאדעוש 


אָ יעזוס הייליקער, בּאַשיץ אונז. 
זײ צלמען זיך 
די לופט אַרום הױבּט אָן צו פייפן, דרייען זיך, װי אַ שטורם- װינט, אַזֹי װײ 
עמעִצעַר װאָלט געפאָכעָט מיט לאַנגע פײיכטע ריטעָר. טריט פון ריזיקע ניט גךָ- 
/עענע פיס הױבּן אָן אַרומצושפּאַנען. אויף די קעפ פון טאַדעוש און מאָנאַך 
נעמען פאַלן מוראדיקע קלעפּ, איינע נאָך איינע. זײ דרײען זיך אום אין װילון 
שרעק, בּויגן זיך צו דער ערד, לויפן צו די טירן, און װוּ זײ לויפן פאַרפעלן זײ 
גיט די קלעפּ פון די ניט געָזעצנץע הענט 


טאדעוש 


ניט-גוטע זיינען דאָ, ניט-גוטע. קום אַנטלױפן, 


נאָר בּיי אַלע סירן װערן זײ פאַרהאַלטן, אָפּגעװאָרפן אויף צוריק, און די קלעָפּ 
אויף זײעָרע קעפּ הערן ניט אויף. פון זײערץ נעזער הױבּט אָן צו פליסן בּלוטי 
זײ פאַלן צו דר'ערד, קרעכצנדיק פון װײטאָק און שרעק. זיי װעָרן מיט אַמאָל אויפ- 
געהױיבּן אין דער לופטן און װערן אַרױיסגעשטויסן דורך די פענסטעָר, עס הערט 
זיך פון יעַנעֶר זײט שלאָס װי זײ פאַלן אַרונטעֶר מיט אַ קלאַפּ צו דער ערד. עס 
װעָרט שטיל. דאָס ציטעריקע לעמפּל הױבּט װידער אָן רוּיק צו בּרענען. פונם 
זײטיקן צימער שפּאַנט אַרײן דער גולם. עֶר פיבּערט פון אויפרעגונג. זין פּניִם 
בּלייך, זיינע אויגן טיף טיף אָנגעצונדענע. עֶר אָטעָמט שװער מיט בּרייט צעעפגטע 
נאָזלעכער. ער פאַלט צו צו אַ װאַנט און שטײט מיט אַ פאַרװאָרפענעם קאָפּ 


גולם 
װוּ בּיסטו, רבּי ! װוּ בּיסטו ! 


מהר"ל 


אײלט אַרײן 
כ'בּין דאָ, כ'בּין דאָ, 

גולם 
אָ, רגּי, רבי. 
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מהר"ל 
רעד, איך הער 


גולם 
ניט גיי אַװעק פון מיר. אָ, נעם מיך פאַר אַ האַנט. 
מהר"ל 
װאָס איז דיר ‏ 
גוֹלם 
פינסטער, פינסטער, רבּי, 
ניט גיי אַװעק פון דאַנען 
מהר"ל5 
איך מוז אַװעקגײן, לייג זיך שלאָפן איצט. 
גולם 
א, גיי ניט, גיי ניט, 


מהר'ל 


װועסט דאַרפן פיל נאָך אױפטאָן. לייג זיך. 
גײט אַרױס 


גולם 

אָ, רבּי, זיי מיט מיר, מיט מיר, 

קוקט זיך או 
אַװעקגעגאַנגען, 
פאַרװאָס איז שטיל געװאָרן מיט אַמאָל ! 
אַ פינסטערניש. אַ פינסטערניש... װוּ בּיסטו, רבּי ! 

ציט זיך אויס אויף דער ערד און רופט 

װוּ בּיסטו, רבּי ! פינסטער, פינסטער..,. ‏ . 
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אַ פְעָלד הינטער פּראָג. נאַכט. שטיקער װאָלקן שווימען אום. דעף 
אַלט ער 3טלער אןו דעָר יונג ער בֹּעצָטל עָר זיצן 
גּיים וועג, װאָס פירט אין דער וייטקײט אַרײן 


יונגער בּעטלער 


:קיינער וויל מיך ניט דערהערן, 
איך בּין פרעמד און ניט דערקענט; 
קראַנק, װי מיינע פיס, אויך וערן 
מײַנע אויסגעשטרעקטע הענט, 


-פינסטער, קאַלט מיט טויטע טרערן 
איילט דער מאָרגנדיקער טאָג { 
קיינער װעט דעם וועג אים שטערן 
-פריי אַרײנצוגײן אין פּראָג, 


מיר גייט קיינער ניט אַנטקעגן, 

ניט מיט פרייד און ניט מיט קלאָגן = 
נאַכט איז שוין אויף אַלע ועגן, 

-צו די טויערן פון פּראָג. 


אַלטער בּעטלער 


שווייגט 


יונגער בּעטלעף , 
זיינען זעקס מעת: לעת אַריבּער, 
היינט. דער זיבּעטער מעת:לעת { 
:אַלע אין געשפּאַנטן פיבּער 
װאַרטן אויף דעם גולמס נס, 
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פון דעם מאַן, װאָס טראָגט דעם צלם, 


צו דעם בּעטלער מיטן זאַק, : 
קומט דער אויסלייזער, דער גולם, 


מיט אַ פויסט און מיט אַ האַק. 
אַלטער בּעטלער 


רעד ניט, זון מיינס, אַזױ בּיטער, 
אַזױ מוז מסתּמא זיין, 

גאָט בּאַשיצער, גאָט בּצַהיטער, 
לייג זיך אָפּרוען, שלאָף איין. 


יונגער בּעטלער 


קום פון דאַנען, קום אַנטלױפן, 
זע, עס ציט זיך שוין דער רויך 
פון די פּראָגער שייטערהויפן 
צו דער אָװנטיקער הויך. 


העלפן קאָן איך ניט דעם קרבּן, 
אויך ניט -- גיין מיט אים צום טוט ; 
אָט דער קרבּן איז געשטאָרבּן, 

און דער שייטער-פלאַם פאַרגייט. . . 


אַלטער בּעטלער 


וועלכער קרבּן ! איינע שרעקן 
נאָר דו טוסט און מאָלסט זיך אויס ! 
פרילינג-ווינט פון אַלע עקן, 

די לבנה שווימט אַרױס, 


יונגער בּעטלער 
אַך, צי הערסטו ניט פון דאַנען 
אַ דערװאָרגענעם געשריי ! 
און אַ חייל מיט פאָרזיכט שפּאַנען 
פיס נאָך פיס, דאָס זיינען ויי 
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אַלטער בּעטלער 
װועמענס פיס ו 


יונגער בּעטלער 


די פיס פון שונאים, 

עפּעס גרייטן זיי אין הייל { 

אַ פאַרשטעלטער קרומער פּנים 
שרייט פון ווייטן: ניט דערצייל. . . 


אַך, פאַרמאַך מיר מיינע אויגן 

און מאַך שטום מיין צונג אין מויל, 
איבּער מיר האָט זיך פאַרצויגְן 
ערב-פּסחדיקער גרויל, , , 


אַלטער בּעטלער 


לייג זיך צו און ווער אַנטשלאָפן, 
דאָס איז אונזער לעצטע נאַכט; 
זעסט, אַ שיין איז דורכגעלאָפן, 
דיר רערלייכטערונג געבּראַכט. 


אָט דער שיין איז דיינער אייבּיק, 

ער בּאַגלײט דיך טראָט נאָך טראָט, 
ווייל, ער ווייס, דיין האַרץ איז גלױיבּיק, 
אויסדערוויילט פון גרויסן גאָט. 


דיין פאַרצווייפלונג קומט פון טרויער, 
און דיין ליבּשאַפט איז דיין פּיין { 
ווייל דיין אומגעדולד איז דויער, 

און דיין פינסטערניש אין שיין. 


קיינער, קיינער איז ניט שולדיק, 
װאָס מיר זיצן אָן דער זייט, 


יל יי ר 
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אַז מיר זיינען ניט געדולדיק 
און געקומען פאַר דער צייט, . . 
זיצן בּיידע און שװייגן 


אַלטער בּעטלעך 


וער אנטשלאָפן. דיין צוקאָפּן 
זאָלן זיין דיר מיינע קני, 

בּיז פון טוי די ערשטע טראָפּן 
וועלן אויפגיין אין דער פרי, 


אין דער שטילקייט װעל איך היטן, 
היטן דיין פּאַרװאָגלט שלאָף { 
וויפיל דו האָסט נאָר געליטן, 
אין דאָס אַלץ נאָך ניט קיין שטראָף. 


ניט קיין שטראָף, נאָר אַ פאַרבּאָרגן, 
אַ געהיימניספול בּאַרוף { 

אויבּ ניט מאָרגן, איבּערמאָרגן -- 
קומען װעט אַמאָל דער רוף.. , 


יונגער בּעטלער 


רעד ניט, רעד ניט. קום װאָס שנעלער, 
נעם אין מדבּר מיך צוריק{ 

װאָס די נאַכט ווערט שטילער, העלער, 
אַלץ דערשראָקענער מיין בּליק. 


הענט נאָך הענט, איך זע, פאַרבּראָכן, 
אויגן פּלאַצן, רינען אויס, 
אָפּגעהאַקטע קעפּ און קנאָכן, 

פלאַם און רויך אין יעדער הויז, 


בּיי די טירן פון די הייזער 
שטייען צוויי און קוקן צו 
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אויף די זייגערס, װי די ווייזער 
קריכן, קריכן -- איך און דוי 


אַלע העלזער אויסגעשניטן, 
אין געמיש פון אַשׁ און בּלוט 
שטייען מיר און היטן, היטן, 
ניט פאַרפעלן אַ מינוט. .. 


ווייל מיר זיינען שטומע עדות 
פון סכּנות, מאָרד און טויט, 
שטומע עדות, בּלינדע סודות 
אין דער פינסטערניש צעשפּרײט... 
פאַלט צו צו די קני פונם אַלטן בּעָטלער 
זיי מיר מוחל, װאָס איך רייס 
מיינע װוּנדן ריס נאָך ריס נ 
זיי מיר מוחל, װאָס איך בּייס 
מיינע לִיפּן בּיס נאָך בּיס. 


זיי מיר מוחל, װאָס איך װאַרט 
אויף דערפרייענדיקע רייד ; 
זיך אַליין גענאַרט, פאַרנאַרט 
מיט פאַרגייענדיקער פרייד. . . 
לאַנג שטילשווייגן 


יונגער בּעטלער 


ליגנדיק מיטן קאָפּ אַרונטערגעװגקען 
וויג זיך, וויג זיך 
אויף מיין קייט, 
אַלטע, בּלינדע 
אייבּיקייט. 


רינגען, רינגען, - 
מיינע טריט 
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דרייט צוואַמען 
און פאַרציט, 


פון צעטומלטן 
געלויף 

שעהן, רגעס, - 
קלייבט זיך אויף, 
וויגט, פאַרשלעפערט 
זיך צום טויט 

אויף די רינגען 
פון מיין קייט, 


איך אַלײן, 
פאַרשטעלטערהייט, 
וויג זיך, וויג זיך 
אויף דער קייט, 


שלאָפט איין. דעָר אַלטער זיצט אִיבֹּעֶר אים און װאַכט. 


הױיבּט יי 
דרעמלעֶן, מהר"ל קומט אָן אײלנדיק, יק 


אומגעדולדיק. ציטעָרט פון אויפרעגונג 
מהר"ל 

איר זיינט נאָך דאָ! איז װייניק 

אייך איינמאָל צו בּאַפעלן, 


, אַלטער בּעטלער 
כאַפּט זיך אויף פון דרעמל, דערשראָקן 
ניט בּייזער זיך. די לעצטע נאכט 
מיר שלאָפן דאָ נאָר איבּער, : 


מהרי"*5 
קיין איינציק רגע, זאָג איך דיר, 
קיין איינציק רגע מער, 


אַלטער בּעטלער 
דער וועג איז לאַנג און פינסטער, 


מהר"ל 


דערצייל מיר ניט פון פינסטערניש 

און וועק ניט קיין רחמנות אין מיין האַרץ { 

בּיי וועמען בּעטסטו רחמים און פאַר וועמען וּ 

פאַר אים ? בּאַנוגן זיך, װאָס איך 

דערשטיק אין זיך מיין אייגענעם געוויין, 

און שטאַרק זיך ניט צו אונטערבּרעכן מיינע קני, 

און פאַל ניט צו צו אים און בּעט ניט: האָבּ רחמנות.,; 
אַז וויי װאָלט זיין צו מיר און אים, 

ווען איך פאַרטרײיבּ פון זיך מיין האַרטקײט 

און עפן אויף מיין האַרץ פאַר רחמים. . , 

דערצייל מיר ניט פון פינסטערניש.. . צו װאָס האָסטו 
געדאַרפט נאָך אים אַהערצו בּרענגען, 

צום אנגעזיכט פון טויט און פון סכּנה! 

װאָס קאָן ער טאָן פאַר אונ! װאָס זאָל ער טאָן! 
צי האָט די װעלט שוין אוױיסגעלאָזט אויף אונז 

איר גאַנצע רשעוּת, אַלע שטראָפן ! 

צי איז שוין יע ד ע ר ע ר פון אונז פון לאַנד בּיו לאַנד 
געלעגן מיטן האַלז אַנטקעגן הלף ! 

צי האָט ער שוין דערהערט דעם ל ע צ טן שאַרף, 
דערזען דעם ‏ ע צ ט{ן הױבּ פון שװערד! 

פון װאַנען האָט ער עס געקאָנט דערזען, דערהערן, - 
אַז אָט איז דאָך מיין האַלז נאָך ניט דערקוילעט 

אַז אָט איז דאָך מיין גוף נאָך ניט פאַרבּרענט! 


אַלטער בּעטלער 
אָ, לוי, לוי, 
מהר'"ל 


נעם אים צו, אַנטלױף, 
מיט אונזער פּחד סם אים ניט דאָס האַרץ, 
פון װאַנען זאָלן מיר אַרױסגײן אים אַנּטקעגן, 
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אַז אַלע וועגן זיינען פול מיט הרוגים. . , 

און אַלע טרעטן אויפן שאַרף פון שִפּיון! 

און װער זאָל זינגען אים אַ לויבּ - 

דעם קרבּנס ניט דערשחטן האַלו! 

און װער זאָל עפענען פאַר אים די טירן ! - 

די בּלוט פאַרשמירטע הענט פונם רוצח ? 

און װער זאָל לויכטן איבּער אים און שיינען 1 - 
דער פייער פלאַם פון אָנגעצונדענע פאַרמעגנס 1.. 
ער מוז אַװעק. ער טאָר זיך ניט געפינען 

אין אונזער גבול. -- צי קאָן ער זיינע פינגער 
צונויפקלאַמערן אין פויסטן אייזערנע, 

און שלאָגן מיט רציחה איבּער קעפּ? 

צי קאָן ער גאָר דעם גרוך פון בּלוט פאַרליידן, 
און אויך פאַרגיסן 1 אױיפצומאָנען צאָן פאַר צאָן 
און אויג פאַר אויג, און קאָפּ פאַר קאָפּ!. . 

צי קאָנען זיינע הענט די אויסגעצערטלטע 

זיך לאָזן גראַבּלען אינם שמוץ פון גריבּער 

און זוכן אברים, אַש פון בּיינער ! 

ער קאָן ניט; אױבּ ער יל עס קאָנען - 

װיל איך ניט; ער דאַרף זיין ד ער לעצטערי.. 
און וי װעט זיין צו אים, אױיבּ ער װיל קומען 
זיך איינשטעלן פאַר אונז מיט גװאַלט. 


אַלטער בּעטלער 


מיר זיינען דאָך אַ קוק טאָן נאָר געקומען, 
זיין האַרץ האָט זיך פאַרבּענקט נאָך אייך. 


מהר"ל 


דערשטיקן זאָל ער טיף זיין בּענקעניש. .. 
איך האָבּ אַ צווייטן אונטער מיין רשות, 
דער איינציקער, װאָס מעג זיין פינסטער, 
װאָס מעג פּאַרגיפן בּלוט פאַר בּלוט... 
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קיין אַנדערן בּאַשטראָפּער איז ניט װוערט די װעלט, 
און מיר דערווייל -- קיין אַנדערן בּאַשיצעריי. 


אַלטער בּעטלער 
װעקט דעָם יונגן 
שטיי אויף, מיר מוזן גי 
יונגער בּעטלער 
שטעלט זיך אויף 
בּיסט ווידער אוּנז געקומען טרייבּן ? 
מהר"ל 
שװײגט 


יונגער בּעטלער 


פאַרװאָס פאַרפאָלגסטו אונז ! 
מהר"ל 


איך מוז, 
יונגער בּעטלער 


װאָס לאָזסטו מיר די נאַכט ניט איבּערשלאָפן ! 
מהר'"ל 


אַ בּלוט:נאַכט איז דו נאַכט. 
יונגער בּעטלער 


די אויגן מיינע גאַרן זען די רויטע נאַכט. 
מהר"ל 


זי זאָלן בּעסער בּלינד װערן. 
יונגער בּעטלער 


מיין אוער בּענקט נאָך הילפלאָזע יללות, 


מהר"ל און וויגן זיך אויף מיין פאַרװויגטער אומרו. .. 
זאָל בּעסער טױב ווערן דיין אויער, װער ווייס, כ'האָבּ אפשר א יין מינוט פאַרשפּעטיקט, 
און אפשר גאָר אויף איין מינוט זיך צוגעיילט. . . 
יונגער בּעטלער ווער ווייס 1 -- אַז איך בּין גאָר אַליין געקומען, 
די ליפּן מיינע בּענקען נאָכצװאָגן אַזױ זיך דורכגיין דורך דער װועלט געװאָלט... 
דעם וידוי מיטן שטאַרבּנריקן, צי קאָן די וועלט דערפאַר זיין שולדיק ! 
איז זי דערפאר מחויב אָפּצושטעלן 
מהר"ל די מאָרדן אַלע, אַלע פיינטשאַפטן, 
זי זאָלן בּעסער שטום ווערן. און אויפהערן דעם פעלקער:און דעם בּרודער:קריג ! - 
אַז איך בּין גאָר אַליײן געקומען, 
יונגער בּעטלער אַזױ זיך דורכגיין דורך דער װעלט געװאָלט. . . 
קיין װאַרעמערע ווערטער האָסטו נישט פאַר מיר } איך גי אַװעק, שוין אָפּשלאָפן װועל איך אין מדבּר 
פאַר אַלע נישט דערשלאָפענע געיאָגטע נעכט, 
מהר"ל און -- פריד צו דיר און יעדערן פון אייך. .. 
שװײגט אָפּ צוזאַמעָן מיטן אַלטן 


יונגער בּעטלער | מהר"? 


גיט זיך אַ ריס מיט אויסגעשטרעקטע הענט צו די אַװעקגייעָנדיקְץָ. 
דו רעדסט צו מיר מיט האַרטער שטרענגקייט, : | ייט יי 


איך נעם עס אָן פאַר ליבּ. איך בּין געקומען : ניט מיט כּבוד, 
אַלײן, נישט װאַרטנדיק אויף קיינעמס רוף ; וי אים פּאַסט, 
6 האָט זיך דורכגיין דורך דער וועלט געװאָלט, אויפגענומען 

אַלײן פון מיינע טריט דעם אָפּקלאַנג הערן ; אונזער גאַסט, 

און אפשר, אפשר -- האָט זיך מיר געהאָפּט, -- 

דעם אָפּקלאַנג װעט אַ יעדערער דערהערן ; מיט קיין דאַך אים 
איך האָבּ זיך אין אַזױ פיל אויגן איינגעקוקט, | ניט דערפרייט, 
אַזױ פיל טריט געזען אויף אַלע וועגן, ניט מיט ואַסער, 
נאָר אַלע אויגן האָבּן ערגעץ אַנדערשײװױ געקוקט ; 55 
געבּל בּן זיינען מיינע בּליקן הענגען אין דער לופט, 

און אויך די טריט פון מיינע פיס... ניט פאַרװיקלט 
און איצטער וויל איך נישט קיין זאַך, -- נאָר רוען, אל 7 
אַװעקנעמען די אויגן מיינע פון דער וועלט, ניט געבּענטשט אים : 
בּאַהאַלטן זי צוריק אין זיך, וי אַלע מאָל, גיי געזונט, 
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מהר'? 


יאָגט ער ווייסער, | צוזאַמענגקבּראָכן 


ט ש 


אומצוקערן זיי זיינען שוין נישטאָי.. 2 
זײנע קלײדער 
2 רי 
ווייט און װוייטער, מהר'* 
שפּאַן נאָך שפּאַן - 
א פאַרשטעלטער נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ. +. 
אָרעמאַן. װערט פאַרלאָרן אין דער פינסטערניש, עס בּרעכט אויס אַ שטורסי 


זיינע ליפּן -- 
צוגעמאַכט { 

איינע -- טרויערט { 
איינע -- לאַכט. 


זיינע אויגן -- 
אויפגעבּרעמט { 
איינע -- גליווערט, 
איינע -- קלעמט, 


און זיין אוער - 
קלאַנג נאָך קלאַנג { 
אַ געיאָמער, 

אַ געזאַנג, 


ניט צו זען מער 

זיין געשטאַלט, 

גיט פאַר יונג 

און ניט פאַר אַלט. . , 

שטייט אָנגעשפּאַרט איבערן שטעקן אין טיפן טרויער. דער הימל האָט זיך אינגאַנצן 

בּאַדעקט מיט געדיִכטע װאָלקנס, אַ שטאַרקער װינט הײבּט אָן בּלאָון. פאַר אַ 
שטורם-אויסנרוך 


א 


בערע .= געייצמייעלזאצנין 
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אין פִינפעֶר טורעָם. ‏ דער גולם ליגט מיטן פּנים אַרונט?ר אוך 
שלאָפט, דער רעגן שמײסט אַרײן דורך די פּעֶנסטער. עס דער- 
הערט זיך אַן עַכאָ פון אַ װײטן ציטעָריקן קול: ,נישטאָ, נישטאָ, 
נישטאָ",.. דער גולם, װי דער קול װאָלט אים פון שלאָף 
גערופן, הױיבּט זיך אָן װאַרפן אין אַלע זײטן, מורמלעָנדיק עפּעס 
פאַרשטיקט אין זיך, בּלײיבּט װידער ליגן אומבּאַװעגלעך. ת נ ח ום, 
אַ דורכגעװייקטער פון רעגן, בּאַװײזט זיך אין טיר, שטעקט אַרײן 
דעָם קאָפּ, קומט אַרײן אויף די שפּיץ פינגעָר, טרײיסלענדיק פון 
זיך דעם רעָגן. עָר בּאַמעָרקט נישט דעם גולם 


תּנחום 


פּחדנים ! 
ווילן מיך אין ערגעץ ניט אַרײנלאָזן. 
אַ שוועל איבּערטרעטן { 
פאַרמאַכטע טירן, פענסטער, 
פאַרהאַקטע לאָדן 1 - 
תּנחום קלאַפּט און קיינער ענטפערט נישט{ 
פּחדנים, - 
זיי מיינען, אַז איך זוך אַ נאַכטלעגער, 
לאַכט, צושטעלנדיק די הענט צום פיק 


אױיסגעשטאָרבּן אַלע, 

זיי מיינען, אַז איך ווייס ניט, 

צי האָבּ איך ניט געקלאַפּט אין יעדן הויז, 

ניט אױסגעשפּרײזט די גאַסן בּיז דער לעצטער, 
געקלאטט אין אַלע לאָדן און גערופן: 

-- קומט מקבּל פּנים זיין !. , 

אױסגעשטאָרבּן פּראָג, 


ייד דרי "יימ יע זיר קודיייי. תוזירז יע 
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מיר ניט, דיר ניט, פּלוצלינג, 
אױסגעשטאָרבּן פּראָג. . . 


אַ דונער 


זאָל איך גיין שוין איבּערטאָן זיך יום:טובדיק, 
און װאַרטן } 

יאָ, איך מעג זיך זעצן אָפּרוען, - 
דערוויילע װוערן צוגעקליבּן אַלע חורבות, 
אויפגעראַמט און אױיסגעפּוצט ; 

אַזױ האָבּ איך בּאַפעלן : 

פון אונטער די פאַרבּאָרגענע בּאַהעלטענישן 
דעקט אויף די צוגעדעקטע טישן, שטולן, 
שליסט אויף די שראַנקען די געשניצטע, 
און נעמט אַרױס די זילבּערװאַרג און גאָלדװאַרג, 
די כּוסות די געשליפענע, 

די לייכטער זיבּנרעריקע, 

די טאַצן די געמאָלענע : 

מאַכט אויף די קופערטן, 

נעמט אַרױס די קישנס 

און די קיטלען, 

די אויסגענייטע מענטלעך, 

און טראָגט עס אַלץ אַרױף צו מיר. . . 
פאַרשפּרײט די טישן מיט די טישטוכער, 
שטעלט אויס די כּוסות און די לייכטער, 
שפּרײט אויס די היסב:בּעט 

אין גאָלע ווייסן. . . 

די ליכט האָגּ איך געבּראַכט מיט זיך, - 
אָט זיינען זיי. .. 

און וויין װעט ער אַלין שוין בּרענגען, 

ער - מיין לעצטער יורש{; 

דעם רויטסטן און דעם שטראַלנדיקסטן, 


- דעם שפּיגלדיקטטן -- שפּיגלדיקער נאָך פון בּלוט 3 
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און ליכט האָבּ איך געבּראַכט מיט זיך; - 

אָט זיינען זייי +. 

שלעפּט אַרױס פון בּוזעם ליכט 

צי האָבּ איך ניט פאַרגעסן צו בּאַפעלן עפּעס ז 
דאַכט זיך -- אַלץ. 

בּיי אַלע טירן שטייען שוין בּאַגלײטער, 

אין שטורם און איןפינסטערניש, 

שטייען זיי געטריי, 

געדולדיקע און װאַכזאַמע, 

זיי וועלן ניט פאַרהיטן די מינוט. . . 

צי דאָרף איך קיין זאַך מער ניט איבּערחזרן ? 
בּאַדינער מיינע, האָרכט, איך זאָג אייך נאָכאַמאָל: 
שפּרײיט אויס די היסב-בּעט אין גאָלע ווייסן, 
אין גאָלע וייסן.. 

צינדט אָן אַ ליכט, דערזעָט דעם גולם, רוקט זיך צום טיר 

דער זעלבּיקער, 

דער איינאונאיינציקער, 

דער איבּערגעבּליבּענער. . . 

אַז אַלע יידן זיינען אױסגעשטאָרבּן, 

אַז קיינער קומט ניט משמח זיין זיך, -- 

איז ער געקומען.. . 

אַ שלאָפנדיקער -- װעט ער אויפשטיין בּאַלד 
און זיין אַן עדות, 

אַן איינאונאיינציקער. . . 

וויי? פּראָג איז אױיסגעשטאָרבּן 

און אים אַליין געלאָזט דאָ שלאָפן, 

אַן איבּערגעבּליבּענעם, 

אַן אײיבּיקן, 

אַן איינאונאיינציקן. . . 


װיל נעמען אַרױסגײן צו די אַנדערע חדרים, ערשט דער גולם, װי ער איז גע- 
לעגן, נעמט װידער זיך בּאַװעגן, אַרױסלאָזנדיק אַ משונהדיקן יאָמער דורכן שלאָף, 
װאַרפט זיך אין אַנגסטן און מורמלט: ,נישטאָ, גישטאָ, נישטט .יי 


תּנחום 
װאָס נישטאָ ! װער נישטאָ! 


בוט 
: װעקט זיך אוף. זעצט זיך 
נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ. 
אַװעקגעטריבּן האָט ער זיי, 
און - שטייט אַליין און טרויערט : 
נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ. . . 


תּנחום 


וויל אַרױסלױפן. גוֹלֶם שפּרינגט אויף און פאַרצאָמט אים דעם װעג 


גולם 


אַנטלױף נישט. בּלייבּ, מיר ווילט זיך רעדן. 

אָט שטיי איך אויף, דו זעסט, אָט װאַקס איך אוס, 
אָט נעמען זיך פאַנאַנדער מיינע פליגלען { 

אָט שטעל איך זיך אַװעק אַנטקעגן דיר 

און טייל זיך פון מיין פינסטערניש אַרױס... 

אָט שטרעק איך אויס די הענט צו דיר, 

אָט צי איך זיי צוריק. . , 

אָט פלעכטן זיך די פינגער מיינע איף... 

איך טאָר נישט רעדן, נאָר איך רעד.., 


תּנחום 
ווער בּיסטו ! 


גולם 


דו ווייסט ניט ? דער פאַרזונקענער אין שלאָף, 

דער פאַרזונקענער, װאָס האָט דערהערט דעם אויסגעשריי: 
נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ. . . 

דו װוילסט, װעל איך אַ װאָרף טאָן זיך צוריק, 
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נאָך טיפער אין שלאָף, 
נאך טיכער. . . 


תּנחום 


זיי װאַכעדיק. איך וויל. איך האָבּ קיין מורא ניט. 
און װער דו בּיסט -- איך ווייס ניט. 

אַז אַלע זיינען אױסגעשטאָרבּן, 

דאַרף איינער דאָך פאַרבּלייבּן. . . 

זי דו דער איינער. 


גולם 


איך בּין, איך בּין. 
תּנחום 


און ווען דו וועסט אַן עדות דאַרפן זיין, 
און -- איינער אויף מיין שמחה, - 
צֵי ווייסטו פון מיין קומענדיקער יי 
יב דו ווייסט ניט, וועסטו וויסן. 

און או : : 
= וועל מיט גװאַלט דיך בּרענגען אויף מיין שמהה ; 
קיין קלעזמער וועלן דאָרט ניט זיין, 
וועסטו דער קלעזמער זיין , 
קיין טענצער האָבּ איך ניט פאַררופן, 
וועסטו דער טענצער זיין { 
צי קענסטו טאַנצן אויף א שמחה, 
עיל האָסטו ווען געקלאַפּט אין טאַצן, 
געדרייט זיך אין א קאַרעהאָר ? 
צִי ווייסטו וי מען נעמט א חתן אויף, 
און וי מען רינגלט אים אָרום מיט ליכט, 
צוקאָפּן און צופוסן -- ליבט 1 . . . 

: טאַנצט אַ דריידל : 


איצט זעסטו, וי מען טאַנצט? 
פאַלט אַנידער אַ פאַרשװוינדלטער 


אי ארי יע יו יע טי יי 
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גולם 


דו זעסט ניט װער איך בּין ו איך װער אַן אַנדערער. 
און -- היט זיך, קוק ניט אויף מיין פַּנים, 
איך בּין פאַרמשפּט דאָ צו ליגן - 

איך וויל ניט מער, 

מיך עקלט פון מיין לייבּ, 

פון מיינע אויגן די פאַרגלעזערטע, 

און פון מיין שטום:לשון דעם פינסטערן. .. 
דורך טעג און נעכט איך װאַלגער מיך אַרוט, 
איז רייס איך מיך פון זיך אליין 

אַהין -- אין דער ווייטקייט אַרײן. .. 

די רגע איז געקומען, זע, 

איך שטויס מיך אָפּ פון זיך אַליין 

אַזױ װי פון אַ װאָריָם.. . 


תּנחום 


ליגנדיק אויף דער ערד, האָט מורא אויפהײבּן דעם קאָסּ 
ווער בּיסטו, זאָג, װער בּיסטו ? 
דורך אַלע נעכט, אין טורעם דאָ פאַרבּראַכטע, 
האָט מיר די פינסטערניש אַנטפּלעקט 
די טיפסטע סודות אירע - 
בּיסטו אויך איינער פון די סודות } 


גולם 


איך בּין דער סוד פון ליכטיקייט און ניט פון פינסטערניש, 
ניט אַלע מאָל -- נאָר איצט. | 
ניט קוק אויף מיר : װעסט גאָרנישט זען, 

אַפילו זאָלסט פאַנאַנדעררײסן בּיידע אויגן, 

ווייל אַלע פינסטערנישן זיינען פאַר מיר אָפן, 

און פאַר דיר -- פאַרשלאָסן}. 

און שטימען הער איך פון דער ווייטקייט, 

און געזאַנגען, 
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און ציטעריקן אָטעם, 
און פליגלדיקע טריט. . . 

איך גיי אַװ עק. -- װוּהין ! 

שפּרײזן אויף דער אױיבּערפלאַך פון טייכן. 

רוען אויף דער עפענונג פון אָפּגרונטן, 

נאָכגײן נאָך די טריט פון די פאַריאָגטע בּעטלער... 


תּנחום 


הײבּט זיך אויף און װיל אַ קוק טאָן אויפן גולם און פאַלט צוריק אין טויט-שרצק 
אַן אַנדערער, אַן אַנדערער און ניט דער זעלבּיקער. 

אַ בּאַלויכטענער, א שטראַלנדיקער, 

אַ גרענענדיקער פּנים. 


גולם 


אַרום אים צעשטראַלט זיך אַ ליכטיקייט, זי ליכטיקייט פונם אינו-+נר אה 
איך זאָג דאָך דיר -- ניט קוק. 
אַ צווייטן מאָל -- דו הױבּסט אויף דיינע אויגן 
בּיסטו טויט. . . 
דיך שלאָגן אַנגסטן. זאָג איך דיר אַ צווייטן מאָל, 
ס'איז ניט קיין חלום. . , 
צי ווייסטו ניט, אַז איך בּין אייבּיק 
און ניט פון דאַנען .. 
און ניט דער קלעזמער אויף דיין שמחה, 
און ניט דער טענצער, 
און ניט דער עדות, . . 
אָט קער איך זיך אַװעק פון דיר, 
ווייל איך בּין אייבּיק. . . 


תּנחום 
געווען אן איינאונאיינציקער, 


אן איבּערגעגּליבּענער - 
איו גייט ער אויך אַװעק. 
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דליב ימי אק אי שי" 
יייז ֹ : : 


יהי דיי 


ראַרף איך אַליין דער איינער זיין, 
איך אַלין, . . 

אליין -- דער פאָטער, 

אַלײן - דער קלעזמער, 

אליין -- דער טענצער, 

אַליין - דער עדות, 

אַליין - דער אבל , , 


גולם 


איך גיי אַהין, װוּ פעלדער שפּרײטן זיך, 

װוּהין עס איז נאָך ניט דערגאַנגען 

דער טרויער-אויסגעשריי: ,נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ*. . , 
איך גיי צו מזרח:זייט, 

און הער אַ קול פון מערב:זייט, 

פון צפון און פון דרום, . , 

איך גיי צו אַלע עקן פון דער וועלט, 

ווייל אַלע רופן אין איין צייט, 

און אַלע לויפן נאָך די טריט פון בּיידע בּעטלער 

און רופן: קומט צוריק, צוריק, צוריק. . . 

טוט אַ פלי דורך אַ טיר און פאַרשװוינדט. תּנחום שטייט מיט דער ליכט אין האַנט 


דורך די שױיבּן שמײיסט דער רעגן. דער װינט בּלאָזט דעם פּלאַם פון ליכט, תג חום 
טוליעט זיך צו אַ װאַנט, שיסט אַרױס אַ װאַנזיניקן געלעכטער 


תַּנחום 
אָפּגענאַרט תּנחומען, אָפּגענאַרט תּנחומען, 
און תּנחום האָט זיך נאַרן געלאָזט, 
און װער איז דער אָפּנאַרער? װער! 
אַ גולם האָט אָפּגענאַרט תּנהומען. . . 


פון װײטע חדרים פון טורעם דערהערט זיך אַ פרויען-געװײן, און אַ רוף נאָך 
הילף: ראַטעװעט! ראַטעװעט! הילכט אָפּ איבּער אַלע חורבית און װערט 
איבּערגעריסן 


תּנחום 
ראַטעװעט. -- װער זאָל ראַטעװען } 
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דער רוף 
אַ צווייטן מאָל 
ראַטעװעט ! 
תּנחום 


ווער קאָן ראַטעװען ? װער? 
ווער וויל ראַטעװען 1 האַ ? 


ווער דאַרף ראַטעװען? װער ? 

לויפט אַרױס האַסטיק און פאַרשװינדט, פון די װײטע חדרים לויפן אַרײן די 

רבּיצין און דבורהל. קױם זײ אָטעמען, האַלטן אײנע די אַנדערע זײַ זאָלן 
ניט פאַלן פון שרעק 


ר בּיצין 


ניט:גוטע האָבּן אונז אַהער געטראָגן. ניט:גוטע. 
ניצט ווייסן מיר ניט װי אַרױסצוגײן. 
מיר זיינען פאַרפּאַלן, טאָכטער מיינע, טאָכטער מיינע, 


ד בורהל 

צַזוי פיל טירן, היילן, װער זאָל װיסןז 

רבּיצין 

איך פיל שוין ניט מיין קאָפּ אויף זיך, 
אַזױ פיל מאָל אין װאַנט זיך אָפּגעשלאָגן. . . 


און װער איז שולדיק ? דו. אַזאַ שגעון. 
אין מיטן נאַכט זיך לאָזן גיין אַהער. . . 


ד בור הל 
אַז ער זאָל וויסן. 
רבּיצין 


אן איינפאַל פון אַ מענטשן, האָסט געהערט ז 


אַהערצו גיין דעם זיידן זוכן. 
װאָס קאָן דאָ אין די חורבות טאָן דער זיידע ! 


דבורה* רבּיצין 
אַז װער זאָל װויסן 1 איצטער שרייסטו - אָ, װאָס זאָלן מיר טאָן, טאָכטער מיינע וּ 
און דו האָסט דאָך אַלײן געזאָגט, מען דאַרף אַ גי טאָן, אַואַ אומגליק. 

רבּיצין - דבורה* 


אַלײן ! אודאי האָבּ איך דאָס געזאָגט. אַז אַלע בַּאָבּע, װיין ניט, וויין ניט. 

פאַרהאַקט אַהינטער טיר און טויער זיצן. יט וי 

שוין צוועלף דער זייגער און דער זיידע רבּיצין 

איז נאָך נישטאָ פון מעריב אָן. 
דבּורהל 


דאָס גאַנצע קלייד צעריסן אין דער פינסטער, ,, 


װאָס שטייען מיר ? פּרוּוו נאָכאַמאָל אַ רוף טאָן, 
ד בורהל 


שרײיט מיט װײיגענדיקן קול 


ר ביצי ן ראַטעװעט ! 
און איך האָבּ בּיידע הענט צעשטאָכן, 


אַזױנע נעגל פול און פיל. עס דונערט ווידער, 


ד בור הל 
װאָלט צר זיך אָפּגערופן כאָטש, ער שלאָפּט דאָך דאָ. נישט שריי, נישט שריי, 


רבּיצין רבּיצין 
זי שטיל. ניט רעד. מער פעלט אונז נישט. , שאַ, מען ענטפערט, דאַ:ט זיך, 


אָ, גאָט פון אברהם, פון יצחק און פון יעקב, אַ ווייטער קול פון תּנחום 
דערבּאַרעם זיך אויף אונז, דערבּאַרעם זיך, 
ווער זאָל ראַטעװען ? 


דבורהל ווער קאָן ראַטעװען ? 
קום זוכן נאָכאַמאָל,. עס מוז דאָך זיין | ער דאַרף ראַטעװען } 
דאָ ערגעץ װו אַ טיר אַרױסצוגײן, װער! כאַ:כאַ-כאַ. . . 


רבּיצין 
אריה לוי ! אריה לוי! 


ד בור הל 


רבּיצין כײדע פרויען פאַלן צו אײנצ צו די אַנדערע, טוליען זיך אין אַ װינקל מיש 


אָפּגעפאַלענעם אָטעם 
וי האָבּן מיר געקאָנט אַזו פאַרבּלאָנדזשען, רב יצי ן 
מיר זיינען נאָר װאָס דאָך אַרײנגעגאַנגען, י. 
גײצן צו די פאַרשיידענע טירן, טאַפּן אין דער פינסטער, זוכן און קערן זיך אום צוריק לאָמיר שטיל זיין. לאָמיר גּעסן גאָט 
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ד בור הל 

עס דרייט זיך מיר דער קאָפּ. איך פאַל בּאַלד, 
רבּיצין 

האַלט זיך אָן אָן מיר, טאָכטער מיינע, קינד מיינס. , . 


עס איילט אַרײן דער גולם מיט דעם אינוינראה-שין איבּער אים, גײדע פרויען 
פאַרדעקן די געזיכטער מיט די הענט און טוען אַ געשרײ פון שרעק 


גולם 


צו װאָס האָט איר אַזאַ געשריי געגעבן, אַז איך קום 

אייך אויסלייזן, אייך ראַטעװען, אַרויספירן ? 

דער וויגט האָט מיר דערטראָגן איער רוף נאָך הילף, 

און פון דער ווייטער ווייט האָבּ איך דערזען אייך דאָ.., 
איין שפּאַן - און אַלע וועגן שפּרינגען מיר אַנטקעגן. 

די פינסטערגיש צעשפּרײט זיך אין אַ ליכטיקייט פאַר מיר, 
און אַלץ צו װאָס איך ריר זיך צו ווערט דורכזיכטיק, 

װערט לויטער ; מיינע הענט, ווען אויסגעשטרעקט, דערגרייכן 
פון איין עק וועלט צום צווייטן. . , | 


בּיידע פרויען 
אָ, גי אַװעק פון אונז, 


גולם 


אַװעקגײן 1 איך בּין אייך געקומען אויסלייזן, 

און איר האָט מורא גאָר פאַר מיר. װוהין זאָל איך אַװעקגײן ! 
און װער װעט זיין דער אַנדערער, װאָס װעט אייך ראַטעװען? 
איר מיינט, אודאי, ער, דער בּעטלער, װעט נאָך קומען !.. 
איר האָפּט אומזיסט, איך זאָג אייך. איך אַלין 

בּין אויפגעשפרונגען פון מיין שלאָף, דערהערנדיק 

דעם טרויעריקן אויסגעשריי: נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ, 

און זיך געלאָוט אים אָניאָגן, צוריקקערן. . . 

אומזיסט געווען מיין אויפשפּרינגען, מיין איילעניש, 
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אומזיסט מיין לאַנגן טורעם:שלאָף צעשטערט, 

אַז איך מיט גאָרנישט קער זיך אום צוריק אַהער, 
היינט װי קאָנט איר נאָך האָפן, ער זאָל קומען 3... 
דער איינציקער, װאָס קאָן אייך ראַטעװען, בּין איך -- 
בּין איך, . , 


בּיידע פרויען 
גי אַװעק! צי בּיסטו דער, װאָס רופט זיך יאָסל! זאָנ, 


גולם 


מען רופט מיך אַנדערש איצט, ווייל יאָסל איז 

אַ צווייטער היינט, אַן אַנדערער; ער ליגט נישט מער 

אַן אויסגעצויגענער צעשליידערט אויפן דיל 

און שלאָפט נישט מער זיין אומגעוויינלעך פינסטער:שלאָף 
איך האָבּ זיך אויפגעהױיבּן שטילערהייט און בּין אַװעק. 
איך ווייס דער רבּי װאָלט מיך נישט געלאָזט, 

האָבּ איך אַלין, נישט פרעגנדיק זיך, דאָס געטאָן. 

איך האָבּ שוין לאַנג געחלומט וועגן זיך אַלײן. . , 

װאָס קוקט איר בּיידע אַזױ טוט דערשראָקן ! 

איר האָט מיך נישט ערװאַרט צו זען ! ס'איז אמת, יאָ, 
אַז מיך טאָר קיינער זען און הערן, 

און איך אַליין טאָר קיינמאָל נישט אַנטפּלעקן זיך, -- 
כ'מוז אייבּיק זיין דער נישט געזעענער, פאַרנעפּלטער; 

בּיז דער, װאָס האַלט דאָס שנירל פון מיין מזל, 

זאָל זאָגן : גיי, פאַרנעם, דערהער אוּן זע. .. 

צי ווייסט איר, װער עס האַלט דאָס שנירל פון מיין מזל!.. 


בּיידע פרויען 
אָ, גי אַװעק. דו שרעקסט אונז. גי אַװעק. 
גולם 


איר ווייסט נישט, װער עס האַלט דאָס שנירל פון מיין מזל! 
איך װעל אייך זאָגן, אויבּ איר װילט... נישט שרעקט זיך, -- 
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ראָס אין דאָס ערשטע און דאָס לעצטע מאָל, 

או איך דעק אויף מיין אויסזען, רעד צו מענטשן 

און קוק זיי אין די אויגן גלייך אַרײן; 

אַז איך אַלײן טרעט איבּער אויפן שװעל 

און קום אַ נישט דערװאַרטעטער, אַ מיטננאַכטיקער, 

און רעד אַזױנע רייד און הער אַזאַ אָ שטילקייט. -- 

דאָס איז דאָס ערשטע און דאָס לעצטע מאָל... 

צי וייסט איר, װער עס גייט מיר נאָך און רופט, 

און צווינגט מיך גיין אַהער צוריק ! און ווייסט איר, װאָס פנ 
מיינט 

ראָס ערשטע און דאָס לעצטע מאָלו.. איר װייסט נישט 

איר ווילט, װעל איך אייך אױסזאָגן. -- -- איך ליג און שלאָף. 

עס דאַכט זיך אויס, איך זע אפילו נישט דעם שיין פון חלום, 

און עפן איך די אויגן ווען - דערזע איך נישט 

מיין אייגענעם געשטאַלט, און שריי איך עפּעס אויס - 

דערהער איך נישט מיין אייגענעם געשריי ; 

נאָר אָט דערהער איך און דערזע פאַר טויזנט מייל, 

דערזע מיט צוגעמאַכטע אויגן, און דערהער 

מיט טױיבּע אױיערן, און שריי און רוף 

מיט אַ פאַרשטומטן צונג. ‏ צי הערט איר נישט, 

אַזױ װי איך, אַ יאָמער דורך די חורבות ! 

דאָס רופט מען מיך.. . איך האָבּ געמיינט, מיך װעט נישט אַרן, 

איך װעל די חורבות איבּערלאָזן זיין אַלײן, 

און זאָל דער יאָמער אויסגיין אין דער ליידיקייט פון טורעם!.. 

אַזױ האָבּ איך געמיינט. נאָר זעט איר, אין מיין האַרץ 

האָט זיך אַ בּענקשאַפּט אויפגעוועקט נאָך אים, 

אַ ליבּשאַפּט. דורך מיין גאַנצן לייבּ לויפט דורך אַ ציטער, 

איך װאַרט שוין די מינוט, ווען איך װעל װוידער 

א װאָרף טאָן זיך, זיך אויסציען און בּליבּן ליגן 

אַרומגעהאַלזט, אַ צוגעדריקטער צו די דילן, 

און ליגן אין דער פינסטערניש און ליידיקייט. ‏ , 

איך האָבּ אים ליבּ, דעם פינפער-שלאָס, איר װוייסטו., 
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זעצט זיך אַרונטער אויף דער ערד 
כ'וועל זיצן נאָר אַ וויילע, נאָר איין וויילע. איך בּין מיד, 
װעל אָפּרוען. די פינסטערניש און ליידיקייט 
זי װעלן װאַרטן דאָך. . . -- איך מעג זיך זעצן וּ 


ד ב ו רה ל 
װאָס פרעגט ער, האַ! װאָס פרעגט ער וּ 


גולם 


האָט נישט מורא. 

איך װעל אייך גאָרנישט טאָן, און -- קוקט אויף מיר, 

װאָס טרייסלען זיך די הענט אַזױ בּיי אייך, די ליפּן ! 

איר װעט דאָך קיינמאָל מיך נישט זען מער, קיינמאָל, . , 
איך בּין דאָך אַזאַ ליכטיקער אַצינד, דער ליכטיקסטער, 

נאָך ליכטיקער פון אים, פונם יונגן װאַנדערער, 

און ליכטיקער פונם רבּי. . . איר װוילט, װעל איך אייך זאָגן, 
װוּ טרעטן איצט די פיס פונם יונגן װאַנדערער, 

און װוּ -- דעם רבּינס, -- 


רבּיצין 
האָסט געזען דעם רבּין ! 


גולם 


צי איך האָבּ אים געזען ! איך זע אים אײיבּיק, 

די טריט פונם װאַנדערער פאַרשװינדן, און דער דונער, 
װאָס קייקלט זיך אַראָפּ פון הימל, שלינגט זיי איין ; 

איר מיינט, אומזיסט געקומען איז דער דונער איצט ; 

דער רבּי גייט צוריק. ער גייט אַהיים, ער קומט בּאַלו.., 


רבּיצין 


פון װאַנען גייט דער רבי ן 
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פונם פעלד, פון הינטער שטאָט. 

איך קום דאָך אויך פון דאָרט, װוּ אַלע ועגן 

פאַרשלאָסן האָבּן זיך פאַר בּיידע װאַנדערערג -, 

איך האָבּ געזען דעם רבּין, שטייענדיק אין טרויער, 

דער קאָפּ אַראָפּגעלאָזט, און ער, דער װאַנדערער, 

איז זיך געגאַנגען טראָט בּיי טראָט מיט זיינע װוּנדן:פיס 

אַהין, װוּ אַלע וועגן האָבּן אים פאַרטריבּן. י. 

און, אַך, װי שטאַרק איך האָבּ געװאָלט אים נאָכלויפן, 

כּאַרלויפן אים דעם וועג און דרייען זיך, 

און לייגן זיך צו זיינע פיס און זיין זיין שאָטן - 

נשָר וי האָבּ איך געקאָנט, אַז אין מיין האַרץ האָט זיך 

צעבּרענט די בּענקשאַפט... יאָ, דער רבּי גייט אַהײם; 

אַז איך מוז גיין צוריק -- מוז ער געוויס; 

דער רבּי זאַמט זיך, ווייל ער גייט מיט שווערע טריט, 

מיט טרויעריקן זינקענדיקן קאָפּ, און איך - 

דער גאַנצער וועג פאַר מיר איז נאָר איין שפּאַן, 

די גאַנצע פינסטערניש -- איין אױגנבּליק ; 

דער רבּי גייט אין דונערן און בּליצן איינגעהילט, 

דער שטורעם:ווינט, װאָס קומט, האָט אים פאַרכאַפּט דעם 
ערשטן, 

ער שליידערט אים אין אַלע זייטן, פליקט די קליידער זיינע, - 

אִיר הערט, דער רעגן שמייסט אַרײן דורך אַלע לעכעך... 


רבּיצין 
אָ, גאָט, דערבּאַרעם זיך, דערבּאַרעם זיך, 
דבורהל 
אַנטלויפן קום, אַנטלופן, 
גולם 
גייט נישט, גייט נישט. 
עס טאָר מיך קיינער נישט דערזען אין דער מינוט, 
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און קיינער טאָר נישט הערן מיינע װע-טער אויסער די, 
פאַר וועמען איך האָבּ אויפגעדעקט מיין אויסזען, 
און אויפגעדעקט מיט וילן.... ווייסט איר, װער עס זיצט מיט 
אייך ! 
ניין פּנים איז אייך גוט בֹּנק זנט און אויך מיין נאָמען, 
נאָר זען האָט איר מיך קײינמאָל נישט געזען { 
און בּלינד װאָלט איר געװאָרן אין איין רגע, 
װען איר װאָלט פּלוצלינג אָן מיין ווילן מיך 
| דערזען. . . 
ווייל טוט און בּלענדעניש און פייער.שיין, 
און אײיבּיקער פאַרגיין -- דאָס זיינען מיינע אויגן. ... 
איך לעבּ, און ווייס אַליין נישט וויפיל, אויף דער ערד און אונ: 
טער איר, 
מיט מענטשן און מיט חיות און מיט װערעם, 
אין װאַסער און אין פייער און אין שטיינער, 
און קיינמאָל זע איך נישט דעם אָנהױבּ און דעם סוף 
פון מיר און פון מיין אייבּיקְן פאַרגיין, . . 
איך בּעט זיך : נעם אַראָפּ פון מיר דעם גזר פון װוּנדער; 
נאָר װער דערהערט דאָ מיין געבּעט!.. און איצט, איך פֹלי 
אַזױ פון פעלד אַהער, דערהער איך מיט אַמאָל 
אַ מאָדנעם קלאַנג אין מיינע אויערן, און אין די א.יגן 
אַ בּרען האָט מיך געטאָן אַ פרעמדער פייער. . . 
און אפשר, ניין -- װאָס רעד איך ? -- כ'װאָלט אַרײין 
אין יעדן הויז, מיך אַרט נישט וועמענס { 
ווייל יעדע הויז װאָלט מיך מיט שרעק בּאַגעגנט 
און יעדע הויז װאָלט מיך מיט שרעק פאַריאָגט. .. 
לאָזט אַראָפּ דעם קאָפּ און זיצט. דונערן און בּליצן 


ד בור הל 
דערבּאַרעם זיך אויף אונז, דערבּאַרעם זיך, 
גולם 
דו האָסט נאָך מורא אַלץ! דער רבּי װעט בּעלד קומען, 
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איך זע : ער איז שוין נאָנט. דער רעגן גיסט אויף אים 

און האָט אויף אים קיין שליטה נישט, די בּליצן 

זי לייכטן אים דעם װעג. ער קומט, ער קומטי.. 

ער טאָר נישט וויסן, װאָס איך האָבּ גערעדט פאַר אייך. 

איך זע אויף דיין געזיכט אַ מורא אַ בּאַזונדערע, 

דו קוקסט מיר אין די אויגן גלייך, דערמאָנסט זיך יענע רגע, 
ווען איך האָבּ דיך אַ כאַפּ געטאָן צו זיך און צוגעדריקט. . 
איך פיל נאָך איצט דיין װאַרעמקײט אויף מיינע פינגער, 

און דאָ בּיים בּרוסט נאָך הער איך איצט דיין ציטעריי. 

נאָר דאַן בּין איך אַנטשטומט געװאָרן, נישט געקאָנט 

דעם אָטעם אָפּכאַפּן. .. און איצט איז אַנדערש, 

איך װויל אפילו זיך נישט אָנרירן צו דיר. מיר איז גענוג 

צו זיצן, װי איך זיץ אַנטקעגן דיין געזיכט, 

און רעדן רייד, װאָס דרייען זיך מיט לייכטקייט, 

מיט לייכטקייט און מיט בּלענדעניש. . . װען איך זאָל װעלן - 
דערשראָקן און דערשטוינטע וי איר בּיידע זיצט, - 

אַ כאַפּ װאָלט איך דיך געבּן און אַ הױבּ טאָן צו דער הויך, 
אַרונטערשלײידערן צו מיינע פיס און װידער אויפהויבּן, 


און דרייען דיך אַרום מיין קאָפּ מיט שווינדלענדיקן אימפּעט, 
און דרייען אַזױ לאַנג און שנעל, בּיז דיינע הענט 
אַרומגעקלאַמערט װאָלטן זיך אַרום מיין האַלז, און דיינע ליפּן, 
פאַרגּרענטע און צונויפגעשלאָסענע פון פּיין און װײיטאָק, 
אַרײנגעזונקען װאָלטן זיך אין מיינע... - 

בּיידע פרויען אין פאַרצווייפלונג פאַרשטעלן די פּנימער און בּרעכן מיט די הענט 


גולם 


און מערער נאָך: 

איך וואלט אַרויפגעשלײידערט דיך אויף מיינע אַקסלען, 
און דורך דער שטורעמדיקער, בּליצנדיקער פינסטערניש 
אַרײינגעטראָגן װאָלט איך דיך אין איינעם פון די טורעמס, 
און בּיידע װאָלטן מיר זיך אויפגעדרייט אין איינעם, 

זיך איינגעדעקט אין אײינגעגראָבּן אין דער לערקייט. .. 


144 


און אויפגעעפנט װאָלט איך מיינע אויגן און דערזען: 
די ווינטן רייסן און צעפליקן דיינע קליידער, 
די בּליצן דעקן אויף די ווייסקייט פון דיין לײבּ, 
און אָנגעטרונקען װוערט די לערקייט מיט דיין װאַרעמקײט... ‏ - 
אַרײנגעבּיסן װאָלט איך זיך אין דיינע גלידער, 
אַרײינגעזױגט אין זיך דיין וייסן לייבּ... און װידער שטיל. 
דער רעגן שמייסט אַריין דורך אַלע לעכער, 
די פליצן פלעכטן זיך און פלעכטן זיך פאַנאַנדער, 
און ציגל פאַלן איינס נאָך איינס און זינקען... 
שטעלט זיך אויף 

אָט פיר איך אייך אַרױס. איך פיל, מיך עקלט 
פון אייער שרעק, און מערער נאָך פון מיין אַנטפּלעקן זיףנ 
איך האָבּ זיך שוין גענוג דערנידעריקט דערמיט אַלײן, 
װאָס איך האָכּ נישט געקאָנט פאַרבּייגיין דִיךְ אינגאַנצן 
און נישט דערמאָנען זיך אן יענער װאַרעמקײט אויף מיינע פינגער { 
װאָס איך האָבּ אױסגעזאָגט אַזױ פיל סודות, 
פאַר אייך דערשראָקענע, פאַרבּלאָנדזשעטע צוויי װייבּער.., 

גײט צום טיר און שטעלט זיך אָפּ 
... ס'איז שטיל געװאָרן מיט אמאָל דער יאָמער אין די חורבות: 
איך האָבּ געגעבּן נאָר איין טראָט, האָט שוין די רו 
צעשפּרײט זיך איבּער אַלע װענט און היילן, 
ווייל יעדער טראָט פון מיינע פיס איז פרייד, 
און יעדער בּויג פון מיינס אַ האַנט איז רוּיִקֵייט.. 
אָט ציטערט איר -- און אייערע געזיכטער זיינען וייס, 
פאַרחלומט, איינגעשלאָפן. . . איך אַלין, װי איר, 
פאַרגעס אָן אַלע מיינע ר ייד און פיל וי מיינע בּרעמען 
פאַרמאַכן זיך, פאַרמאַכן זיך. איך װאָלט געקאָנט 
אַנידערלײגן זיך אָט דאָ און אינשלאָפן; איך טו עס נישטִי 
איך קאָן מיין שלאָף אַריבּערטראָגן ערגעץ אַנדערש; 
נאָר איר קאָנט ערגעץ נישט אַװעקגײן, ערגעץ נישט... 
פון אַלע זייטן קומט אויף אייך דאָס לאַנג דערװאַרטעטע 
מיט שאַרפע העק און צוגעגרייטע פייערן{ 
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און אין דעם האַרץ פון נאַכט שוין גיסן זיך אַרײן 
נאָך װאַרעמע, אָט אָט פון שווערד אַראָפּגערונענע, 
די ערשטע רויטע טראָפּן... איינס נאָך איינס. . . און מיט 
אַמאָל 
די טראָפּן ווערן אויפגעבּרויזט אין שטראָמען, 
צו יעדער סיר אַ שטראָם. . . און אָט צו איער טיר. 
אָט טראָגן אייך אַװעק די רויטע שטראָמען ווייט און ווייטער ; 
עס בּרענען הייזער און זיי פאַלן און פאַרלעשן זיך, 
און מיט די הייזער -- קעפּ פאַרבּרענטע און דערנאָך 
דערטרונקענע, 
זי רינגלען אייך אַרום און שווימען מיט די שטראָמען.. , 
עס קלינגען מאָנאַסטירן=גלעקער, צלמים גליען, 
און מיילער, רויטער נאָך פון פייער, כאַפּן אויף די גלעקער. 
קלאַנגען 
און שלינגען זיי אַרײין אין זיך, און װאַרפן זיי אַרױס צוריק 
אין לאַנגע שלענגלדיקע צונגען, דרייען אייך אַרום, דערטרינקען 
שש אייך, 
און שלעפּן אייך אַרױס צוריק, דערטרינקען װידער, . , 
און איר -- איר זיצט זיך, אָט אַזױ װי איצט, פאַרחלומט, 
און איינגעשלאָפן, איינגעוויגט אין רו -- אין מיינער. . , 
אייך מעלן זיך נאָר שרעק און טרויער 1 זאָג איך אייך ; 
הױיבּט אויף דעם קאָפּ און זעט, װי ווייט און הויך 
איך שפּרײט. פאַנאַנדער מיינע הענט, װי גרינג איך אָטעם { 
אָט גיבּ איך מיינע פיס אַ הויבּ און ריר נישט אָן דעם דיל, 
וי פליגלען טראָגן מיך די שפּאַנען מיינע.. , 
װאַכט אויף און גייט. איך פיר אייך, 


ביידע פרויען זיינען פאַר דער צײיט אַזױ װי פאַרחלשט געַװאָרן פון שרעק, האָבּן 


( זי י 
ך אַרונטערגעזעצט צו דער ערד א'ן געזעסן מיט פאַרדעקטע געזיכטן. זײַ רירן 


זיך נישט פון אָרט 
גולם 
װאַכט אויף, איך וויין אייך אָן דעם ועג אַרױסצוגײן, 
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פאַרבּלאָנדזשעטע, פאַרלאָרענע, איך פיר אייך. 
ער נעמט זײ פאַר די הענט און שטעלט זײ איף 


בּיידע פרויען 


װי גערירט גײען נאָך נאָך אים 
גולם 


נישט האָבּ קיין מורא, װאָס איך ריר דיך אָן בּיים האַנט.. . 
דאָס פיר איך דיך, דאָס ווייז איך אייך דעם װעג.. 
פירט זיי אַרױס, קערט זיך אין אַ רגע אום צוריק, זעצט זיך אַװעק אין אַ 
װינקל און װיגט זיך מיט די הענט פאַרלײגט אויפן האַרצן 


סגולם 


נישטאָ, נישטאָ, נישטאָ. .. 
װאָס שווייגט איר, ווענט, 
מיינע װענט 1., 

װאָס שלאָפּט איר, היילן, 
מיינע היילן ! 

װאָס פרעגט איר נישט, 
פון װאַנען קום איך 1. . 


אויפגעשטאַנען, אויפגעלויכטן, 
צָפּגעבּינדן אַלע ווערטער, 
אויסגערעדט זיי אין דער לערקייט. . . 
איצט -- װי פריער, -- 

קלאַפּט דער רעגן 

אויף די שטיינער פון מיין שלאָס... 


האָט מיך עמעץ 
דען געהייטן | 
גיין זיך יאָגן נאָך דעם שאָטן 
פון די צוויי } -- 


קיינער, קיינער, קיינעף! . 
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אַו מען האָט 
נאָך הילף גערופן, -- 


האָט מען דען 
צו מיר גערופן ז 

האָט מען דען 

אויף מיר געהאָפט 1., 


װאָס שווייגט איר, ווענט, 
מיינע װענט! 
װאָס שווייגט איר, היילן, 
מיינע היילן } 
תּנחום 


שלייכט זיך אַרײן 


ווער זאָל ראַטעװען !1 װער!ּ 
װוער קאָן ראַטעװען 1 װער וּ 


גולם 
איך. 
תּנחום 
מײט אַ הילכיקן געלעכטער 
כאַ, כאַ, כּאַ, ער ! 


ווער בּיסטו ! ער } 
צרשטוינט 


בּיסט דאָ צוריק ! װי שנעל. 
דער זעלבּיקער. 
געווען נישט לאַנג אַן אַנדערער, 
און שוין צוריק דער זעלבּיקער. 
מיט כּעס 
אַפּגענאַרט תּנהומען, אָפּגענאַרט תּנחומען, 


גולם 


װערט טונקעלער אוּן טונקעלער 


תנחום 


פון אַלע עקן פון דער וועלט 

צוריק געקומען. . . 

כאַ, כאַ, כאַ, דע 

װאָס טוט זיך עפּעס אויף די עקן פון דער װעלטוּ 


גולם 
זיי שטיל, דו הערסט ! -- 

תּנחום 
איך הער, אודאי הער איך, 

גולם 


רוק זיך צו צו מיר. נענטער, 
תּנחום 


רוקט זיך צו האַרט צום גולם. זיצן בּיידע 


גולם 


אָט בין איך דאָך צוריק געקומען, זעסט, 
אַ רגע פריער, שפּעטער, -- אין אַ נאַכט 

פון איינע דונערן און שטורםרעגן, 

פון נישט דערגאַנגענע און נישט דערגרייכטע ווייטקייטן -- 
װאָס מאַכט עס אויס צי פריער מיט א רגע אָדער שפּעטער וּ 


תּנחום 
װאָס מאַכט עס אויס ! אודאי, יאָ... 

גולם 
וי היימלעך מיר איז דאָ. דיר אויך ז 

תּנחום 
אודאי, יאָ. 


= 044 סאו .טיק יירד יד יבג אס ייט 


יי יי יי יי שיש ייר 


שז יי ;יי 
אוי יה אפלאפייקא פֿאנאת:ם. יי י.י 
וו 


גולל ם 


איך האָבּ די היימלעכקייט געפילט נאָך דאָרט, 

אין פעלד און װאַלד זיך יאָגנדיק, 

אַלץ זעענדיק און הערנדיק. 

איך האָבּ געװוּסט, אַז ערגעץ זיינען דאָ פיר ווענט. , . 
דו ווייסט עס אויך } 


תּנחום 
אודאי ווייס איך. יאָ. 
גולם 


און װאָס װאָלט זיין, ווען ליכטיק דורכזיכטיק 

עס װאָלטן זיין אויך ד י פיר װענט? 

װווּהין װאָלט איך געקאָנט אַנטלופן פון דאָס אַלץ געזעענע ; 
און װוּ װאָלט איך גענומען האַרטקײט פאַר מיין לייבּ, 

און קאַלטן ציטער, שטעכעדיקע פינסטערניש, 

און אָפּגעצאַמטע, אָפּגעגרענעצטע פאַרלאָזנקײט1, , 

איך האָבּ גערעדט, אַװעקגײענדיק פון דאַנען, 

מיט בּייזע רייד צו דיר ; נאָר האָסטו נישט געהערט 

אין מיינע בּייזע רייד אַ װוּנק אויף מיין צוריקקער, 

אַן אָנזאָג אויף מיין בּענקעניש און ליבּשאַפט ! 


תּנחום 
איך האָבּ געהערט, געהערט, אודאי, 


גולם 


איך האָבּ מיר אויסגעגעסן שוין די אויגן פון מיין ליכטיקייט, 
און אַלע מענטשן, װאָס איך האָבּ בּאַגעגנט דורך דער נאַכט, 
צעזייט געװאָרן זיינען אין מיין ליכטיקייט ; 

זי װעלן אָבּער זיך געפונען ! יעדערער פון זי 

האָט ערגעץ-וווּ אַן אָפּגעצאַמטן ווינקל, 

װוּ צו צופאַלן מיטן קאָפּ און אויפדריקן דעם שטערן, 
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מיט בּיידע אויגן זיך אַרײנגראָבּן און שווייגן. . . 
ר' לוי האָט אַ חדר, און דער יונגער װאַנדערער - 

די שטייגער:נעסט אין מדבּר. . . נאָך אַ נאַכט און נאָך אַ נאַכט, 
ער יאָגט אַהין און ער װעט קומען, 

אַזױ װי איך אַהער, און אויך, וי איך, מיט פרייך 

זיך װאַרפן קושן די פאַרשפּיצטע שטיינער, 

װאָס ועלן אים אַרומכאַפּן מיט זייער שטעכיקייט, 

אַרומהאַלזן מיט זייער האַרטקײט און פאַרלאָזנקײט. . . 

ר' לוי זיצט שוין אין דער היים בּיי זיך און זעט 

אַנטפּלעקטע װוּנדער און אַנטפּלעקטע שרעקן. .. 

אָט פאַלט ער צו צום טיש און ווערט אַנטשויגן, 

אַ גליקלעכער, וי איך, אין זיין פאַרשטיינערונג ; 

אָט שטעלט ער זיך און גייט. ער גייט אַהער, װי איך, 

צו זוכן היימלעכקייט אין ד י פיר װענט, װוּ ער 

איז שטענדיק זיכער צו געפינען איינעם -- מיך -- 

װאָס װאַרט אויף אים און איז אויף אייבּיק זיינער. . . 


תּנחום 
זיינער 1 
גולם 


נישט פרעג. רוק נענטער זיך צו מיר, 
תּנחום 


דו שלאָפּסט, צי װאָס ! 
גולם 


נישט פרעג, נישט רעד.. . פאַרלעש זיך, ליכטיקייט, 
בּאַהאַלט זיך, שיין פון מיינע אויגן, 

פאַרשװענקטער דיל, דערנענטער זיך צו מיר, 

שיק דורך דיין קעלט דורך אַלע מיינע גלידעה, .. 
זאָל הערן זיך דער אָטעם נאָר פון דונערן, 


2 רה אט אט עמעט יי יא = = : 
=+ = זי קניל ִ 63 3 : 4 ייט 4 2 אי יי יי יע יי 1 יע יי יי עב יי אי 
/ א ר 2 ער יס יש אט : 


אט יי ייקוא יי פאפ 


2 ר 
יי 


יז 


בש - . 
. 5 
= ישי 


ר יט 
ושי 
: - 


ר 13:::27:,:2: .יי ומשו 


46 טסוט .גי א 


* 
8 
5 . 
: : 
" 
יז 
/ גון 
*ך א. 
ט וי 
5 4 
1 
ב 1 
יש 0 
5 ש ו 
ײ 
ג + 
א 
8 ן 
= - 0 
ט 3 
: 
. - 8 
יי 
+' 
+ 4 
* ו' 
א 
. 6. 1 
י וי 
: אי 
ן / אב 
= 1 
וּ 
1 
/ ז : 
' 6 - 
4 
ן = 
5 
1 י 
:יו 
' 
4 : 
1 וי 
ן .  !‏ - 
4 : 5 
ו : 7 
1 : +; 
1 : 
. 
עי 0 ! 
4 . 
4 
וֿ אי 
{. : 
4 |= 
ום 
- = : +ן 
{ 5 ויה 
ט , 
שיר 
1 : 
1" וְ 
1 וָ יט 
. : 0 
2 דע 
1 1 
.- ו 
- 
0 !/ 
(. : 
: 
1 


יי יע 


: 
.211 יואוע. אי 


יט 


הי רעיש 
2 אי 
: שיש 
צנאאג +י 


1 
יי 


: = פואסשייה יהי 


ייר 
יט 
= סדייא יי יי 
א 8 


""ק ייח יישה 


ןעסע :טא 
; יחיו אי : 4 
= 6 זי 
"'. * * 


און זאָל דער ווינט אַרײנשמײסן דעם רעגן.., 
דערווייטער זיך פון מיר, דערווייטער זיך. . , 


פאַלט. ציט זיך אויס מיטן פּנים אַרונטער אין דער זעלבער פּאָזע, הי צ" א 

געלעגן גאָר אין אָנפאַנג. תּנחוֹם, פול מיט שרעק, רוקט זיך פון אים אַלץ װײטער 

און װײטער אויף די שפּיצן פינגער. קומט צו אַ טיר און פאַרשװינדט האַסטיק. 

זײנע האַסטיקע דערשראָקענע טריט הילכן אין די װײטע חדרים פון טורעם. יימילער, 

שטילער און פאַרגײען. שטאָק פינסטער. עס קומט אַרײן מהר"ל מיט אַ לאַמטערן 
אין האַנט 


מה ר "ל 


בּאַלױכט דעם גולם מיט דער לאַמטערן 


קיין ענדערונג. אַזױ װי איך האָבּ אים פארלאָזט. 
דער זעלבּיקער, 
שווייגט 


דער גאַנצער רעגן גייט אויף אים, 
שטיי אויף, שוין צייט, שטיי אויף, 


גולם 


זעצט זיך אויף 


מה ר"ל 
גענוג געשלאָפן, 


גולם 
רבּי. 


פהי-* 
שלאָפסט שוין צוויי מעת:לעת. 
גולם 


איך האָבּ שוין לאַנג געװאָלט זיך אױפכאַפּן, 
שוין וויפיל מאָל זיך אויפגעזעצט און נישט געקאָנט 
פאַנאַנדערעפענען די אויגן. נאַס איז מיר און קאַלט. 


פהר'"י 
דער רעגן גיסט אויף דיר די גאַנצע צייט, 
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גולם 


אין קלאָף האָבּ איך דעם רעגן נישט געפילט, 
װוּ בּין איך, רבּי ! 


מהר'"5 
ווייסט דען נישט ! אין פינפער טורעם, 
גולם 


און מיר האָט זיך געחלומט אַלץ, אַז איך 

בּין ערגעץ ווייט אַהינטער שטאָט, איך שפּאַן אַרום 
אויף גרויסע שאָטנדיקע פעלדער, שפּאַן און שפּאַן. 
עס קומען אָן אַזױינע מענטשן מיר אַנטקעגן, 

איך לאָז זיך גיין צו זיי, זיי ווערן נענטער { 

איך טו אַ שפּרונג און וויל זיי זען אין פּנים, 


נאָר װי איך דריי זיך נישט, פון װאָסער זייט איך קוק נישט - 


איך זע קיין פּנימער, נאָר נאַקנס.... 

קיין אויגן, שטערן, נעזער -- איינע נאַקנס; 

קיין מיילער -- זאָךְ הער איך זיי רעדן .. 

איך פרעג : ער זיינט איר, ענטפּערן זיי: , דו"1 

פון װאַנען קוּמט איר -- זאָגן זיי : ,,פון דיר"; 

איך פרעג : װוּ גייט איר -- זאָגן זיי : ,, צו דיר",. - 
און וי זיי זאָגן דאָס אַרױס, זיי גיבּן זיך אַ דריי 

און נעמען יאָגן איינער נאָכן צווייטן גלייך אַהער 

צום פינפער טורעם. איך נאָך זיי. און װוי איך לויף, 
דערזע איך ערשט : זיי זיינען פינף אין צאָל, 

דריי מענער און צוויי פרויען. אָט האָבּ איך זיי אָנגעיאָגט 
און איינעם אָנגעכאַפּט מיט בּיידע הענט, איך טו אַ קוק 
ערשט - דוי 


מהר"ל 
איך ו 


= : : ושי וי וא טיש ר ארי . א וי טואס 
:4 ש א ...0 .65 אי ישי יי ישר ר 


שא 


4 
איוו יט - 4 


טי -=יהי ייא 


יי יי 8 יל יי 12 


גולם 


דו בּיסט געווען אינגאַנצן נאַס, דערפראָרן 

די קליידער צוגעקלעפּט צום לײיבּ, די בּאָרד צעפלאָסן, 

די הענט, וי אָפּגענומענע, -- געבּאָמבּלט זיך אין אַלע זייטן, 

און דאָ, װוּ ס'האָט בּאַדאַרפט דיין פּנים זיין - צויי גרויסע 
שניטן 

איין שניט פון שטערן בּיז אַראָפּ, דער צווייטער אין דער בּרייט 

און בּיידע האָבּן זי געגליט װי רויטע פלאַמען, 

געגליט, פאַרלאָשן זיך, געװאָרן שװאַרץ. . . 

דו בּיסט געפאַלן אויף די קני פאַר מיר, גענומען וויינען ; 

-- אָ, ראַטעװע מיך, יאָסל, פון די שניטן, 

איך טראָג זי אויף מיין פּנים שוין פון טויזנט יאָרן, 

זיי ווערן קיינמאָל נישט פאַרצויגן מיט קיין הױט.. 


מהר'"* 
װאָס ווייטער 1 


גולם 


אַלע איבּעריקע, זעענדיק 

דו ליגסט און ויינסט - אַרױפגעפאַלן זיינען זי אויף מיר, 
געװאָרפן צו דער ערד, געשפּיגן מיר אין פּנים ; 

און איינער, מיט צעוװוונדיקטע, צעבּיילטע פיס, 

אַרױפגעטראָטן איז אויף מיר און אויסגעשריען : גולם!,, 

אַ שפּרונג האָבּ איך געטאָן פון אונטער זיי, און אָנגעכאַפּט 

דעם אויסשרייער פאַר ביידע הענט, אַרױפגעשלײדערט אין דער 


הויך, 


געװאָלט אַ ועץ טאָן אים אָן דר'ערד און -- פאַרטיק, 

ערשט, אומגעריכטערהייט, האָסטו מיט אַזאַ כּעס 

אַ שניט געטאָן מיר מיט דיין שטעקן איבּער קאָפּ און 
- אויסגעשטאַמלט : 

- צי װייסטו װעמען דו װילסט שלאָגן! גולם!., 

אַ פינסטערניש האָט מיך אַרומגעכאַפּט, איך בּין געפאַלן, 


151 


פּאַר הענט און פיס האָט איר מיך זאַלבּאפינפט 
גענומען טראָגן, שלעפּן, צוגעשלעפֿט מיך צו אַ גרובּ, 
אַרײנגעלײגט, און מיט די הויפנס איינער נאָכן צווייטן 
געשאָטן ערד אויף מיר. .. אָט בּין איך שוין פאַרשאָטן. 

אַ האַלבּער קאָפּ נאָך שטעקט אַרױס. דײַרהער איך מיט אַמאָל 
װי איינע פון די פרויען, דבורהל -- -- 


מה ר"5 


וער ! 
גולם 


איך האָבּ דערקענט איר קוֹל. צעוויינט האָט זי זיך שטאַרק, 
אַרויפגעפאַלן אויף מיין האַלבּן קאָפּ, אַרומגעכאַפּט 

מיט בּיידע הענט, מיך צוגעדריקט צום האַרצן און געוויינט. 

זי וויינט, און אַלע שיטן זיך די ערד און שיטן, 

און דו, איך הער, זאָגסט װידער מיט דעם זעלבּן קוֹל: 

-- צי ווייסטו וועמען דו בּאַװיינסט ? אַזאַ בּאַװײנט מען נישט. 


מה ר"ל 


גענוג. דו הערסט ? איך בּין אַליין דאָ. איך אַליין. 
איך קום אין האַלבּער נאַכט צו דיר, דו זעסט. 
איך בּרענג דיר רו און פרידן. צוויי מעת לעת האָסטוּ 


געשלאָפן נאָכאַנאַנד. נישט אײינמאָל שוין בּין איך 
אַהער געקומען זען דיך, רופן עסן, טרינקען, 
נאָך דו האָסט ניסשט געהערט, 
גולם 

איך בּין נאָך אַלץ נישט הונגעריק. : 
און פריער איז מיר קאַלט געווען, און איצט שוין נישט, 
ווייל דו בּיסט דאָ. 

פהר"? 


לײגט אַרױף זײינע הענט אויפן גולמס אַקסלען 
װעסט גיין מיט מיר. איך דאַרף דיך, 


מהר"ל 
גולם איך רוף דיך. קום, 


כ'בּין גרייט שוין, רבּי, רוף מיך, זײ גייעַן בּיידע אַרױס צו די װײטערדיקע אַרײנגאַנגען פון טורעם. תּנחום שלײכס 
זיך דורך מיט אָנגעצונדענע ליכט אין די הענט 
מהר"ל 


תּנחום 
די האַלבּע נאַכט דאַרף אונז בּאַגעגענען נישט דאָ, 8 א 
נאָר אין דער טיפעניש פון פינפער טורעם, טיפער נאָך 
פון אַלע גריבּער, װאָס דו האָסט געזען אין חלום ; ראַ-טע-וועט. . , 
און הער דאָס װאָרט, װאָס איך װעל דיר אַנטפּלעקן, ווער װעט ראַטעװען ! װער ! 
פאַרנעם אים גוט, דערזע זיין רויטקייט, װער קאָן ראַצעװצן ! האַ? 
דערשפּיר זיין װאַרעמקײט, זיין ציטער און זיין שאַרפקײט, וו-ע-ר ק-אָין ראַ-טע-װען ? װ-ע-רו.. 
דאָס װאָרט הייסט -- בּלוט, 


גולם 


5 } י 3 -" 
יע טע 


בּלוט. 


= 21 


;רימאס 5 


מהר"ל 


האָסט גוט פאַרנומען 1 װעסטו גוט געדענקען ז 
זאָג איבּער נאָכאַמאָל, נאָר העכער. 


גולם 


י י דאשט רזוג 


1 
: 
. 

1 
: 
יְּ 
י 
ן 
: 

;{ 


בלוט, 
מהר "ל 
און נאָכאַמאָל, נאָר שטילער, 
גולם 


ישי אע 1 /- יוש :1 יי 


טענ עטננעתו עטאט 


צּלוט. 
מהר"ל 
איצט גרייט זיך גיין מיט מיר, 
גולם 
כ'בּין גרייט שוין, רבּי, רוף מיך. 


{מטטשגוטעקן ב שאט "שי 
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יש 2 0 
אאאטעאר אבת עי טיעג אט 


אין די אונטערערדיקע הײלן פון פינפער שלאָס, אַ פינסטערניש 

אָנצוטאַפּן מיט די פינגער. ט אַ דד עוש צאַגלײט פונם מאָנאַך 

באַװײזן זיך פון דער טיפעניש פון הײל. דער מאָנאַך טראָגט אַ 

קלײינעם פאַקעל. זײַ אָטעמען גײדע אָפּ מיד פון לאַנגן קריכן 
אונטער דר'ערד 


טאַדעוש 


דיין האַנט אַהער. נישט װאַקל זיך. ווען נישט די לופט 
די שטיקנדיקע און די שטאַרקע פינסטערניש, 

װאָלט לאַנג שוין אויסגעפירט געווען די שליהות, 

װאָס גאָט און יעזוס אונזער קעניג האָבּן אונז 

געשיקט צו אויספירן. דו זעסט, די הייל איז לאַנג, 
פאַרלאָזן און פון קיינעם נישט בּאַטראָטן, 
פונדעסטוועגן האָט אונזער האַרץ זיך נישט געשראָקן, 
און אונזער האַנט האָט נישט געציטערט. גאָט אַלײן 
האָט אונז מיט גלייכע טריט געפירט צו זייער שולי.. 


מאָנאַך 
אָט פאַל איך, האַלט מיך, פאָטער. 
| טאָדעוש 
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גלייך זיך אויס 
און אָטעם אָפּ. די לופט איז לייכטער דאָ. 


מאָנאַך 


כ'האָבּ אַלץ געטאָן, װאָס דו האָסט מיר געהייסן, 
און נישט געשראָקן זיך, געהאַלטן פעסט 
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דעם מעסער אין דער רעכטער האַנט, און מיט דער לינקער 


צונויפגעדריקט דעם האַלז, .. קיין איין געשריי, קיין צַאֲפּל.. . | 


די פלעשלעך האָבּ איך גוט פאַרקאָרקעװעט, אַװעקגעשטעלט,, , 
נאָך פיל איך אויף מיין האַנט די װאַרעמקײט., . 
אָ, האַלט מיך צו, מיך שווינדלט װוידער. 


טאַדעוש 


האָסט מורא ? פייגלינג. זעסט נישט, װער עס פירט דיך { 
דו זעסט מיין גרויע בּאָרד, מיין עלטער-שטעקן, 

די נעכט די נישט דערשלאָפּענע -- אין מיינען אױיגן } 
פאַר וועמען האָבּ איך נישט דערשלאָפן  {‏ מיר צוליבּ } 
אויף וועמען שפּיגלט זיך דער שיין פון צלם -- 

אויף מיר אַליין ? צי מערער נאָך אויף דיר } 

און װער האָט מער געשאַרפט דאָס מעסער, איך צי דו? 
און װער האָט מער אַרײנגעזאַפּט די הייסע װאַרעמקײט, 
כאָטש איך בּין פון דער זייט געשטאַנען, איך צי דו ! 
געטאָן האָבּ איך, נישט דו, און װאַקלען זיך 


האָבּ איך בּאַדאַרפט ; וייל דו האָסט גאָרנישט נישט געטאָן, - 


אַ פיר נאָר מיטן שאַרף געגעבן . . 


מאָנאַך 
פאַרגיבּ מיר, פאָטער, 


קושט אים די הענט 


טאַדעוש 


איך פאַרגיבּ דיר, איך בּין גוט, 

מעגסט רוּיק קומען אין דיין צעל און שלאָפן, 

און איך בּין מער װי רוּיק, איך בּין גליקלעך, 
ווייל, קוקנדיק װי דו גיסט אָן די פלעשלעך, 
געזען האָבּ איך אַזױנע זעוּנגען פאַר מיינע אויגן, 
װאָס קיינער, אויסער אי ם, האָט נישט געזען... 


און ע ר, שוין הענגענדיק אַ צוגענעגלטער צום קרייץ, 
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און זעענדיק די זעלבּע זעוּנגען װאָס איך, 

האָט אויפגעמאַכט איין װינקל פון אַ בּרעם 

און שטיל מיט ליבּשאַפט צוגעשיקט אַ קוק אַהער; 

יל ד אַן נאָך איז די הייל געווען שוין גרייט פאַר דעם, 
און אויך דער מעסער. . . גלאַנציק, שטראַלנדיק און שאַרף 
אַ שיין געטאָן האָט פון דער הייל אויף אי ם דער מעסער. 
אַ שיין געטאָן, אַ גלעט געטאָן זיין אויפגעמאַכטע בּרעם, 

און גלאַנציק, שטראַלנדיק האָט זיך זיין אויג פאַרמאַכט.. . 
דו מיינסט : נקמה ? ניין, נאָר איינע ליבּשאַפט, 

ווייל בּלוט -- איז ליבּשאַפט, בּלוט פון קינדער, 

ווייל ע ר איז אויך געװען אַ קינד... און יעדער מעסער 
פון דאַמאָלסט אָן געװאָרן איז געבּענטשט ; 

און קיינמאָל װעלן זיי, די קרייציקער, נישט קאָנען צונעמען, 
אַװעקרױבּן פון אונז די הייליקייט פון מעסער ; 

ווייל קיינמאָל טאָר נישט אויפהערן צו גיסן זיך 

דאָס בּלוט פון די, װאָס האָבּן נישט געקאָנט דערזען 

דעם שטילן שיין פון זיין פאַרמאַכטער בּרעם... 


מאָנאַך 
אָ, פאָטער, דאַכט זיך, אַז מען גייט אַהער. 
טאַדעוש 


דיר דאַכט זיך אַלץ, דו פייגלינג איינער. װער 

װועט גיין אַהער ; װער ווייס דעם סוד פונם אַרײנגאַנג ! 
איך זאָג דיר נאָכאַמאָל, נישט האָבּ קיין מורא. -- 

עס הערן טריט זיך, יאָ, -- דאָס זיינען זיינע טריט. 
אַ שטילער, אַ פאַרבּענקטער שװעבּט ער אום 

און אָטעמט שטאַרק און טיף אין זיך דעם רויטן גרוך, 
ער ווערט אַ לעבּעדיקער נישט נאָר אויפן הימל, 

נאָר אויך מיט אונז אָט דאָ... אָט קומט ער. - 

עס רויטלען זיך די בּלייכע בּאַקן זיינע, 

און פון די אויגן שטראָמט זיין ליבּשאַפטפרייד, 


זיין קינדערישע אַרעמהערציקייט און צערטלעכקייט ; 

ער טראָגט דעם קרייץ אויף זיינע אַקסלען, טאַנצט מיט אים, 
ער זינגט מיט אים, ער לעצט מיט אים, ער שפּילט זיך.., 
אָט איז ער דאָ, דו זעסט 1 הױבּ אויף די אױגן! 


מאָנאַך 
מיט שרעק, צלמט זיך און פאַלט צו דער ערד 
אָ, קום, כ'האָבּ מורא, מורא ! 


טאַדעוש 
איצט זעסטו שוין ז 


מאָנאַך 
8, יעזוס בּאַרעמהערציקער, דערבּאַרעם זיך... 


ז 


אָ, נעם מיך צו פון דאַנען, פאָטער הײיליקער! 
טאַדעוש 


אַװעק! אַװעק פון מיינע אױגן! 
איך הייס דיר זען - און דו בּיסט טויבּ און בּלינד, 
אַװעק ! 


מאָנאַך לאָזט זיך לויפן און טאַדעוש פאָלגט אים נאָך. פאַרשװינדן. עס קומען 
פון אַן אַנדער זײט מהר"? און דער גוֹלִם, מהר"ל טראָגט אַ לאַמטערן, דער גולם-- 
אַ האַק און אַ רידעל 


מהר"ל 


בּלייבּ שטיין און קוק זיך צו. װאָס זעסטו ו 


גולם 


איך זע דאָס גאַנצע לענג פון הייל פון עק בּיז עק. 

צו רעכטס -- אַ שמאָלער װעג, צו לינקס - אַ בּרייטער, 
אַ הונדערט טריט פון דאַנען טיילט זיך אָטּ 

אַ דריטער װעג, קוים דורכצוגיין דורך אים, 
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מהר*"ל 
װוּ ענדיקן זיך צּיידע ערשטע וועגן ז 
גולם 


דער שמאָלער פירט צום שול, דער בּרייטער פירט צום פומר. 


מהר*"ל 


הער גוט זיך צו און זאָג מיר װאָס דו הערסט וּ 
גולם 


אַ לעצטן אָטעם הער איך שוין אַן אױסגעגאַנגענעם, 


מהר"ל 
װאָס שפּירסטו מיטן נאָז. 
גולם 


ציטערט אויף 


דאָס װאָרט, דאָס װאָרט, װאָס דו האָסט מיר פאַרטרויט., ! 
אַ רויטס, אַ שאַרפס, אַ װאַרעמס און אַ שטילס, 
איך שפּיר עס און איך הער עס און איך זע עס. 


מהר"ל 

נעם איין דיין ציטער, זאָג עס. 

ג ול ם 
בּלוט, 

מ הר"ל 
פון וועלכער זייט וּ 

גולם 
פון רעכטס, פון שמאָלן וועב. 
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פהיהי"י 


קום גיין אַהין. 

מיר דאַרפן איינער צו דעם צווייטן מער נישט רעדן. 
צו זיך אַליין נאָר אָן הפסקות זאָגן : 

דורך טוט און בּלוט און לעצטן אָטעם. . . 

און טראָט נאָך טראָט, אויף הינטער נישט אַ קוק טאָן 
הויבּ אָן צו גיין און זאָג װאָס איך ; 

דורך טויט און בּלוט און לעצטן אָטעם, 


גולם 


דורך טוט און בּלוט און לעצטן אָטעם. 


זײ נעמען גײן, ערשט עמעצער אַן אומזעבּאַרער גיט אַ שטויס דעם מהר"ל אוץ+ 
צוריק און פאַרצאַמט דעם װועג 


פחר" 


דאַרפסט גיין אַליין, נישט:גוטע פון דער הייל 
זי ווילן מיר דעם וועג פאַרשטעלן; גיי אַלין, 
ווייל דו בּיסט נישט אין זייער שליטה. 
נעם מיט דעם רידעל און די האַק. קיין פייער דאַרפסטו נישט. 
זוך אויס דעם גאַנצן פּלאַץ פון אונטערן שול, 
און װאָס דו װעסט געפינען, טראָג עס איבּער 
צו וועמען דאָס בּאַלאַנגט. דיין שפּאַן איז גרויס, 
דיין אויג איז ליכטיק... 
גולם 


דו לאָזט מיך איבּער, רבּי ! 


מפר'"* 
האָסט מורא ? װאָס ? 


גולם 
אָ, ניין, נאָר קום צוזאַמען. 
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וועסט זען, זאָל עמעץ נאָכאַמאָל אַ פּרוּוו טאָן 
פאַרשטעלן דיר דעם װעג ! 


פהב'*י 


איך טאָר נישט. 
מיט טויזנט אויגן זוכט אַן אויסרייך די סכּנה: - 
איך הייס דיר גיין אַלין, 


גולם 
אָ, אַלעמאָל, װוי נאָר 
דו קומסט צו מיר, פאַרלאָזטו מיך די רגע. 
אין טורעם אױבּן טעג און נעכט בּין איך געלעגן, 
געװאַרט אויף דיר זאָלסט קומען זיין מיט מיר, 
אין יעדן שאָרך, האָבּ איך געמיינט, איך הער 
אַן אָנזאָג אויף דיין אָנקומען. דו האָסט געהייסן, 
איך זאָל נישט רעדן גאָרנישט, ערגעץ נישט אַרױסגײן ג 
איך האָבּ געשוויגן ; נאָר געהערט האָבּ איך אין זיך 
מיט יעדער רגע, װאָס פאַרגײיט, אַזױנע אויסגעשרייען, 
אַזױנע ווערטער אַנדערע פון פריעריקע, אַז איך האָבּ 
דאָס מויל געמוזט פאַרשטאָפּן ניט צו אויסשרייען, 
די פיס האָבּ איך געמוזט צוזאַמענבּונדן, אונטערבּויגן, 
זיי זאָלן זיך אַליין נישט אויפהויבּן און נעמען לױפֿן, - 
אַזױ האָט מיך געצויגן גיין פון דאָרט, געטריבּן... 
און דו, װי נאָר דו גיסט אַ קוק אויף מיר, רעדסט אויס 
אַ פּאָר געציילטע װערטער, גלייך פאַרקערסטו זיך 
און לאָזט מיך ווייטער זיין אַלײן... ניט גיי אַװעק. 
איך זע די גאַנצע פינסטערניש וי דורך אַ שיין, 
איך זע די היילן אין דער לענג און אין דער בּרייט, 
איך הער די שטיינער רעדן, רירן זיך, פון אַלע שפּאַלטן 
די שאָטנס נעמען זיך בּאַװעגן, אומפּױזען װי שלאַנגען, 
עס נענטערט זיך אַ בּילעריי, אַ װאָיען, אַ קריצן מיט די ציין... 
איך האָבּ קיין מורא ניט, נאָר זיי מיט מיר ; איך ויל 
דיין נאָנטקײט, רבּי, נאָר דיין נאָנטקײט. 
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מהר"ל 


מיר גייען אויף די שפורן איצט פון יענע װעגן, 

װאָס הערשן איבּער זיך אַלײן. . . זי זוכן אַלע מיטלען 
פאַרדרייען אונז די טריט, אַראָפּפירן, פאַרפירן. 

זי וװעלן אָנרײצן אויף דיר נאָך מערער שרעקן ; 

נאָר דו, פאַרגּלײיבּנדיק אַלײן, וועסט מוזן דורכגיין, 
װעסט מוזן, װײיל דו בּיסט ג ע שיק ט, געצװונגען .. 
זײַ װיסן, װאָס דו זאָלסט נישט זען און הערן, 

איז נישט פאַר דיינע אויגן, דיינע אויערן; 

דורך דאָס געזעענע, געהערטע זע און הער 


דאָס אַנדערע, דאָס ווייטע, װאָס דו מוזט אַנטפּלעקן. -- 
פאַרבּלייבּ אַלײן, 


גולם 
אָ, נאָך איין רגע, רבּי. 


פהי"ל 


מיט יעדער רגע װערט אַלץ גרעסער די סכּנה, 

און דו -- װאָס בּיסטו אין איר אָנגעזיכט, אַז דיר צוליב 
זאָל זיך פאַרשפּעטיקן אפילו מיט אַ דאַלבּער רגע 

די ישועה פון אַ גאַנצן פאָלק.. 


גולם 
שוין וויפיל מאָל, 


ווען נאָר דו דאַרפסט מיך ערגעץ שיקן, דאַן ערשט קומסטו,. 
דערוועקסט מיך פון מיין שלעפעריקייט, פון מיין שטילקייט, 
פאַרוואַנדלסט מיך אין גאָר אַן אַנדערן. דו מיינסט, איך ווייס נישט ו 


טהי'ל 


דיין גאַנץ לעבּן איז נאָר איין דערװאַרטונג 
אויף יענע רגעס, ווען דו ווערסט מיר נוטיק; 
אָט האָסטו זיך דערװאַרט און פילסט אַלײן נישט 
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זוי גרויס עס װערט דער זין פון יעדן טאָג דיינצת 
װאָס האָט געהאַט די זכיה אויף דעם אַלץ צו װאַרטן.י. 
דאָס צופעליקע פון דיין לעבּן גייט אַװעק פון דיר, 
דיין איבּעריקייט ; טאַט און גבורה רופן דיך, 


. דיין לעבּן ווערט בּאַװיליקט; זע, עס שפּרײיט אויף דיר 


איר שוץ פון אירע פליגלען די השגחה. 

מהר"ל פאַרלאָזט אים. פינסטער. פּיסלעכװײו הױבּט אָן אַ שטילצ ליכטיקײט 

אַרומצורינגלען דעם גולם. זײנע אױגן װערן בּרײט און גלאַנציק, זײַן פּניםס - 
שאַרף, זײן גאַנצער קערפער -- צױגיק, טיגריש, גרײט צום שמרונג 


גולם 


די ווייטקייט און די טיפעניש -- איין שפּאַן, 
איין שפּרונג, איין בּליק, איין פלאַטער 
דורך בּלוט און טוט און לעצטן אָטעם. 


ער װיל מאַכן אַ שפּרונג, ערשט עס װערט אַ גרויס גערודער איבּערן הײל. פון 

ערגעץ האָבּן זיך אַרױסגעריסן װינטן און צעלאָזט זיך מיט אַ פייפערײי. פון אױבּן 

און פון אונטן נעמט האָגלען מיט שטײנער. זײ פאַלן איבּער דעם גוֹלמס קאָפּ, עַר 

שליידערט אַרונטער דעָם בּאַרג פון זיך און טרעט אָפּ אויף צוריק. װי ער טרעט 

אָפּ װערט דער שטורעם איינגעשטילט. ער װאַרט צטלעכע רגעס און טוט װידער 
אַ שפּאַן פאָרויס 


גולם 


מיט אַ װילדן אויסרוף 
דורך בּלוט און טוט און לעצטן אָטעם. 


עס הױבּט זיך אויף אַ מוראדיקע בּילערײ, אַ טופּערײ פון הינטישע פיס. די גאַנצע 
הײל יאָמערט און רײיסט זיך. דער גולם װאַרפט אין אַלע זײטן מיט דער האַק. 
דאָס בּילערײ װערט שׂטיל. עס רײסן זיך אַרױס פון ערגעץ פּלאַמען און װאָלקנס 
רויך. קנוילן זיך און װיקלען אים אַרום, זײינע קלײידער הױבּן אָן צו בּרענען. ער 
ראַנגלט זיך װי אַ װאַנזיניקער, אַרױסלאָזנדיק פאַרשטיקטע קולות. ער פאַלט צו 
דער ערד. די פלאַמען פאַרשװינדן. ער ליגט און אָטעמט שװער. ער שפּרינגט אויף 
אַ צערייצטער, זיינע קלײידער זײנען פאַרבּרענט, נאָר ער אַלײן - ניט גערירט 


גולם 


זווּ בּיסטו, רבּי, װווּ בּיסטו ? קום אַהער ! 
ער זעצט זיך אַרונטער אויף די קני. אין דעם שין אָרוֹם אים הױבּן אָן צו בּאַ- 
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װעגן זיך אַלערלײ שאָטנס, הײל-רוחות, טאַנצן און דרײען זיך, פלעכטן זיך 
י' איבּער זײן קאָפּ 


גולם 


װוּ בּיסטו ! קום און זע, וי אַלץ האָט זיך 
מיט צאָרן אויפגעוועקט אַנטקעגן מיר { 

דער פייער איז שוין אויסגעלאָשן און דער שטורם 
איז איינגעשטילט ; איצט הױיבּן אָן אַרױסצוקריכן 
פון זייערע בּאַהעלטענישן ‏ ש טי ע שרעקן, 
זי פלעכטן זיך, זיי דרייען זיך און האַלון זיך, 
און רינגלען מיך אַרום אין זייער מיטן { 

זיי שטעכן דורך דעם קוק פון מיינע אױגן 

מיט בּלענדעניש, מיט צווייענדיקע פייערן, 

און מיינע אויערן מיט צווייענדיקע קלאַנגען, 

די גאַנצע הייל איז אוין געװאָרן צווייענדיק ; 
עס טונקלט זיך דער שיין אַרום מיין קאָפּ, . 


עֶר װיל נעמען גײן און װײס ניט װוּ אַ טראָט צו טאָן. ער דרײט זיך אַרום אויף 
איין אָרט, און אַרום אים אַ שוינדלדיקער קאַרעהאָד פון רוחות 


הייל-רוחות 
רונד אַרום, 
רונד אַרום, 
װער איז דער, װאָס אין דער מיט ‏ 
ווער בּאַצייכנט זיינע טריט ! 
ווער בּאַשיצט אים און בּאַהיט 1 
-- קיינער ניט, 
קיינער ניט. , , 


ער איז ניט אין אונזער מאַכט { 
אין דער ערב:פּסח:נאַכט 

װער האָט אים אַהער געבּראַכט 
אין דער מיט, 

אין דער מיט ‏ 
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רונד אַרום, 

רונד אַרום, 

ער אַליין האָט אונז דערװעקט, 

פון דער שװאַרצקייט אויפגעדעקט 1 
ער איז דער, װאָס האָט געמעגט 1 - 
-- קיינער ניט, 

קיינער ניט, 


וויגט זיך, פלעכט זיך אין דער קייט, 
זינגט דאָס ליד פון אַנגסט און טױט, 
דרייט אים, דרייט אים און פאַרדרייט 
אין דער מיט, 
אין דער מיט, 
גולם 

שטייט אַ צוגעשמידטעף 
דער פייער האָט מיך נישט געבּרענט, 
די שטיינער -- נישט דערשלאָגן { 
צערייס זיך, דרייענדיקע ראָד, 
צעבּרעך זיך, צװוייענדיקער טאַנץ, 
איך בּין געשיקט צו גיין 
און נישט צו שטיין אין מיטן. 


הייל-רוחות 


שלענגלט זיך אין צווייען, 
פלעכט זיך דריי און דריי, 
בּיז איר װעט פאַרדרייען, 
בּיז איר װעט דערהזיטן 
דעם, װאָס שטייט אין מיטן, 
נעמט אָליין זיך דרייען, 
טיילן זיך אין צוויי. .. 


ער איז אַ פאַרבּליקטער, - 
כאַפּט אים און דערשטיקט, 


זאָל ער אַ דערשטיקטער 

פאַלן דאָ אין מיטן, 

העלפט אויף העלפט צעשניטן; - 
ער איז אַ געשיקטער, 

װוער האָט אים געשיקט! 


האָסט אַ האַק גענומען -- 
שפּאַלט דיין קאָפּ און שוין, 
איידער ס'איז געקומען 
דער, װאָס האָט געהייסן 
דיך אַהער פאַרשטױסן, 

און די האַק פאַרנומען 

אין זיין האַנט אַלײן... 


מאַכט אַ וועג, מיר הערן 
נאָנט שוין זיינע טריט{ 
בּלײכע שיינען וערן 


בּלוטיק:רויט געצונדן 
אין אַ זייל אַ רונדן, -- 
זאָל זיי אויך דערהערן 
דער, װאָס אין דער מיט. 


שלענגלט זיך צו צווייען 

און צערייסט די קייט, 

שטעלט זיך אויס אין רייען 

שטום און טויט-געשלאָסן, 

בּלוטיק:-רויט בּאַגאָסן, -- 

זאָל אַלין זיך דרייען 

דער, װאָס איז שוין טויט... 

דעך טאַגץ פון די רוחות שליסט זיך אויף. די היל װערט בּאַגאָסן מיט אַ רויט. 
בּלוטיקן שיין. שטיל. גולם טוט אַ פּאַל צו דער ערד אין טויט:שרעק פון דעם, 
װאָס זײנע אויגן דערזעען מיט אַמאָל: פון דער אַנטקעגנדיקער זײט, װוּ ער האָט 
בּאַדאַרפט זיך לאָזן שפּאַנען, קומט אַרױס אַ געשטאַלט, װאָס איז ענלעָך דורכוֹיס 
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צום מתר*?. דאָס ענים -- מוראדיק קאַלס, גײז בּיו רציחה, די אויגן -- שטלָכיק, 

דאָס מויל -- צונויפגעפרעסט. ער גײט מיט אײנגעהאַלטענע שטײפע טריט אַ בֹּאַ- 

גאָסענער מיט רויטן שיין, מיט יעדן טראָט, װאָס ער מאַכט, גיט ער אַ קלאַפּ דעם 
שטעקן אָן בּאָדן, און יעדער קלאַפּ הילכט אָפּ פון אַלע זײטן 


געשטאַלט 
האָסט פריער מיך גערופן -- ניין! 
גולם 


הױיבּט אויף דעם קאָפּ 
ווער בּיסטו זָ 


געשטאַלט 
װער בין איך ! קענסט מיך שוין נישט, סענסט מיך נישטו 
גולם 
אָ, ניין, אָ, ניין. דו בּיסט נישט רבי, . 
דו בּיסט אַן אַנדערער, נישט ער. 


געשטאַלט 
נישט ער! 
לאַכט בּײז 


אַ חוצפּה ! האָסט געהערט ! צי ווייסטו ניט, 
אין וועמענס הענט דו בּיסט ‏ אין מיינע הענט, - 
צו װאָס האָסטו גערופן מיך ! איך פרעג דאָך. 


גולם 


אָ, גיי אַװעק פון מיר, אַװעק, כ'האָבּ מורא. 
דו בּיסט אַן אַנדערער, ניט רבּי - 


געשטאַלט 


רעדסט ווידער חוצפּהדיק. פּרוּוו נאָכאַמאָל 
מיט מיר אַזױ צו רעדן, - זעסט דעם שטעקן, 


גולם 
האָג רחמנות, 
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געשטאַלט 
איך בּין רבּי, 
גולם 


האָבּ רחמנות. 
װאָס ווילסטו טאָן מיט מיר ! עס האָט מיך עמעצער 
פּאַרפירט אַהער, דער רבּי. . . דו. . . 


געשטאַלט 


װאָס אַרט עס מיך ? איך װעל פון דאַנען שוין 
דיך קיינמאָל נישט אַרױסלאָזן. וועסט אייבּיק דאָ 
פאַרבּלייבּן, אייבּיק. 


גולם 
װיל נעמען לויפן ערגעץ, דאָס געשטאַלט פאַרשטעלט דעם װצג 
געשטאַלט 


לויף ניט, שטיי, פאַרפאַלן. 
פון דאַנען גייט מען ניט אַרױס צוריק, 


גולם 
איך װיל נישט. הערסט -- איך וויל נישט. לאָז מיך, 
געשטאַלט 


נעם איין דיין חוצפּה, זעסט דעם שטעקן! 
אָט שטעך איך דורך מיט אים די אויגן דיינש, 
אָט נעם איך דיינע האָר און פליק זיי אויס, 
און קלאפּ דיר אַלע ציין אַרױס פון מויל, 
פאַר יעדן װאָרט אַ צאָן. 

גולם 
אַװעק פון מיר, אַװעק. 


װאַרפט זיך מיט די פויסטן און שפּרינגט אָפּ צוריק 
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געשטאַלט 


דו הױבּסט דיין פויסט אויף מיר, אויף מיר -- דיין רבּין, 
העי, קומט אַהער, אַהער, איר אַלע, 

רייסט אויס זיין צונג, ער זאָל ניט קאָנען רעדן, 
צעהאַקט אים זיינע פיס, ער זאָל ניט קאָנען לויפן { 
אַנידער צו דער ערד, צעבּייסט זיין לייבּ, 

דעם גאָרגל שניידט אים איבּער!... 


גולם 
וועמען רופסטו ? 
נישט רוף, נישט רוף. 
געשטאַלט 
זיי שטום ! איצט זעסטו שוין, 
אַז איך בּין רבּי, 
גולם 
יאָ, איך זע. 
געשטאַלט 


איצט ווייסטו שוין, 
אַז איך האָבּ דיך געבּראַכט אַהערצו = ' 


גולם. 
רו, דו. 


געשטאַלט 


טאָ הער און שווייג. איך בּין דיין האַר, איך קאָן 
טאָן אַלץ מיט דיר, װאָס נאָר טיין האַרץ פאַרגלוסט ; 
איך טו דיר גאָרנישט, ווייל איך שפּיל זיך נאָר מיט ריר, 
מיט דיר און מיט דיין שרעק און מיט דיין טרויער { 

און ווייטער דאַרף איך דיך אויף גאָרנישט... 

װאָס קוקסטו, גוֹלֶם דו, שטיק פלייש, פאַרטעמפּטער מח ! 
פאַרמאַך די אויסגעגלאָצטע אויגן דיינע, 
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פאַל צו צו ערד און ליג, פאַל צו און 1 

| גולם לאָזט זיך אַרונטער צו דער ערד 
אַזױי. דער קאָפּ אַרונטער, נידעריקער, נידעריקער, 
דאָס פּנים צו דער ערד נאָך טיפער, טיפער { 
אין דרייען דריי זיך אויף און זיץ 
דורך טאָג און נאַכט, דורך טאָג און נאַכט!... 
גולם רוקט אַרײן דעם קאָפּ צװישן די קני. דאָס געשטאַלט פאַרשװינדט. די הײל- 
רותות קריכן אַרױס, ציען זיך אין רײען, סראָגן זיך לײכט, קוים אָנרירנדיק דעם 

בּאָדן 
הייל-רותות 

לעשט דעם פּלאָם 
מיט שטורם-ווינט { 
אויף דעם שטורם 
רייצט די הינט. 
שליידערט שטיינער 
אויף די הינט, 
אָן די שטיינער 
װאַרפט דאָס קינר. 


אין אַ זעקל 

ליגט דאָס קינד, -- 
נעמט דאָס זעקל 
און צעבּינדט, 


קוקט אין זעקל 
טיף אַרײן, 
דאָרטן ליגן 
פּלאַשן וויין, 


לאָמיר טרינקען 

פלאַש נאָך פלאַש 

נאָך דעם איינגעשטילכן 
רעש, 
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ער ועט שוין 
זיך וויגן דאָ 
אין זיין אומזין 
שעה נאָך שעה... 
אָפּ. גולם זיצט אַלײַן. הױבּט אויף דעם קאָפּ און קוקט זיך אַרום 


גולם 


װוּ בּין איך ! װאָס איז דאָ געשען וּ 
װי קום איך אין דער טיפעניש אַהער 1 
מיט וועמען האָבּ איך זיך געדרייט אין טאַנץ ! 
איך דאַרף דֵאָךְ ערגעץ גיין -- װוּהין ? צו װאָס ו 
פאַר װאָס איז אַזױ שטיל געװאָרן מיט אַמאָל } 
און װאָס איז דאָסו אַ האַק! אַ רידעל? 
װוּ בּין איך ! וֹער האָט מיך געבּראַכט אַהער! 
לאָזט אַרױס אַ משונהדיקן קלאַנג, פאַרגײט זיך אין אים 
איך שריי און קיינער ענטפערט נישט. נישט שרייען!ּ 
אַנידערלייגן זיך און ליגן און נישט רופן מער! 
אָ, עפּעס האָט געבּלאַנקט פאַר מיינע אויגן... 
ער טוליעט זיך צו דער ערד און בּלײגּט ליגן. איבּער אים אַנטפּלעקפ ױן רער 
איגו גראה, נעמט אים אָן פאַר די אַקסלען און טרײסלט אים 


אינוו נראה 


דערזע מיך. אינמאָל און פאַר אַלע מאָל 
דערזע מיך, 


גולם 


שפּרינגט אויף מיט אױיסגעשטאַרטע אױגן 


אינו נראה 


לויף נישט. װוּ דו זאָלסט נישט גיין, 

װעל איך דיר נאָכגײן. קוק אויף מיר און פריי זיך, 
דער פריעריקער שרעק האָט דיך צעטומלט, 

דער טאַנץ האָט דיך פאַרדרייט ; איך האָבּ עס צוגעזען, 
און איצט דערזע אויך דו. 
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גולם 


װער בּיסטו! זאָג - - - 
װי קאָן עס זיין 


אינו נראה 
נישט פרעג. דערזע, און ווייטער גאָרנישט. 


גולם 


דיין פּנים שיינט װווי מיינער פריער, 
און מיר איז פינסטער איצט. 


אינו נראה 


עס האָט געמוזט געשען, דו זאָלסט כאָטש איינמאָל 
אויף זיך אַליין אַ קוק טאָן. אינמאָל און מער קיינמאָל. 


גולם 
װאָס טו איך דאָ ! איך ווייס נישט. אפשר וייסטו! 


אינו נראה 


דו בּיסט געקומען זען דעם טאַנץ פון אומזין, 

דו האָסט געזען דעם אָנפאַנג ערשט נישט לאַנג, 

און איך על דיר אַנטפּלעקן אויך דעם סוף, 

דעם גאַנצן אומזין... האַלסט אין האַנט אַ האַק, אַ רידעל, 


דו דאַרפסט זיי נישט... די פלאַשן שטייען אָנגעגרײט, 
שטרעק אויס די האַנט און ווייטער גאָרנישט, : 


גולם 


אָ, יאָ איך ווייס שוין. איך דערמאָן מיך, 


אינוו נראה 


צו װאָס דערמאָנען זיך? 
װאָס האַרט ריך, אַז דו האָסט פאַרגעסן? ס'איז אַלץ איינס. 
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דו װעסט דיין שליחות אָפּטאָן סיי=ווי=סיי{ 

ווייל װאָס זאָל אַנדערש אַ שליח טאָן, אויבּ נישט 

זיין שליחות! פריער, שפּעטער, דאָ צי דאָרטן - 

אַלץ איינס, און אָפּגעטאָן - געענדיקט. אַלץ געענדיקט... 
פאַר עמעצן, קאָן זיין, אַז דו פאַרשפּעטיקסט ; אָבּער דו, 
פאַר זיך אַלײן, װאָס קאָנסטו דאָ פאַרשפּעטיקן!... 

שטרעק אויס די האַנט פון דאַנען, נאָר די האַנט, 

עס לוינט זיך נישט קיין טראָט אַפילו געבּן... 


גולם 
פון דאַנען ! 


אינוו נראה 


יאָ, פון דאַנען. װאָס איז װײיטקייט! גאָרנישט. 
פאַרבּאָרגענישן זעען זיך פון אױיבּן אויף 

פון אייבּיק אָן, און אַלע וועגן זיינען נאָר איין טראָט, 

און שטערונגען -- דאָס זיינען נאָר אַ שפּיל פון די, 
װאָס ווילן אויף איין רגע כאָטש זיך אָפּקערן פון אומזין, 
און װאָס איז בּלוט און טויט און לעצטער אָטעם?... 


גולם 
אָ, איצט דערמאָן איך זיך אינגאַנצן שוין. 


אינו נראה 
אינגאַנצן שוין ? 
און װאָס איז דו אַליין ? און איך װאָס איז װי דו ? 
נישט בּלוט, נישט טויט, נישט לעצטער אָטעם. 
פאַרשטייטט, אפילו לעצטער אָטעם נישט... שטרעק אויס אַ האַנט, 
און אױיבּ עס ליגט בּאַהאַלטן עפּעס װוּ, װעט עס אַליין 
זיך אויפהויבּן, זיך צוקלעפּן צו דיינע פינגער { 
ווייל דאָס, װאָס איז פאַרבּאָרגן אין דער טיף פון הייל, 
האָט לאַנג זיך שוין פון זיך אַליין אַנטפּלעקט פאַר אַלע אויגן. . . 
אָט ליגט עס, בּויג זיך איין און נעם עס. זעסט ? 
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: =ט א ליע א קעהושנות וט ר אי = ר 
יל עיראעט אמאטע:, 
,יל 5 יי : יי = י+- יב שי 


 .ט-גישאז‎ 


בא - 


*, א ה. 4 
-שים 4 
י 


גולם 
5 גולם 
א קוק אַרונטער און דערזעט: נעבּן זײנע פיס ליגט אַ פאַרבּינדן זעק 
פאַרװאָס: האָג איך עס פּריער. נישט. געזען ! = 5 


בליט ! בּלוט ! 
אינו נראה 


האָסט זיך אַליין אויך פריצר נישט געזען, 


אינו נראה 


צו װאָס נאָך שרייען ! שטעל אַװעק, זאָל שטיין. . . 


ג ול ם פאַרשװוינדט מיט אַמאָל. די היל װערט בּאַגאָסן מיט אַ געלבּלעך.װעקסענע ליכטי. 
קייט. דײַ* בּאָדן פון הײל עפנט זיך אויף און עס הױבּן זיך אַרױס די אונ ט ער. 
איך זאָל עס אויפהויבּן ! | עודיקע, זײ האַלטן אין זײערע דאַרע אויסגעצויגענע הענט אָנגעצונדענע 
אינו נראה גרויסע ליכט. זײערע קליידער, פון לאַנגן קבר-שלאָף, זײנען צעפוילט און פאַנאַנ. 
: דערגעפאַלן, זײ גײען אַ שטילן קײַר גד אַרום די פּלאַשן, קוים װאָס זײ רירן זיך. 
צו װאָס! זאָל ליגן : די הענט מיט די ליכט אויסגעש-ר,ץט פאָרוֹיס. דער גולם טוליעט זיך צי אַ װאַנט, 
קוקט מיט געשפּאַנטקײט אויף אַלץ, װאָס ער זעט 
ג ול ם 


: ערשטער אונטערערדיקער 
שפּאַסט פון מיר, יס װי אי : 
פּאַסט פון מיר. זעסט אויס וי איך און שפּאַסט פון מיר. מיט אַן אויסגעלייטערט קול 


אינו נראה / זינגען מיר צום ערשטן מאָל, 
דו װילסט איך זאָל אַװעקגײן!ּ 


אויפגעשטאַנעגע פון שלאָף 
גולם צו דערנענטערן דעם סוף, 


יאָ, כ'האָבּ מורא, 
עס הױבּט זיך װידער אָן די הייל צו דרייען. 
אָ, ניין, פאַרבּלײיבּ. 


אויפגעלויכטענע אין פרייך 
אין דעם אָנגעזיכט פון טויט. 


אַלע איבּעריקע 
אינו נראה װאַרטן לאַנג די ליכט געגרייטע 
צעבּינד דעם זאַק און דאַן אויף די אויפגעוועקטע טויטע, 
כּאַרלאָז איך דיך, בּיז זיי ווערן אויסגעבּרענט 
גולם גינדט אויף דעם זאַק, געמט אַרױס צװײ מלאַשן, אָנגעפילט מיט רױיטערה אין די אויסגעשטרעקטע הענט. 
פליסיקייט 
נישט מיר וויינען, נישט מיר קלאָגן, 
אינו נראה נאָר מיר טראָגן, טראָגן, טראָגן 
איצט ?זעסטןו } ליכט, װאָס װערן אויסגעבּרענט 
אין די אויסגעשטרעקטע הענט, 
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1 
: גע יל = = + אי עי יי די 
יערל יע רלניטעאריעקלעד רטע סאאכ יוט זל 


ר) יי 
אב 


ייר 
אב עי 


וט יא 


אַז מיר זינגען אָפּ די לידער 

פאַלן מיר צוריק אַנידער 

מיט די ליכט, אויבּ ניט דערבּרענט, 
אין די אויסגעשטרעקטע הענט, 


ערשטער 


ציילט די טריט און ניט פֿאַרציילט, 
ווייל דאָס אָרט איז אויסדערוויילט, 


זיבּן מאָל אַרומגעדרײט 
מיט דעם זיגל-שנור פון טויט, 


וועלן קומען בּאַלד אַהער, -- 
ווייסט איר דאָך מסתּמא ווער,. 


אל ע 
יאָ, מיר ווייסן װער דאַרף קומען, 
האָבּן מיר דערפאַר גענומען 
ליכט, װאָס ווערן אויסגעבּרענט 
אין די אויסגעשטרעקטע הענט. 


אַז מיר װעלן זיי דערהערן -- 
זאָלן ליכט פאַרלאָשן װערן, 
זאָלן װוערן אױיסגעבּרענט 

אין די אויסגעשטרעקטע הענט, 


ווייל מיר ווילן גאָרנישט זאָגן, 
נאָר מיר טראָגן, טראָגן, טראָגן 
ליכט, װאָס ווערן אױסגעבּרענט 
אין די אויסגעשטרעקטע הענט. 


ערשטער 


נויגט צום לעצטן מאָל דעם קאָפּ 
צו דעם גרענעץ.שנור אַראָפּ, 
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קערט זיך אום צו אייער שלאָף, 

ווייל עס גענטערט זיך דער סוף. 
אַל ע 

יאָ, מיר האַלטן שוין בּיי זיבּן, 

און אונז זיינען נאָך פאַרבּליבּן 

ליכט אינגאַנצן ניט דערבּרענט 

אין די אויסגעשטרעקטע הענט, 


ערשטער 
אָ, איך הער שוין פון דער נאָנט 
זייער נאָמען ווערט דערמאָנט. 


זייער נאָמען גייט פאַרבּיי, 
ווייל זיי זיינען איינס אין דריי, 


איינער הערט שוין דאָ פון לאַנג 
אונזער לויכטנדן געזאַנג, 


אָט דאָ שטייט ער, קוקט זיך צו, -- 
ווייס ניט װאָס און ווייס ניט װוּ... 


זעט, זיין קלייד פאַרבּרענט אויף קויל, 
גאָר אַ פרעמדער דאָ אין היל 


אַל ע 
זאָל דער פרעמדער שטיין און קוקן 
װי עס צוקן, צוקן, צוקן 
ליכט, װאָס װוערן אויסגעבּרענט 
אין די אויסגעשטרעקטע הענט. 


ווייל מיר שווערן מיט זיין שאַרבּן: 

ער װעט שטאַרבּן, שטאַרבּן, שטאַרבּן... - 
ליכט, פאַרלעשט זיך נישט דערבּרענט 

אין די אויסגעשטרעקטע הענט. 


פאַרלעשן די ליכט און זינקען איין צוריק, פון װאַנען זײ זיינען אַרױט 
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גולם 


אַז איך גלייבּ שוין אייבּיק דאָ, 
װעל איך זיצן אין דער מיט 
פון דעם אויסדערוויילטן אָרט 
אין די אויסגעציילטע טריט, 


קיינע רוחות הער איך מער, 

נאָר איין איינעם -- פון די ליכט{ 

ליגט דער טויט אויף מיינע הענט, 

און די הענט -- אויף מיין געזיכט. 

זעצט זיך אין דעם אָנגעצײיכנטן רינג. אַן אומזעבאַרע האַנט שטיסט אַרײן אין 
הײל דעם יונגן ג צטלער אַ צוגצשמידטן צו אַ לאַנגער קײט. דער שטויס 


איז אַזױ גרויס, אַז דער בּקַטלער פּאַלט צו דער ערד. צר ליגט אַ װײלע און 
שטעלט זיך אויף 


יונגער בּעטלער 
ענדלעך בּין איך דאָ, 
ענדלעך בּין איך פריי, 
אין דער לעצטער שעה 
אייגער פון די דריי, 


פּלאָגטער מיינע פיס, 
רינגלדיקע קייט, 
יעדער װוּנדן:ריס 
נענטערט מיך צום טויט, 


וויי? איך קום אַריין 
נישט אַרױסצוגײן, 
אין דעם לעצטן פּיין 
טרייסטן זיך אַליין, 


װײיטאָק פון מיין לייבּ, 
גראָג זיך איין אין שטיין; 
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; איך פאַרגלייבּ, פאַרבּלייבּ 
טרייסטן זיך אַלין. 
טאַפּט אין דער פינסטערניש 
װוּ זיינט איר! רופט זיך אָפּ, 
מיר דאַרפן זיין דאָ דרייען, דרייען, 
דרייען, 
דערנענטערן זיך קאָפּ צו קאָפּ, 
די פריינטשאַפט צו בּאַנײען. 


די וועלט - בּאַזונדער, מיר -- בּאַזונדער, 
קיינער נישט אין מיטן, 

דער אומזין פון די לעצטע, לעצטע, לעצטע 
װוּנדער 

וועט אַליין אונז היטן. 


װוּ בּיסטו, הער מיין קול, 
גענעגלטער צום צלם; 
מיר מאַכן פרידן, פרידן, פרידן 
היינט אויף אַלע מאָל, -- 
און דו װו בּיסטו, גולם 1.. 
ער שלאָגט זיך אָפּ אָן גולם 


גולם 


אַװעק פון מיר, איך זיץ אין מיטן, 
ווייל איך בּלייבּ אויף אייבּיק דאָ. 


יונגער בּעטלער 


נעם מיך אויך צו זיך אין מיטן, 
איך בּלייבּ אויך אויף אייבּיק דאָ. 


גולם 


זעץ זיך, נו. און װוּ איז דער, 
דער װאָס דאָרף דער דריטער זיין, 
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= יי יי יאר זי הי == = 
יק ִ יא : יי י.י אוה יי = = 
: * 4 יע : ש : 
א".., 5 2 .4 יי וי ...740 גאמלאם. שי אוו .טאר ...טע .וט ;אע 
:= 


יע אריו יע יל ר א יש זייס 
וי ארי 1 :4 ימו באה :יט טירט 4377 בי פאט י.י + טי 


== יי א = 


,ישש יי יי + אי י.י ...יי יע 
=יע. עך יע 0 הפי" אל יע טיט אי 8ט צש וע יט ' זאל 
יש זזם 82 יי יי : הי שי וישששיאר א ייט אי 5 6 שיאה לבת = /6ט 5 יי 
4 : יפ אי יי טל יע יב צשלל ימי רער 


יונגער בּעטלער 
בּאַלד װעט אָנקומען אויך דער, 
װער עס דאַרף דער דריטער זיין. 


גולם 


רעדסטו איבּער מיינע רייד, 
וי איך זאָג זיי װאָרט נאָך װאָרט. 
יונגער בּעטלער 
דיינע רייד איז מיינע רייד, 
זאָג איך איבּער װאָרט נאָך װאָרט. 
גולם 
וויקלסט אַלץ נאָך דיינע װוּנדן ? 
יונגער בּעטלער 
יאָ, איך בּינד נאָך אַלץ די װוּנדן. 
גולם 
פוי, אַ פוילקייט טראָגט פון דיר, 
יונגער בּעטלער 
יאָ, אַ פוילקייט טראָגט פון מיר. 
גולם 


שרייט 


שטילער, 
בּיידע זיצן און שוויגן 


יונגער בּעטלער 


כ'האָג מיין גומען דעם פאַרדאַרטן 
ניט בּאַנעצט שוין צוויי מעת לנת. 


גולם 


טרינק, אָט װאַרטן 
אָנגעפולטע פלאַשן צוויי, 
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יונגער בּעטלער 
כאַפּט אַ פלאַש, עפנט אויף, װיל טרינקען און שרײט אויס דערשראָקן 
בּלוט ! 
גולם 
צו װאָס נאָך דער געשריי 1 
שטעל אַװעק צוריק, זאָל שטיין. . . 
אַן אומזעבּאַרע האַנט שטויסט אַרײן ד'עם מאַן מיטן גרויסן קרייזץ 
אויף די אַקסלען. ער בּויגט זיך אונטערן לאַסט פונם קרײיץ 
דער מאַן מיטן קרייץ 
ענדלעך בּין איך דאָ. 
ענדלעך בּין איך פריי, 
אין מיין לעצטער שעה 
איינער פון די דריי. 


דריק מיך, קרייץ, צום ערד, 
װי פון אייבּיק אָן ; 

איך האָבּ שוין געהערט, 
װאָס איך דאַרף דאָ טאָן. 


טאַפּן אָן די ווענט 
אויסגעלייזט צו זיין, 
װאַרטן אויף דער ענד 
אינם לעצטן פּיין, 


נעגל פון די הענט, 
דאָרן פון מיין קאָפּ, 
קריצט זיך אין די ווענט, 
בּיז איר קריצט זיך אָפּי.. 
טאַפּט אין דער פינסטער און רופט 
וווּ זיינט איר, רופט זיך אָפּן 
איך בּין אַלײן, אַליין, אַלײן, -- 
פאַרשטױיסן, 
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נישט װאַרף פון זיך דעם קרייץ אַראָפּ-- 
מיין האַר האָט מיר געהייטן, 


געבּענטשט זאָל זיין זיין מויל דערפאַר, 
איך קען נאָר בּענטשן, בּענטשן, בּענטשן 
און פאַרגעבּן { 

מיין קנעכט געװאָרן איז מיין האַר, 
מיין קעניגרייך דאַנעבּן. 


שלאָגט זיך אָפּ אָן די זיצנדיקע צװש 


גולם 


שטיי, מיר זיצן דאָ אין מיטן, 
ווייל מיר גלייבּן אייבּיק דאָ. 


דער מאַן מיטן קרייץ 


נעמט מיך אויך אַרײין אין מיטן, 
איך בּלייבּ אויך אויף אייבּיק דאָ. 


גולם 


זעץ זיך, נו. מיר זיינען דריי, 
זיינען מיר שוין אַלע דאָ. 


יונגער בּעטלער 
זיינען מיר שוין אַלע דאָ. 
דער מאַן מיטן קרייץ 


אַז מיר זיינען דאָ אין דרייען, 
זיינען מיר שוין אַלע דאָ. 


גולם 


רעדסטו אויך אזוי װי ער, 
זאָגסט מיר איבּער װאָרט נאָך װאָרט, 
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דער מאַן מיטן קרייץ 
דיינע רייד איז מיינע רייד, 
זאָג איך איבּער װאָרט נאָך װאָרט. 
גולם 
טראָגסט נאָך אַלץ אויף זיך דעם קרייץ ז 
דער מאַן מיטן קרייץ 
יאָ, איך טראָג נאָך אַלץ דעם קרייץ. 
גולם 
פוי, אַ טויטקייט טראָגט פון דיר. 
דער מאַן מיטן קרייץ 
א אַ טויטקייט טראָגט פון מיר. 
גולם 
שטילער, זיץ און שוייג, 
דער מאַן מיטן קרייץ 
דורשטיק בּין איך, 
גולם 
טרינק, אָט שטייען 
אָנגעפולטע פלאֲשֹׂן צוויי. 


דער מאַן מיטן קרייץ. 
נעמט צום מויל און שרייט אויס 
בּלוט ! 
גולם 
װאָס שרייסטו ז קאָנטט ניט טרינקען 1 
שטעל אַװעק, זאָל שטיין. 
די הייל-רוחות קומען און דרייען זיך אַרום זי אין אַ צאַנײטן פאַנץ 
הייל-רוחות 
נאָכאַמאָל 
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און נאָכאַמאָל, 

זיינען אַלע דריי שוין דאָ, 

אויפנעמען די לעצטע שעה, 
אויסער זיי איז מער נישטאָ 
קיינער נישט, 

קיינער נישט, 


ר ול 53 
וע : 6 א : 


ייט 


בי 


ענדלעך זיך אַהער דערשלאָגן; 

ענדלעך רוּט; 

אייער יאָך האָט איר דערטראָגן, 

און װאָס קאָנט איר מער נאָך בּרענגען 1 = 

זיצט און קוקט, װי מיר פאַרהענגען, - 

מיר צעגיסן, מיר צעטראָגן 

ליגט דער צלם אויף דער האַק, טויטע בּלוט, 

און די קייטן אויפן זאַק; 

נענטער, נענטער, בּאַק צו בּאַק, ריר 6 דרין אק 

אין דער מיט, איז געקרוינט { 

אין דער מיט. מיר, װי טרייע אונטערטאַנען, 
רינגלען אייך אַרום אין מיטן 

רונד אַרום, און פאַרוויילן אייך און היטן 

רונד אַרום, ניט בּאַלױנט, 

נאָכאַמאָל און נאָך און נאָך. 1 

מיר פאַרטאַנצן אייער בּראָך ; נעמט, בּאַזאַלבּט די קעפּ, דערלייזטע, 

װער מיר זיינען, ווייסט איר דאָך. - זיך אַלײן, 

קיינער נישט, בּוקט זיך צו דער ערד, געגרויסטע, 

קיינער נישט, | דריקט בּיז אָנמאַכט זיך די שלייפן, 

בּיז אַ פייער װעט פאַרלויפן 

אייער קרוין. . , 
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אייערע געטויטע טריט, 

. 5 : : הײל.רוחות אָפּ. עס קומען אַרױף די אונט ער ערדיקע מיט די ניט וער. 
זיצט געהאַלזטע זאַלבּאַדריט בּרענטע ליכט אין די הענט, גײען אַרום די דרײ אַ קאַרעהאָד מיט דער זעלבּער 
אין דער מיט, שטילקײיט װאָס פריער } 
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אין דער מיט. ערשטער 


זײער טאַנץ װערט שווינדלענדיקער און שװינדלענדיקעױּ 


דוי שיש --יעיייוו: שי :זי 5 


מיט אַך אויסגעלייטערט קול / 
א, דערלייזער, איר דערלייזער, זינגען מיר צום לעצטן מאָל 
זייט דערלייזט ! 

הערט, מיר זיינען אויף אייך גוזף אויפגעשטאַנענע פון שלאָף 
מיט אַ האַנט ניט צו פאַרבּרעכן, צו דערנענטערן דעם סוף, 


זיך אַן אויג נישט אויסצושטעכן 
פון גרויס טרייסט. זעט, זיי זיצן זאַלבּאַדריט, 


רירן זיך ניט, רעדן ניט, 
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ער זיי זיינען, װייסט איר דאָך - | 
זינגט דאָס ליד פון זייער בּראָך. טע ווערעם פּױזען אום 
אין דעם האַרץ פון זייער רוּם, 
אל ע 1 יי יע 


מער נישטאָ שוין װאָס צו זינגען. 
ליגט דער קרייץ -- נאָר ניט צום טראָגן 
ליגט די קייט -- נאָר ניט צום קלינגען, ניט בּאַלױנט און נאָר בּאשטראָפט 
ליגט די האַק -- נאָר ניט צום שלאָגן. דעם, װאָס האָט אויף זיי געהאָפט. 


ניט דערפרייט און נאָר גענאַרט 
דעם, װאָס האָט אויף זיי געװאַרט,- 
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זינגען מיר דאָס ליד פון גאָרנישט, נאָר אַן אויסרייד, נאָר אַ שפּאַס 
פאַר דעם לעצטן נאר פון גאַס. 


אלל ע 


עג - -צמעב-? - --ג = 


מיר פאַרשליסן קיינעמס בּרעמען, - 

סיי װי ווערן זיי פאַרשלאָסן ; 

קיינעמס טרערן מיר פאַרנעמען, -- אַז זי זיצן שטום געזונקען 

סיי וי ווערן זיי פאַרגאָסן,. פּלאָנטען זיך בּיי אונז די צינגער, 
ערגעץ װאָלטן מיר געװוּנקען - 

זינגען מיר דאָס ליד פון גאָרנישט. גליווערן בּיי אונז די פינגער. 


גאב 


אונזער פוס אויף קיינעמס וועגן, זינגען מיר דאָס ליד פון אומזין, 
ניט מיר װעקן, ניט מיר טויטן { 
גייט אונז קיינער ניט אַנטקעגן, 
און אויך קיינער ניט בּאַגלײטן. - 


אַלץ, װאָס האָט זיך אָנגעפאַנגען, 

האָט שוין לאַנג זיך אױסגעלאָון 1 

װוּ אַ פוס איז ניט געגאַנגען 

זינגען מיר דאָס ליד פון גאָרנישט. : האָט דער ווינט שוין לאַנג פאַרבּלאָזן, -- 


זינגען מיר דאָס ליד פון װאַנזין. 
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האָבּן מיר נישט װאָס צו יאָגן, | 

דרייען זיך װי שטיל מיר קענען, | הענט, װאָס בּרעכן זיך אין צאָרן, 

און מיר טראָגן, טראָגן, טראָגן בּלייבּן װי געווען פאַרבּראָכן 1 

ליכט, װאָס קאָנען שוין ניט בּרענען. - ווייל דערפילט איז שוין געװאָרן 

אַלץ, װאָס איז געווען פּאַרשפּראָכן, -- 

זינגען מיר דאָס ליד פון גאָרנישט. ' | 
ערשטער 


קיין געשריי און קיין געוויין, - 
זיצן װי געהאַקט פון שטיין. 
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יל 


זינגען מיר דאָס ליד פון אומזין. . . 
| ערשטער 


לאַנגזאַמער די טריט פאַרהאלט, 
דאָס געזיכט אין זיך בּאַהאַלט. 
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שי רער :65 


| 
טי יאאי טסע יי א הי יי אע 


קיינמאָל װעלן מיר שוין מער 
קוֹמען דרייען זיך אַהער, 


איינגעהאַלטענער דעם קול, 
ווייל דאָס איז דאָס לעצטע מאָל, 


טוט אויף אַלע ליכט אַ שפּײ 
און פאַרלאָזט די שטומע דריי, . , 


אַלל ע 
שפּייען װועלן מיר ניט דאַרפן, 
ווייל דער פּלאַם אליין פאַרגײיט { 
נעמען מיר און מיר צעװאַרפן 
אויף די דריי דעם טויטן קנויט. - 


גייען מיר צוריק : ין קבר, 


טרייסלט, טרייסלט אָפּ די פינגער, 
מאַכט אַ שפּאַן און דרייט זיך אום, 
גיט אַ צי צום האַלז די צינגער, 
ווערט אויף עולם:ועד שטום, -- 


גייען מיר צוריק אין קבר. 


די ליכט גײען אויס אין זײערע הענט. פינסטער. אַלץ פאַרשװינדט. עטלעכע 

רגעס גײען דורך. עס דערהערן זיך טריט און ס'צּאַװײזט זיך אַ שײן. מהר"ל 

אײלט אַרײן מיט דער לאַמטערן אין האַנט. גוֹלם זיצט אײנער אַלײן אוֹן װאַכט 

איבּער די צװײ פּלאַשן. זײנע אויגן זיינען בּרײט צעעפּנט און זײן גאַנצער פּנים 
זעט אויס װי װאַנזיניק. ער גיט ניט קײן ריר מיט קין אבר 


מהר"ל 
דו זיצסט גאָר ? וויי, װאָס טוט זיך דאָז 
װאָס שווייגסטו ‏ 
דערזעט די פלאַשן 
אויסגעפונען ? גיכער טראָג עס אָפּ, 
װאָס זיצסטו} 


4 


גולם 


קערט ניט אָפּ דעם קאָפּ. שטום 


מה ר"ל 


ענטפער, רעד, 


װאָס איז געשען ! 
גולם 
צנטפערט נישט 
מה ר "= 


דו זעסט ניט ער עס רעדט צו דירל 
טרייסלט אים פאַר די אַקסלען 
איך הייס דיר רעדן, 
דערקענסט מיך נישט ? פּיסט שטום געװאָרן ! 
גולם 
טוט אַ קוק אויפן מהר"ל. לאָזט װידער אַרונטער דעם קאָפּ 
װער בּיסטו ? גיי אַװעק, 


מה ר"ל 
דו ווייסט נישט וער איך בּין ? 


גולם 
איך ווייס נישט. גאָר נישט. לאָז מיך, 
שפּרינגט אויף מיט אַ געשרי 
ביסט ווידער דאָ מיך פּייניקן ? אַװעק, אַװעק, 
מה ר "ל 
װאָס איז מיט דיר! בּיסט שװאַרץ, צעבּרענט, 
װאָס טוסטו װוידער !ּ 


גולם 


לאָזט זיך אַראָפּ צו דער ערד 
לאָז מיך, לאָז מיך. 
נישט רעד צו מיר. איך ווייס נישט. עפּעס האָט געבּרענט, 
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נעבּילט, געשטורעפט אוּן געטאַנצט 
געזונגען און געשטאָרבּן. .. נעם דאָס בּלוט אַװעק! 
נעם צו, נעם צו פון דאַנען... 


מהר"5 


געמט אים פאַר אַ האַנט 
בּאַרויק זיך. דערזצ מיך. קום צו זיך, 


גולם 


זינקט אין זיין פאַרגליוװוערונג 
מהר"ל 
דערקענסט מיך אַלץ נאָך נישט! 


גולם 
װער בּיסטוז 


מהר*ל 
איך, דער רגי, 


גולם 


דער רבי?! װער איו דאָס אַזױנס דער רבּי! װילסט זיך זעצןצ 
מען טאָר נישט. גי נישט צו צו מיר. נישט ריר מיך אָן 
דאָס אָרט איז אָפּגעצייכנט, אָפּגעצאַמט, אַרומגעדרײיט . 

פאַר מיר אַליין און מער פאַר קיינעם, 


מהר"ל 


אוב װאַנזין האָט אַזױ צעקרימט דיין פּנים, 

זאָל אָפּטאָן זיך פון דיר דער װאַנזין. הער, פאַרנעם, 

דו שפּילסט זיך מיט דיין לעבּן. האָסט דיין שליחות 

נאָך נישט דערפירט צום סוף און שוין האָסטו 

אין שרעק און משוגעת איינגעזונקען, אומגליקלעכער דו! 
װאָס האָסטו מיט דיין ליכטיקייט געטאָן און מיט דיין פרייד } 
װוּ האָסטו זיי צעזייט, צעװאָרפן } 
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אַ פינסטערניש, אַ ווילדער שרעק אויף דיר, -- 
װאַך אויף, אויבּ דיינע אויגן זיינען בּלינד געװאָרן, 
גיי זוך מיט בּלינדע אויגן, בּרענג צוריק 
די ליכטיקייט, װאָס איך האָבּ דיר געגעבּן, 
װאַך אויף! 

גולם 


אָ, וועק מיך נישט. עס איז מיר גוט אַזױ. 
איך װעל זיך לייגן און װעל ליגן. שוין. איך ליג שין 
לייגט זיר און דרייט זיך אויף 


מהר"ל 


איך הייס דיר אויפשטיין, זיין דער זעלבּיקער װאָס פריער, 
זאָל אָפּטאָן זיך דאָס בּלענדעניש פון דיינע אויגן, 
און דאָס צעקרימעניש פון דיין געזיכט זאָל װערן אויסגעגלייכט, 


גולם 
אָ, װער דו זאָלסט נישט זיין, נישט פּיניק מיך. 
מהר"ל 
גײי שנעלער, ענדיק דיין שליחות. 


גולם 


וועלכע שליחות! 

דו בּיסט אַ פרעמדער דאָ, װאָס קאָן איך טאָן פאַר דירז 

דו זעסט, אָט דרייט זיך װידער אַלץ אַרום... 

אָט ווערט מיר גוט, אָט װערט מיר ליכטיק... זע, 

איך האָבּ שוין מער קיין מורא נישט... איך ווייס שוין אַלץ. 
אָט שעפּט זיך אויס דער אָטעם פון מיין האַרץ. - 


מהר"ל5 
דיין שליחות מוזטן ענדיקן. דו מונט, 


גולם 

ניט רוף מיך. לאָז מיך איבּער דאָ. אויף אייבּיק, 
מה ר"ל 
דיין שליהות מוזטו ענדיקן, דוו מוזט, 


גולם 
אָ, שטילער זיי. , . אָט גייען זיי, אָט קומען זײי. 
צו מיר אַלין .. 

פהר"* 
ווער קומט 1 


גולם 


צי זעסטו נישט, צי הערסטו נישט! 
זי שטילער, שטילער, שטילער.. . 
שטעלט זיך פּלוצלינג אויף, צעעפנט זיינע אויגן, פאַלט צו צום מהר'? 


אָ, רבּי, רבּי. דו בּיסט דאָ ! אָ, רבּי מיינער !... 


די לעצטע שליחות 


יע אק אנייש 


עגעיעיפועכ 
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אין פּאָליש פון דער אַלטער שול. פּרײטאָג צו נאַכט נו קבּלת-שבּת, 
דורך דער אַנטקעגנדיקער אָפּענער טיר זעט מען אַ טײל פון דער 
שול : אָרון-קודש, הענגלייכטער און דעם אָנקומענדיקן שבּתדיקן 
עולם. לינקס אַ טיר צום הויף. דער גולם ליגט אױף אַ בּאַנק' 


ער זעט אויס אָפּגעלאָזן, פאַרװאַקסן, אױיסגעדאַרט און פאַרשלאָפן. 
אײו פוס געשוכט, דער צװײטער צּאָרװעס. דער צװײטער שוך 


װאַלגצרט זיך אױפּן דיל 


גולם 


שפּרינגט אויף מיטן גאַנצן כּח, טאַכט צו די טיר פון שול, פּאַלט צו צוריק שו זיין 
געלעגצר 


ש מ ש 
קומט אַרײן 
נעהערט אַ זעץ! װוּ מיינסטו בּיסטו!ּ 
װאָס אַרט דיר, אַז די טיר איז אָפן ! 
גולם 
אַז איך פאַרמאַך, ז;ל זיין פאַרמאַכט. און זיי 


זיי טוען נאָר און עפענען און עפענען. 
פּאַרמאַכט, זאָל זיין פאַרמאכט, 


ש מ ש 
געזען אַ בּיסל -- ער פאַרמאַכט! װער בּיסטו דאָו 
געהערט אַ העזה ז 


תת 


צ' 
4 

: 
1 
: 
וְּ 


א 


עי 


= .פאט אי שי הה 


7 ,,.. :7 נע.... עמ .54 :0 ר 
יי 
: יי 


אט 
דיחי חי = 


די הפי 
:עג .ייט אאז אל 


"8 
6 


גולם 


מורמלט 


פאַרמאַכט זאָל זיין פאַרמאַכט, זאָל זיין פאַרמאַכט. 
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ש מ שׁ 
װאָס מורמלסטו ! רעד העכער. 


גולם 


זיײיער דאגה. 
קערט זיך אום מיטן פּנים צוֹם װאַנט 


ש מ שׁ 


און וויפיל איז דער שיער צו ליגן! 

שוין בּאַלד קבּלת:שבּת און דער רב 
קומט אויך שוין בּאַלר, און דו האָסט נאָך 
די שיך נישט אָנגעטאָן אפילו, 


גולם 
וועלכע שיך ו 

ש מ ש 
װאָס מיינסטו וועלכע ! דיינע שיך, נישט מיינע. 

גולם 
איך טראָג דאָך איינעם, זעסט נישט 1 

ש מ שׁ 
אומזיסטע רייד מיט דיר, אומזיסטע רייד, 

גולם 
דערלאַנג מיר, װעל איך אָנטאָן. 

ש מ שׁ 
דערלאַנגען דיר 1 


גולם 


דו װילסט נישט, דאַרף מען נישט. אַװעק פון מיך, . 
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ש מ ש 
מען טאַר נישט אומגיין בּאָרװעס אין אַ שׁוֹל 
גולם 


שװייגט 
ש מ ש 


דו הערסט נישט, װאָס מען רעדט צו דיר ? בּיסט טויבּ 4 
מען דאַװונט דאָך שוין בּאַלד, 
גולם 
איך קען נישט דאַװנען -- 
ש מ שׁ 
בּיסט ווילד, מען דאַרף דיך דורכטרייבּן פון דאַנען. 
גולם 
דער רב איז נאָך נישטאָ ! נישטאָ}. 
ש מ ש 
װאָס איז! 
גולם 
אַזוי. גיי זאָג אים, אַז איך רוף אים, 
גיי, זאָג, ער זאָל מיר צוטראָגן דעם שוך. 
| ש מ שׁ 
דעם שוך ? דער רב! 
גולם 


װאָס פרעגסטו איבּער } הערסט נישטז 
שפּרינגט אויף 


גיי, זאָג, איך רוף אים. יאָסל רופט אים. 
ש מ שׁ 
אַזאַ מין העזה ; האָסט געהערט. משוגענער. 


: - טא :2 טעד עד 2 1 
.שער ער 8 עוועשרא -+- .. 


גולם 
איך זאָג דאָך: גיי, 
װאַרפט זיך צו אים 


ש מ שׁ 


לויפט צוּם טירף 
איר הערט, יידן, יידן ! 


גולם 


פאַלט צו צוריק אויף זײַן געלעגער 


ש מ שׁ 


בּײים טיר 


דער מענטש איז נישט בּיים זינען. אַנדערש נישט, 
די גאַנצע צייט געװאַלגערט זיך אין פינפער:טורעם, 


- געזאָלט אַ העקער זיין, אַ װאַסער-טרעגער ; 


אַז אָך און וויי שוין, ווען איך װאָלט בּאַדאַרפט 

אויף זיינע האָלץ און װאַסער װאַרטן. איצטער נאָך ‏ 
אין פּאָלוש אים אַרײינגעזעצט, אַ בּאַנק געגעבּן, 

און עסן, טרינקען, אָפּגעהיט ‏ און ער -- װי גאָר נישט, 
דאָט שלאָפט ער אָן אַן אויפהער צוויי מעת לעת, 


און אָט שוין דריטע נאַכט ער מאַכט נישט צו קיין אױיג, 
אַ מורא כ'לעבּן, 


גולם 
היינט װעל איך נישט שרייען, 
כ'וועל שטיל זיין, 


ש מ שׁ 


װעסט שטיל זיין 1 יאָ, האָסט נעכטן אויך געזאָגט, 
און דאָך אַ גאַנצע נאַכט גערעװעט, נישט געלאזט 
קיין אויג פאַרמאַכן קיינעם. פול דער הויף געווען, 
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גו"ם 
כ'וועל שטיל זיין היינט. כ'וועל שטיל זיין. 
ש מ ש 


נעם װאַש זיך בּעסער איין, טו אָן די שיך. 
דאָך שבּת אויף דער וועלט, און װאָס נאָך פאַר אַ שבּת! 


גולם 


אַװעק פון מיר, 
ש מ שׁ 
צי האָסטו נישט געהערש פון גרויסן נס ‏ 


גולם 


פון וועלכן נס 1 פון װעלכן נס 1 אָ, לאָז מיך. 
ציט זיך אויס מיטן פּנים אַרונטער און ליגט 


ש מ ש 


משוגע אויף אַן אמת, 
עפצט די טיר ארויסצוגײן 


גולם 


רופט 
שיק דעם רב אַהער. ר' לוין שיק. 


ש מ שׁ 
שטיי אויף און קום אין שול אַרין. װאַש אָפּ דאָס פּנים. 
גולם 


אַז ער װעט קומען װעל איך אויפשטיין, װעל זיך אײינװאַשן. 
אַז ער װעט קומען, 


ש מ שׁ 
האָסט געהערט אַזױנס } 


אד 1 :3624 אפ ארי 


= יק 
אס יקאר א 5 דכי?: זנ יעשר 
יק" עצ. ר - = 


ער יע } 


גולם 


אַ גאַנצע װאָך, אַז איך בּין דאָ, און ער איז נאָך 
קיין איינמאָל נישט געקומען זען מיך, | 


ש מ ש 


8 אע רז שלאיופטשט,. הו -+ 


הויכער 
עס מאַכט נישט. זעסט? ער גיט זיך נישט קיין קער אפילו, 


רויטער 


געדענקסט, וי דאָרט פלעגט עֶר אַרײנשפּרינגען 

גולם וי נאָר מען פלעגט אַרױסרעדן זיין נאָמען } 
אַװעקגעװאָרפן האָט ער מיך, אַװעקגעװאָרפן, יד + הויכער 
אַרינגעזעצט אַהער און קומט נישט. 2 
און איך האָבּ זיך אַזױ בּיי אים געבּעטן : : 
נישט פיר מיך פון דער הייל אַרױס און פון דער פינסטערניש, רויטער 

שמ ש | װאָס, ער שלאָפּט ! 

ער קאָן נאָך בּאַלד אַ שפּרונג טאָן. 

הויכער 
מען זאָגט, ער שלאָפט אַ גאַנץ מעת לעת אָן אױפֿהער. 
דו ווייסט נישט ? יענע הייל, רויטער 


שמ שׁ געדענק מיין װאָרט: ס'איז עפּעס דאָ פאַראַנען. 
איך ווייס נישט, װאָס דו רעדסט. איך זאָג דיר נאָכאַמאָל: אַ סוד איז דאָ, אַ סוד. 


גולם הויכער 


איך טאָר נישט אוסזאָגן, דערציילן, שטום בי איך; אַ סוד? אַ מענטש אַ גולם, ווייטער גאָרנישט, 
צוועק פון מיר. איך טאָר נישט רעדן. שטום בּין איך. | 


געדענקסט די צוויי די ואַנדערנדע בּעטלער 1 


ער צו דיר זאָל קומען } 


צי איך געדענק ! אודאי. 


פוז וועלכער הייל } 


8 4 2.5 הי 4 == יע לאו 18.: 0556 ל .טי יוט 5556 :500:150000:40:-5444:.4:5:-58:480::2י 454 ייר 6 :555 
: 3 רי : .. , 


גולם 


שמש אָפּ אין שול. לאָזט אָפן די טיר, יידן רוקן אַריין די קעפּ, ‏ קוקן אַרײן און 
פאַרּשװוינדן,. דער הו יכצָר און דער רו יט ער קומען אַרײן, שטייעָן בּיים טיר 


הויכער | הויכער 
איך זאָג דיר - ער, איז ער. דער זעלבּער יאָסל, יע 
רויטער רוישער 


: און זייער שרעק פאַר אים, 
דערמאָן אים נישט : 
אָן בּיים נאָמען, שא ווי נאָר זיי האָבּן אים דערזע - קיין װאָרט נישט מער, 
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הױכער 


ווער קאָן וויפן ! 

דער רב אַלין האָט דאָך געהייסן זיי אַװעקגײן. 
מסתמא האָט דער רב זיי שוין געקענט פוּן פריער 
און נישט געװאָלט זיי זאָלן בּלייבּן דאָ אין פּראָג. 


רויטער 


דו ווייסט, װאָס איך װעל דיר דערציילן! - 
טאַדעושן האָט ער געשלאָגן, ער - 


הויכער 


ער וּ 
ער איז מיט אונז צוזאַמען דאָך אַרױס פון טורעם, 


רויטער 
איך זאָג דיר ער, -- איז ער. 
הויכער 


פון װאַנען ווייסטו 1 
רויטער 


איך ווייס. ווייל יענע נאַכט האָט מיר 

די אויגן אויפגעעפנט. װאָס און װער -- איך ווייס נישש 
איך ווייס נאָר : עפּעס האָט זיך אָפּנעשפּילט אין פּראָגי. 
ווען אַלע זײַנען מיר, אַרױסגעטריבּענע, געגאַנגען 

פון פינפער-טורעם מיט די טאָרבּעס אויף די פּלײצעס, 
געגאַנגען שטום, געדענקסט, גאַס איין, גאַס אויס, 

און נישט געװוּסט אין וועמענס טיר אַ קלאַפּ טאָן, - 
און ער אַהינטער אונז -- אַ ריזיקער, אַ שווערער, 

מיט ליידיקן, די הענט אַראָפּגעהאַנגענע אַרונטער, 

די פיס -- וי האַמערס צוויי... אָט דאָ אין האַרץ 

האָט מיר געזעצט אַ יעדער טראָט פון זיינע פיסיי+ 
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און ווען מיר האָבּן פּלוצלינג זיך יאַרומגעקוקט 
און אים דערזען אַן אָפּגעשטאַנענעם פון אונז, - 
ער שטייט אין מיטן גאַס און רירט זיך נישט פון אָרטי 


געדענקסט ו 
הויכער 


ס'איז גוט געווען, װאָס ער איז אָפּגעשטאַנען. 
רויטער 


און קיינעם איז נישט איינגעפאַלן גאָר צו רופן אים, 
מיר דאַכט, ער שטייט נאָך איצט אַזױ אַן אָפּגעשטאַנענער 
אין מיטן גאַס, די הענט אַראָפּגעהּאַנגענע אַרונטער, 

און הערט און זעט, װי עפּעס שפּילט זיך אֶפּ אין פּראָגייי 


הויכער 
אַ נאַכט געווען, אַ נאַכט. 
רויטער 


און ער איז דאָך צוריק אַװעק אין פינפער:-שורעם, 
און דאָרט פאַרבּליבּן, ווייסטו ? 


הויכער 


יאָ, מען זאָגט אַזױ, 
שמש קומט אַרין 


ש מ שׁ 
מען דאַװנט בּאַלד, דער רב איז שוין געקומען. 
גולם 


װי ער איז געלעגן די גאַנצע צײט מיטן פּנים צום װאַנט. שפּרינגט אויף 


געקומען שוין 1 געקומען! 
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ש מ ש 

יאָ, װאָס איז } 2 
הויכער 
דערשראָקן 

אַ שרעק צו קוקן, 

ס איז גאָרנישט ער. אַן אַנדערער געװאָרן, 
רויטער 


אױסגעדאַרט, פאַרװאַקסן, 
ער זעט אונז נישט, צי ער דערקענט נישט. 


גולם 
איך דאַרף זיך אָנטאָן, גיכער ! מיינע שיך! 
געפינט דעם שוך, נצמט אָנטאָן און טוט אים צוריק אַ שליידעף 
אַהערצו זאָל ער קומען -- װעל איך אָנטאָן, 
גי שיק אים מיר, איך װאַרט. 
שמש 
איר הערט אַ משוגעת } 
רויטער 
און אפשר דאַרף ער אים ! ער װייסט } 
גולם 
איך וויל אים זען. 
רויטער 
אין שול אַרײנגײן האָט איר מורא } 
גול ם 
אַז ער האָט מיר געהייסן דאָ זיין שטענדיק, 
אַרײנגעשפּאַרט אַהער און װיל נישט קומען, 
זיצט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָט 
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הויכער 
מסתּמא האָט איר עפּעס שלעכטס געטאָן. 
גולט 


: צרומט עפּעס אויס 
רויטער 
דערלאַנגען אייך דעם שוך } 
גולם 
אַװעקט פון דאַנען. 


רויטער 
מיר זיינען דאָך אין שוֹל און נישט אין טורעם, 


גולם 
שטעלט זיך אויף. די אױגן געװענדט צוּם רויטן 


אין טורעם 1 
הויכער 


די זעלבּע אויגן, זעסט נישט ! קום אַװעק. 
רויטער 


אָט שטייט ער װידער, וי אין גאַס דאָרט, 
די הענט אַראָפּגעהאַנגענע אַרונטער, שטייט און הערטי 
וי עפּעס שפּילט זיך אָפּ אין פּראָג... 


ש מ ש 
װאָס רייצט איר זיך מיט אים ! 
רויטער 


איך רייץ זיך נישט. איך וויל אים נאָר דערציילן ; 
דער טורעם שטייט שוין לער אינגאַנצן, 
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גולם 
לער ו 2 
רויטער 


און אַלע טירן זיינען צוגעקלאַפּט מיט בּרעטער. 
און אויך די פענסטער. 


גולם 
װעל איך זיי צוריק פאַנאַנדערעפענען. 
רויטער 


ועט עמעצער זיי נאָכאַמאָל פאַרקלאַפּן. 
אַז שלאָפן שלאָפּט דאָרט קיינער סיי װי סיי נישט. 


גולם 
איך גי צוריק אַהין. איך װויל נישט זיין דאָ. 
רויטער 


װער לאָזט אייך נישט ז 
גולם 


דער רבּי לאָזט נישט. 
מיט קולות 
גייט שיקט דעם רבּין }. 
קלאַפּט אין װאַנט 
שיקט דעם רבּין ! 
און איר, װאָס דאַרפט איר דאָ 1 װער זיינט אירוּ 
מיט אַמאָל 


פון דאָרט געקומען 1 צוגעקלאַפּט די טירן און אַװעק וּ 


געלאָזט אַלײן דעם פינפער-טורעם, האַ ? געלאָזט אַלײן1ּ 


און דער, װאָס זיצט דאָרטן און װאַרט אויף מיר, 
קאָן קיינמאָל נישט אַרױסגײן שוין אַנטקעגן מיר. 
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רויטער 
זוער װאַרט דאָרטן אויף אייך ! 
גולם 


װואָס מיינסטו -- װער ! | 

אַז איך בּין דאָ, איז ע ר דאָרט איין.אַלײן. 

איך הער די גאַנצע צייט ער רופט מיך קומען, 
ער רופט מיך מיט אַ שטיקנדיקן קול, 

אַזױ װי עמעצער װאָלט אים בּיים האַלז געװאָרגן, 
איך ווייס שוין איצט: די טירן זיינען צוגעקלאַפּט. 
אַװעקט פון מיר ! אַרױס פון דאַנען! 


װאַרפט זיך צו זי שלאָגן. אִין דעם קומט אַרײן מהר"ל 


מה ר"ל 
ניסט הויבּ קיין האַנט ! 


גולם 


דרײט זיך צוזאַמען, ער שפּירט אויף זיך מהר"לס צבּליקן און בּויגט אַרונטער דעם 
קאָפּ. פּלוצלינג -- מיט פרייד 


אָ, רבּי, 
מהר"ל 
אויף וועמען הויבּסטו דיינע הענט 3 


גולם 
שטאַמלט 
אָ, זיי מיר מוחל, רבי, 
מהר"? 
צו די *דן 
גייט אין שול אַרײן 
די ײדן אי 


1.5 ...רג :אט טק געט 
+ דירי זן יד דיאל ול ר יו :242 


מהר'? גולם 


אַ גאַנצע נאַכט האָט נעכטן מיך געשראָקן 


דער שמש זאָגט -- דו וילסט מיך זען מיין רעכטער אֲקְסל 


גולם 


שװוײגט 


מה ר*ל 
װאָס שווייגסטו 1 רעד. דוֹ ווילסט עפּעסו 


ר אי 
זי = 
: 4 יט = יב אט 
ריט יע רנ .ערע פא ר שער = 
די : ןויער דיי -- הי 2 "אפג יעה 2 
206 14, א -. ...0 30 6 3 = שי = : 


מפהר'"* 
פאַר װאָס דער רעכטער ז 


ייב ימ די .= א אל קייטעיים? אט קע 
2:42 -ייי ידי 2 בי 
יי 


גולם + 
איך ווייס נישט, רבּי. אָט האָב איך מיט בּיִידע אויגן 
גולם זיך אָפּגעקערט צום לינקן אַקסל; מיט אַמאָל 

איך זע, דער רעכטער נעמט זיך הױבּן, הויבּן, 
: װאַקסט אויס און קריכט אַריבּער אויף דער צווייטער זייט. 
מהר'=5 איך פאַל אַנידער מיטן פּנים צו דער ערר, 
אי 2 בּאַהאַלט די אויגן, ליג. און װידער הער איך 
= 215 וי עמעץ טוט אַ ריס דעם קאָפּ מיר פון דער ערד, 
און צווינגט מיך װידער קוקן אויפן אַקסל, : 
יע קוקן אויפן אק 


מהר"ל 
דו ווילסט, איך זאָל זיך אָנטאָן, רבּי וּ 


מהר"ל 
צי איך װיל} | ייט 
4 איך זע, איך קאָן זיך נישט בּאַהאַלטן ‏ . 
מיין אַקסל פּלוּצלינג נעמט און רייסט זיך אָפּ 
אַז דו האָסט מיך פאַרלאָזט. און װערט אַ לאַנגע האַנט פון דאַנען בּיזן טורעם. 
מהר"5 + די פינגער, אױיסגעבּויגענע, פאַרװאַרפן זיך אַרום מיין האַלז, 
| װי עמעצער װאָלט װוֹעלן מיך אַרומנעמצן און קושן, 
אָט ציט זיך אויס די האַנט און נעמט מיך רופן, 
און אַלע פינגער ווינקען, בּרעכן זיך און קנאַקן, 
גולם און וויינען נעמען אַלע פינגער, יאָמערן '/ 
און דער געוויין איז לאַנג פון דאַנען בּיזן טורעם.. 


מהר"5 
און דו האָסט נאָך געװאָלט דאָרט איבּערבּלײיבּן. -- 


די ריר הזש 


{ ימו 
+יד זיגט 5שאנה יצ אט שאר. + 
רעדעי 
צ וי ייא ױ 


װאָס זאָל איך ועלן | 


און װאָס דערנאָך ו 
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אַזױ פאַרואַקסן, חשך, נישט אַרומגעװאַשן, 
דער שמש זאָגט - דו שלאָפּסט נישט גאַנצע נעכט, 


טי א יי נע.-האריד. בי 2 


רדצאוש. הב 
יע ריבג שי 
א ר 


: גי טיט אל שי 
יי 5 א עי יט 
1 יז 124 = יל יי 4 נ 15 
1 


איך קאָן נישט שלאָפן. איך האָבּ מורא, 
- 8 וי 
פאַר וועמען וט 
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2242 -64 5205 
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שי 2 טי יי יי 
אבר 4,, ר יע" 3 : 2 3 
ג-ט טי טי אל :2 אע 4 1 


היל א .3 ? 


גולם 
אַז דו האָסט דאָך געװאָלט זיין ווייט פון מיר, 
מהר"? 
פון װאַנען ווייסטו } 
גולם 
דו דאַרפסט מיך מער נישט האָבּן 
מהר"*? 
פון װאַנען װוייסטו ד אָ ס! 
גולם 
איך האָנ: שוין אַלע דיינע שליחות אָפּגעטאָן. 
מהר"ל 
דו ווייסט, אַז אַלע ?; 
גולם 


דו רופסט מיך מער אין ערגעץ נישט און קומסט נישט. 
זי דאָ מיט מיר, 


מהר'? 
אָט בּין איך דאָ. 
גולם 
זי אַלע מאָל מיט מיר, נישט גיי צו זיי ‏ - 
מהר"ל 


צי ווייסטו װאָס די ליפּן דיינע רעדן ז 
" גולם 


שפּרינגט אויף 


איך ווייס, 
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פתר = 
זואָס שפרינגסטו ו! שטיי! 


גולם 
דו פּייניקסט מיך, פאַרװאָס ! 
מהר'"*י 


איך האָבּ דיך פריי געלאָזט, געזאָגט דיר: גײ 
װוּהין דו ווילסט, 


גולם 
און אײינגעשפּאַרט מיך דאָ. 


מהר"ל 


אַז איך האָבּ דיר ערלױבּט צו גיין, בּיסטו פונדעסטוועגן 
געבּליבּן שטיין, 


גולם 


װוּהין האָבּ איך געזאָלט אַװעקגײן ! 
אַז דו האַלסט פעסט אין דיינע הענט מיין לעבּן.. 


מהר"ל 
פון װאַנען ווייסטו ד אָס ! 
גולם 


איך ‏ זייס שוין אַלץ. 
דיין האַגט איז איבּער מיר, נאָר דו בּיסט נישט מיט מיר, 


מהר"ל 


דו ווייסט, און װאָס דו ווייסט צעטומלט דיך, 
פאַרפּלאָנטערט דיך נאָך מער, אָנשטאָט צו פרייען זיך - 


גולם- 
אַז דו גיסט נישט מיט מיר, 


מ הר"ל 
וי זאָל איך זיין מיט דיר ! גולם 
גולם מיין אומרו װעט אַװעק פון מיר. 
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ער לט יא 4 


וא יקאר טענב עבט 
: = יי1 .יי 55,256 2 


2 


א 
א 


.זײב 4 ; 2 


ידקשלשער יל ריד דיי ארייא 


אי יי יע 5 


איך װעל די בּאַנק דיר אָפּגעבּן צו שלאָפן, 
און איך אַלײן װעל ליגן אויפן דיל צופוסן דיר, 


מהר"5 


אַזױ פיל אומרו אין דיין האַרץ, אַזױ פיל שנאה; 
אַזױ פיל שװאַרצע תּאוה, קאַלטע בייזקייט 

און אומבּאַהאָלפנקײט אין דיינע אָדערן פליסט אום.., 
זאָלסט שולדיק זיין אין דעם! קיין מוטערס אָטעם 
האָט נישט געשפּרײט זיך איבּער דיר אין קינדער:יאָרן, 
קיין מלאכס פליגל האָט נישט אָנגערירט דיין וויג... 
און איך האָבּ שוין געמיינט -- דו וועסט זיך ראַטעװען, 


וועסט רו געפינען, אָנהױבּן װי אַלע לעבּן, 
וי יידן לעבּן, 


גולם 
רבּי, רבּי, 


מ ה ר"*ל 


דו קאָנסט פון דיין פאַרלאָרנקײט זיך נישט בּאַפּרײען - 
און איבּער קיין זאַך קאָנסטו נישט דערהויבּן זיך, . 
און אויך נישט -- איבּער זיך אַלײן. װאָס איז פון דעם, 

װאָס עפּעס האָסטו יאָ בּאַגריפן, יאָ פאַרנומען, 

אַז אַלץ, װאָס האָט זיך פאַר דיין אויג אַנטפּלעקט, 


האָט אויף אַ האָר ריין לעבּן נישט געלייטערט, נישט געשטילט . 


דיין אומרו, אויף דיין מויל קיין שמייכל נישט געבאָרן 
די גאַנצע װעלט זאָל איך אַװעקװאַרפן, פאַרלאָזן 
און בּלייבּן דאָ מיט דיר, -- און װאָס װעט דעמאָלט זיין } 
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דיין אומרו איז דיין מזל. האָסט אַלין, 
דערזעענדיק צום ערשטן מאָל גאָטס וועלט, 
מיט דיינע הענט דיין מזל אָנגעצײיכנט: 


עס האָט דיין מויל קיין שמייכל נישט געגעבּן... 
איז װייניק, װאָס דו גייסט אַרום האַלבּ בּאָרװעס 
און האַלבּ געשוכט און הערסט וי יידן דאַװנען!ּ 
אין װײיניק דאָס פאַר דיר } 


גולם 


שטײט מיט פאַרדעקטן געזיכט 
מהר*ל 


עס איז דיר שלעכט. איך ווייס. פּרוּוו איין מאָל, צוויי מאָל 
אַרײנגײן גלייך מיט אַלעמען אין שוֹל און צוהערן, 
פאַרנעמען . . איך האָבּ דיר געהייסן שטיל זיין, 

זיך האַלטן פון דער זייט, נאָר נישט ד ערווייטערט; 
און דו, װי נאָר דו האָסּט פאַר מענטשן זיך בּאַװיזן, 'ּ 
אַזױי אַ שטעל געטאָן די פיס האָסטו, אַזױ אַ קוק געטאָן, 

אַז אַלע זיינען זיך אין שרעק צעלאָפן. . . -- 

וי אַלץ װאָלט זיך צו דיר דערנענטערט, ווען דיין מויל 
װאָלט געבּן נאָר איין שמייכל,,, 


גולם 


שטײט געקלעמט 


מהר"ל 
װאָס שווייגסטו וּ 


גולם 
פאַרלאָז מיך נישט, 
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אל מבן דאב יק 1 צילאלנואַפֿל; יה אוויי יה .א 
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: 


;= יי טע יי דיהם" 
רער זא על יירט יא ירוי ייס 


פאר "5 


אַן עדה יידן שטייט און װאַרט אויף מיר, 
אין איך זאָל זיך אַװעקזעצן מיט דיר. 


גולם 

טאָ לאָז מיך גיין צוריק אין פינפער-טורעם, 
פהר'*5 

דער פינפער-טורעם איז פאַרשלאָסן, 


גולם 
אויף אַלע מאָל 
מהר'? 


אויף אַלע מאָל, 
נעמט גיין אין שול אַרײן 


גולם 


נישט גיי אַװעק פון מיר. 
כאַפּט אָן דעם מהר"ל פאַר אַ האַנס 


פהר'* 
זי שטיל, גענוג., 
גולם 


אויפפאָדערגדיק 
איך זאָג: פאַרבּלייב ! 


מהר"ל 
אַזױ גאָר, דו בּאַפעלסט וּ 

גולם 
איך בּאַפּעל, * 
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מהר*ל 
מיט דיינע ליפּן רעדסטו דאָס ! 
גולם 
מיט מיינע, 
מהר"ל 
אַױי! מיט דיינעוּ 
גולם 
מיט מיינע, יאָ! דו זעסט די האַנט = 


די האַנט איז אויכעט מיינע ! 
פאַרמעסט זיך מיטן פויסט איבּער מהר"לס קאָפּ 


מהר"ל 


טוט נישט קײין ציטער. ער דרינגט נאָר דורך דעם גוֹלם מיט די אױגן. דער גולם, 


װי ער האָט זיך פאַרמאָסטן מיט זיין האַנט, בּלײבּט אַזױ װי פאַרגליװוערט מיט 
דער אויפגעהױבּענער האַנט אין דער לופטן 


מהר"ל 
װאָס שטייסטו ! קאָנסט די האַנט אַרונטערלאָזן שוין. .+ 
גײט אַרײן אין שול, פאַרמאַכנדיק די טיר אַהינטער זיך 


גולם 


לאָזט זיך אַרונטער צום דיל, פאַלט אַנידער, אַרומכאַפּנדיק דֹעָם קאָפּ. צר נעמט פון 

זיך רײסן די קלײדער, די האָר. ציט זיך אויס מיטן פּנים אַראָפּ, פאַרגײט זיך אין 
אַ פאַרשטיקטן יאָמער. 

שטיל, דורכן טיר הערט זיך װי מען דאַװנט קבּלת שבּת. די ליכט אויפן קלײנעם 

צמוד פון פּאָליש שפּריצן און װיגן זיך אין אַלע זײטן. דער גוֹלם הױבּט זיך אויף 

פון דער ערד, קריכט צו איף אַלע פיר צו זין געלעגער און טוט זיך אַ װאָרף 

אויף אים. פון צײט צו צײט גיט זיך אַן עפן די טיר, עס קוקן אַרײן קעפּ און 


פאַרשווינדן צוריק. דער גולם שטעלט זיך אויף, כאַפּט דעם שוך, װיל אָנטאָן,. 


זײנע הענט אָבּער ציטערן, ער װאַרפט אַװעק צוריק דעם שוך. ער געפינט 
שטיקלעך בּרויט און נעמט קײיען. עסט און קרימט זיך. טרינקט װאַסער און 
שפּריצט זיך דאָס פּנים 
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מיט אַמאָל כאַפּט ער אַר.יס אַ האַק פון אונטערן צוקאָפּנס, די האַק מיט װעלכער | 

ער פלעגט שפּאַלטן האָלץ, שטעלט זיך אַװעק לעבּן טיר, עפנט זי בּיסלעכװײז און 8 = שול אַרײן. די מהומה פון גאַס דערנענטערט זיך אַלץ מער. מהר"ל 

קוקט אַרײן אין שוֹל. עפנט און פאַרמאַכט. קענטיק, אַז ער האָט פּאַרטראַכט עפּעס 4 8 גוֹלם פאַרן האַנט, אין ווצלכער ע", דער גולם, האַלט אַ פאַר. 

שרעקלעכס. האַלט אויסגעשטרעקט די האַק אין דער ההויך. פּלוצלינג שפּרינגט אט זאַק. דער עולם רײסט זיך אַרײן, װאַרפט זיך צום גוֹלֵם. פרויען װײנצן. 

ער אָפּ פון טיר צום פענסטער צו, טוט אַ זעץ מיט דער האַק אין די שױבּן , פיט אײן האַנט האַלט ער דעם גוֹלם, מיט דער צװײטער בּאַשיצט ער אים 
שפּרינגט אַרױס דורכן פענסטער אין גאַס אַרײן | פון דעם צולם 

קלאָר הערט זיך יעצט יעדעס װאָרט פון חזן. ער הױבּט אָן זאָגן ,מזמור שיר | מ ר" 

ליום השבּת", און דער עולם פאָלגט אים נאָך, -- װי מיט אַמאָל דערהערן זיך פוּן 

נאַס געװאַלדיקע געשרײען, געװײנען פון פרויען אוּן קינדער. אַ קנאַקערײי פון אין שול אַרײין גייט אַלע, איך הייס אייך, 

שױיבּן און איינגעפאַלענע װענט. דער גאַנצער עולם פון שול נעמט לויפן אין אַ 

שרעקלעכער מהומה, מען לויפט אַרײן אין פּאָליש. קיינער װײסט נישט, װאָס עס האָט עולם 


פּאַסירט. דער גאַנצער עולם לאָזט זיך אַרױס אין גאַס -- פאַרגאָסן בּלוט, 


מהר 4 5 | -- יידיש בּלוט, 


-- פאַרשטיינט אים | 
לויפט אַרײן טױט-בּלאַס, גיט אַ קלאַפּ מיט די הענט 


ׂ : 
נישטאָ אים, נישטאָ אים. מהר'5 


װויל זיך לאָזן צום גאַס, ערשט מען לויפט אים אַנטקעגן. יידן, יידענעָס, קינדער, איך הייס אייך אַלעמען אין שול אַרײנגײין. 
אַלע בּרעכן מיט די הענט און װײנען 


דער עולם גײט אַרײן אין שול, מהר"ל מאַכט צו בּיידע טירן. דער גוֹלם סשטײט 
24 מיטן חדר. די האַק איז אין זײן האַנט װי פאַרגליװערט ג 
זיך אַרונטער' 


/ 
אַלע מהר'ל 


-- דער משרת! דער גוֹלִם... מיט אַ האַק, א װאָס האָסטו געטאָן ! צי װייסטו ‏ זאָג. 
-- שוין צווייען איבּערן קאָפּ געטראָפן. גולם 

-- ער מאַכט חרוב פּראָג ! פאַרגאָסן בּלוט. 

-- ער שליידערט הייזער ! אט 

אַלע נאָכן מהר"ל אָפּ. די טירן אָפן. מען הערט דאָס געלויפערײ און געשרײען | : ' 


צי ווייסטו וועמענס בּלוט דו ה 
תּנחום אָסט פאַרגאָסן } 


צװאָרן. אַרונטערגעלאָזט 
װאָס איז געשען ! גיכער! 


מיט אַ צעבּלוטיקטן קאָפּ לויפט אַרײן, נאָך אים יידן. כאַפּן אים פאַר די הענט גולם 
און פירן אים אין שול אַרײן יידיש בּלוט, 


תּנחום 


פהר* 


פאַלט צו מיטן פּנים צום עמוד, װוּ עס בּרענען די שגת-ליכט 
אויף מיין קאָפּ פאַלט דאָס בּלוט, אויף מיין קאָפֿ. ., 


ווער װעט ראַטעװען, האַז 
מיין קאָּ! מיין קאָפּ! 
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ן ראַטעװען און איצט אַלײין פֿאַרגאָסן. 
עֶעקומע : 
איז דאָס אַ שטראָף פאַר אונזער פרייד, רבּונו עוֹלם 1 מהר'ל 

א : 
איז דאָס דיין שטראָף פאַר װעלן ראַטעװען זיך ! וי גרויס און וי גערעכטיק איז דיין שטראָף... 
צי האָסטו נישט בּאַװיליקט ו אע און ער - ער קאָן אפילו שולדיק דאָך גנישט זיין; 
צי איז דאָס אַלץ געטאָן געװאָרן נישט דורך : ער האָט צוויי גרויסע פויסטן -- הױיבּט ער זײי,,. 
פאַרװאָס אַזאַ שטראָף ו... | האָסט אויפגעעפנט מיר די אויגן צו דערזען, * = 
שטיל. שװײגן װי כהאָב קיין שליטה נישט אויף גרויטע פֿױסטן.. 
מהר'* אָ, װאָס װעט איצְטֹעֹר זיין} 


צי האָסטו נאָר געװאָלט מיך אױספּרוון גולם 
און אויפגעדעקט פאַר מיר דאָס איבּערמענטשלעכע, 2 

געלאָזן מיר אַ שעפער זיין, געוועלטיקן, בּאַפּעלן, 
כּדי צו זען צום סוף מיין נישטיקייט, מיין גרויסע זינד וּ אט 
פון סא אט = ייו = עי געכאַפּט פון דיינע גרויסע פויסטן. 
װאָס איך האָב אין מיין אומגעדולד, אין מיין פא 
געװאָלט זיך אָפּקערן פון יענע ועגן פון דיין פאָלק, = יע 
װאָס זיינען שטיל, געדולדיק, פול בּטחון, אײביק !... יע 8 

מיין זינד פאַר ועלן אָפּנעמען בּיים פיינט דאָס זייניק { 

דער פיינט האָט אויפגעמאָנט.. . 
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יל דול אבר יי 


איך האָבּ געװאָלט פאַרמיידן בּלוט און בּלוט פאַרגאָסן. .. 
פּויזע 

און אויף דער האַק האָבּ איך אינגאַנצן זיך פאַרגעסן. - 
װאָס שטייסטו, קוקסט ‏ -- די האַק איז דיר צוניץ געקומען+ 
אָט בּויג איך מיין קאָפּ אויך אַרונטער, -- שפּאַלט, 
בּאַנעץ זי אויך מיט מיין בּלוט. 5 

גולם 
רבּי, : 

מהר'ל 


אָ, שטילער ! זאָגסט נאָך רבּי - גוֹלם דו! 
גולם 


אינם נעץ פון בּלוט און נישט געלייטערטן שגעון, 
און זאָל איך דיך פאַרלאָזץ -- 


גולם 
וועל איך ווידער - 

מהר'5 
האָסט אויסגערעכנט, אויסגערעכנט גוט, 


גולם 
דורך בענקעניש, 


מהדי"ל 
אַױי ! דורך בּענקעניש! געפאַנגען מיך, 


פון אַלע יידן, פון דער גאַנצער וועלט מיך אָפּגענומען ! 


מתר*"ל 


איצט על איך שוין קיין טראָט נישט קאָנען טאָן אָן דיר. עס װעט זי נמאס װערן װאַרטן -- װעלן זי יי 

װעל זיצן דאָ, װעל שלאָפן דאָ... אַ גוטער איינפאַל, א אַלײן דאָס דאַװנען ענדיקן, אַהיים אַװעקגײן. : 
גולם און איך װעל בּלייגן דאָ מיט דיר, מיט דיר. , | : 

אָט װעלן בּאַלד די ליכט זיך אויסלעשן, 

= װעט װערן פינסטער, גאָר נישט װי אום שבת... : 

וועסט זיין מיט מיר. אויף אַלע מאָל! : װאָס זאָגסטו, יאָסל 1 זאָגסט עפעס ! | 

שוין נישט פאַרלאָזן מיך ! װאָס קוקסטו פייז אַזױ ‏ וֶ 

װאָס האָבּ איך שלעכטס געטאָן דיר!.. זעץ זיך, רבּיי גולם 

צי אפשר ווילסט זיך צושפּאַרן - בּיסט מיד, איך שווייג דאָך, רבי. 


'וועט קיינער נישט אַרײינקומען אַהער. | 
4 יי מהר*ל , 
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מהר"ל - 
דו שווייגסט ? און מיר האָט זיך געדאַכט דו זאָגסט עפּעס. .. 
װעט װערן פינסטער -- װעלן מיר צוזאַמען 

אַזױ אָ זיצן. דו -- מיט דיין פאַרבּלוטיקט האַק, 

און איך - -- 


ס'וועט קיינער נישט אַרײנקומען אַהער. און דאָרט - 


אַ גאַנצע עדה שטייט און װאַרט. 
זעצט זיך אויפן בּאַנק, נעמט אַרום דעם קאָפּ, לאָזט אים אַרונטער מידערהײסי 
גולם שטײט לעבּן אים אַ דאַנקבּאַרער, אַ צופרידענער זינקט אַרונטער נישט פאַרענדיקנדיק זײינע װערטער. פון שוֹל דערטראָגט זיך יי 
טומל, צמעצער רייסט זיך צום טיר. די טיר רײסט זיך אויף און עס לויפט אַרײן 
גולם דבורהל. עמעצער פון שוֹל פאַרמאַכט די טיר צוריק 


ָ 
: | 
4 
| 
ו 


וועסט נישט אַװעקגײן, רבּי ! יא הו דבור ה5 
מהר"ל 


מיט דיר, מיט דיר. כ'וועל נישט אַװעקגײן. : 
כ'וועל דאָ זיין. שלאָפן דאָ און עסן דאָי.. : 
מיט איין געשוכטן פוס און נישט געװאַשן פּניםי.. 1 
און דאָרט װעט שטיין דער עוֹלם און װעט װאַרטן- | אָ, רבּי, זע, דבורהל ! 

אין מיטן מזמור שיר ליום השבּת... 

און איך װעל נישט אַרוסקומען צום עולם... מהר"5 
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גולם הױבּט קוים אויף דעם קאָפּ ' 
| 


װאָס איז דיר, טאָכטער } יי יע / | 
: : װ 


נאקין 


װאָס רעדסטו, רבּי! זע, דו פאַלסט בּאַלד. 
װאָס איז דיר, רבּי } | 1 
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יי יע יע . 
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יי : 
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יי 
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דבֿורהל 


כ'האָבּ מורא. קום אַרױס פון דאַנען, זיידע. 
רי בּאָבּע וויינט און אַלע וויינען : קום אַרױס, - 
װאָס איז דיר, זיידע } 


גולם 


ידער רבּי בּלייבּט מיט מיר... נישט וויין. בִּיסְט אויך געקומען וּ 
וועסט אויך פאַרבּלײיבּן, דבורהל ? בּלייבּ, בּלייבּ, 


ד בור הל 
װואָס רעדט ער 1 זיידע, ענטפער. 
מה ר"ל 
נישט וויין, מיין טאָכטער. 
גולם 
װאָס גייסטו נישט צו צו מיר}! װאָס האָסטו מורא, דבורהלוּ 
ד בור הל 


װאָס רעדט ער! זיידע. 
פאַלט אױיפן האַלז דעם מהר'ל 


מהר"ל 
ב'בּין מיד.... איך רו... נישט ויין... 
ד בור הל 


שפּרינגט צו צום גולם 


גולם 


כאַפּט דבורהלען פאַרן האַנט 
מען דאַרף נישט שרייען, שרעק זיך נישט. דער רבּי רוט, 
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נישט וועק אים... וויין נישט: זעסט, איך טו דיר גאָרגישט, 
וועסט דאָ פאַרבּלײיבּן, יאָז 
ד בור הל 
רײסט די האַנט פון אים 
נישט ריר מיך אָן, נישט ריר מיך אָן- אַװעק, 


גולם 

נישט שריי, דער רבּי שרייט דאָך אויך נישט... 
און מיר איז גוט, און מיר איז פריילעך, , . 
וי שמעקנדיק דיין קאָפּ איז, דבורהל, דיינע האַר, 
און דיינע הענט אַזױנע װאַרעמע.. . װאָס רייסטו זיך ו. 
איך האַלט דיך פעסט, בּיסט מיינע, מיינע, 
צו מיר געקומען.. ., 

צֵר ציט זי צו זיף 


דבורהל 
װאָס זאָגסטו גאָרנישט ! זיידע, זיידע. זע } 

מהר"ל י 

זיִצט געזונקען 


גולם 


בּיסט מיינע, יאָ? בּיסט מיינע. בּיסט אַ גוטע. 
און װוּ בּיסטו געווען די גאַנצע צייט ‏ 
אָ, דבורהל, 

קלאַמערט זי אַרײן אין זײינע אָרעמס 


ד בור הל 
וויינט פאַרשטיקט. אין זיינע אָרעמס 
- מהר"ל 
= הױיבּט זיך אויף, פאַרבּרעכט די הענט 
אויך זי אַרײנגעכאַפּט האָסטו! 
מיט צוריק געפונענער קראַפט 
יאָסל! גוֹלם דו! 
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פיט עה עי 
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יאני 


| 


ן 


גולם 


בּאַפרײט דבורהלען 


ד בור הל 


פאַלט צו צום פהר"? 
בּאַהאַלט מיך, קום אַרױס פון דאַנען, / 
מהר"ל 


פעסט 
גי זאָג אין שוֹל: איך קום בּאַלד. 
ד בור הל 
קום שוין, כ'האָבּ מורא. 
מהר"ל 
איך זאָג דאָך: גיי. | | 


זיי רויק, טאָכטער, גיי. 
דבורהל אין שרעק אָפ 


גולם 


װוּהין איז זי אַװעק 1 װוּהין ! פאַרװאָסז 
מהר"ל 


קיין צווייטער טאָר נישט זען וי דו ריכסט אָפּ דיין שליחות. 
גולם 


שליחות ! וועלכע שליחות! האָבּ איך דען 
נישט אַלע דיינע שליחות אָפּגעטאָן ! 


מהר'ל 


די לעצטע שליחות. זעסט, עס לעשן זיך 

די ליכט שוין אויס. נאָר איין און איינציק ליכט 
דאָס לעצטע, פינקלט נאָך, און בּאַלד װעט אויך 
דאָס לעצטע זיך פאַרלעשן... דאַרפסט זיך איילן, 
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גולם 
װוּהין זאָל איך זיך איילן, רבּי! 
מהר"ל 


אַרױסגײן פון דער פינסטערניש. געציילטע רגעס 
פאַרגליבּן. זיינען נאָך, געציילטע רגעס. 

אַז נישט װעט פינסטער װוערן גאָר אינגאַנצן, יאָסל = 
ועט זיין שוין שפּעט די לעצטע שליחות טאָן. 

איך הייס דיר איילן זיך, 


גולם 
װאָס דאַרף איך טאָן ו | 
מה ר"ל 


אָ, פרעג נישט, פרעג נישט. אַלְץ איז שוין 
פאַרשלאָסן און פאַרחתמעט און פאַרגעבּן.., 
איך האָבּ שוין אָפּגערוט. . + | 


גולם 
איך פאָלג דיר, רבּי. רוף מיך װעל איך גיין, 
מהר"ל 


דו דאַרפסט נישט גיין. אָט דאָ פאַר מיינע אױגן 
װעסט אויספירן דיין לצצטע שליחות. לייג זיך צו דער ערד, 


גולם 
וי דאַן! דעם אוער צולייגן, זיך איינהערן ‏ 
מהר"ל 


וועסט גאָרנישט הערן היינט. די ערד איז שטום. 
זי רוט. ס'איז שבּת היינט. װעסט אויך גיין רוען. 
ווייל איך האָג מיך שוין אָפּגערוט, און דן נאָך נישט. 


יט אי שוֿאל זי * יול תג 


יוליע שו.. זיפעלי. 46 ג.א :240 4 45 
אט 15 י:,;, עי 


גולם 


װאָס װוילסטןו טאָן מיט מיר ? 
מה ר"* 


דו הערסט דאָך: רוֹ דיר געבּן, שבּת:רוֹ.., 
דיין גאַנץ לעבּן שרייט אַרױס נאָך רו... 
איך הייס דיר, לייג זיך אויף דער ערד אַװעק. 


גולם 
לײגט זיך אַװעק אויפן דיל 
אָט ליג איך, רבּי, 


מהר"ל 
צי אויס די פיס, 
גולם 
אָט הצָבּ איך זיי שוין אויסגעצויגן, רבּי, 
מה ר"ל 
צי אויס די הענט, 
גולם 


זצצט זיך. אויף אין ציטערניש 
װאָס ווילסטו טאָן מיט מיר 1 װאָס ווילסטו טאָןוּ 
מהר"ל 
נישט פרעג, 
גולם 
וט זיך מיט די הענט צום. מהר"? 


נישט הייס מיר לייגן זיך, נישט הייס מיר, רבּי, רבֿי. 
װאָס ווילסטו טאָן מיט מיר } 
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פהר"* 
נישטאָ קיין עֶנטפער. צי זיך אויס אַ צווייטן מאָל, 
גולם 
אָט האָבּ איך זיי שוין אויסגעצויגן, רבּי, 
װועסט אָבּער נישט אַװעקגײן, רבּי, - יאָן 
מה ר **ל 
מאַך צו די אויגן, 
גולם 
וועסט בּלייבּן דאָ מיט מיר אויף שטענדיק, יאָן 
אָט האָבּ איך זֵיי שוין צוגעמאַכט... 
מה ר"*ל 


כ'בּין גוזר: זאָלן דיינע הענט און פיס, דיין קאָפּ 
דיין גוף מיט אַלע זיינע אברים, גידים 

זיך אומקערן צוריק צו זייער רו, 

הויך אויס דיין לעצטן אָטעם. אמן, 


גולם 


בּאַװעגט זיך נישט מער. דאָס צאַנקענדיקע ליכט אַינם עמוד פֿאַרלעסט זיך 


מהר'"'5 


שטייט איבּערן געשטאָרבּענעם אַ לענגערע צייט, גיט זיך אַ ריר פון אָרט, גײט צו 
צום טיר פון שו?, עפגט און זאָגט אַרײן 


רופט דעם שמש צו. 
דער שמש קומט צו צום טיף 


מהר"'5 


צום שמש 
לאָז קיינעם נישט אַריין אַהער בּיז איבּער שבּת : 


יא ייו גיפלישו שיש 3 ישא 3066 -- 


און איצט רוף אויס צו זאָגן נאָכאַמאָל 
פון אָנהױבּ ,מזמור שיר ליום השבּת' - 


גײט אַרױס און פאַרמאַכט פעסט די טיר, פינסטער. דער אינו נר אא שלײכט 
זיך אַרײן 


אינוו נראה 


דער פינפער-טורעם איז שוין אָפן װידער. .. 

צי אפשר, ווייל דאָס איז די לעצטע רגע 

צעעפענען זיך אַלע שלעסער און זיי רופן: קום .. 

אָט קום איך, סיי װי סיי װאָלט איך געקומען, 

אפילו ווען די שלעסער װאָלטן בּלייבּן הענגען. 
שטייט איינגעבּויגן איבּערן געשטאָרבּענעם 


דערווייל האָט זיך מיט איינאונאיינציק רגע 
פאַרצויגן מער, דורך מיר, דיין לעבּן! - 
זיי דאַנקבּאַר מיר פאַר דער געראַטעװעטער רגע, 
ווייל אָט פאַרגײיט זי. .. 

פאַלט אַנידער איבּערן געשטאָרבּענעם. 
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